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Introduction

Introduction

The National Council for Curriculum and Assessment (NaCCA) has developed the third and 
final set of curriculum materials to support the implementation of the new Senior High School 
curriculum.

This Year Three Teacher Manual for covers all aspects of the content, pedagogy, teaching and 
learning resources and assessment required to effectively support learners in their final year of 
Senior High School.  All the necessary information for the Student Assessment Portal has been 
included in the Year Three Teacher Manual to simplify the development of weekly learning 
plans, meaning that teachers have a single reference document.

The Year Three Teacher Manual has two main objectives:

•	 To support learners to consolidate and deepen their understanding of the content, 
pedagogy, and assessment across all three years of the new Senior High School curriculum in 
preparation for the West Africa Senior Secondary Certificate Examination (WASSCE).

•	 To equip teachers with the tools and resources needed to deliver revision-focused, 
assessment-led lessons that build on the knowledge learners have acquired from Year One to 
Year Three.

In this third year, teachers will support learners in preparing for the WASSCE. Each section of 
the Teacher Manual is therefore structured around the highest Depth of Knowledge (DoK) 
levels, allowing learners to build progressively on knowledge acquired from Year One to Year 
Three. For each week, learning tasks and pedagogy are built around the assessment, ensuring 
that classroom activities directly prepare learners for the demands of the examination. Two sets 
of sample examination papers are also provided; one administered by Week 12 as a first 
semester practice examination, and one by Week 20 as a mock examination, to gauge learners’ 
competencies and identify areas requiring remediation.

To further support teachers in delivering Year Three, NaCCA, working with the Ghana 
Education Service, has developed a subject specific App for each subject.

The Year Three PLC sessions have been revised in response to findings from the 2025 annual 
evaluation survey. The survey confirmed that teachers have made strong progress in lesson 
planning, use of varied instructional methods, ICT integration and modes of assessment. To 
address the identified gap in explaining concepts clearly using examples familiar to learners, 
each PLC session now includes a dedicated Content Exploration segment. This ten-minute 
segment brings the subject group together to work through one challenging problem or concept 
from the week’s Teacher Manual content, not to plan how to teach it, but to ensure that every 
teacher in the group fully understands it.  

The PLC sessions in Year Three also place particular emphasis on connecting the week’s 
content to equivalent topics taught in Years One and Two. Teachers are encouraged to note the 
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recap weeks signposted throughout the Teacher Manual and to use the App to explore how 
content across all three years links together.

As in previous years, teachers are expected to integrate National Values, Gender Equality and 
Social Inclusion (GESI), Social and Emotional Learning (SEL), and 21st-century skills into 
their learning activities, assessment tasks, and rubrics and mark schemes. The subject-specific 
App will support teachers in doing this throughout the year.

Ghana Education Service acknowledges the dedication of the teachers who have implemented 
the new curriculum across Years One and Two and recognises that Year Three represents both 
the culmination of that effort and a critical moment for learners. The Year Three Teacher 
Manual and its accompanying resources have been developed to ensure that every learner, 
regardless of background, ability, or school context, is fully prepared to demonstrate what they 
know and can do in the WASSCE and to progress confidently to further studies, the world of 
work, and adult life..
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MLIJAA 1: WIEMƆKULIBII NI AKƐTSUƆ NII YƐ 
SANEGBAA MLI

Oti: SANEGBAA
Oti Mlijaa: Sanegbaa/Wiemɔ Yɛ Nɔ Pɔtɛɛ Ko He

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Kɛ wiemɔkulibii ni sa atsu nii kɛgba ŋmɛnɛŋmɛnɛ kɛ jeŋ maji saji 
komɛi ahe.

Nɔ ni kaselɔi baanyɛ amɛfee: Ajie hesalɛ kpo kɛgba sane jogbaŋŋ yɛ saji pɔtɛɛ komɛi amli.

HIƐGBELEMƆ KƐ MLIJAA NƆDOOMƆ
Mlijaa nɛɛ kwɛɔ bɔ ni akɛ wiemɔkulibii ni sa tsuɔ nii jogbaŋŋ kɛwieɔ ŋmɛnɛŋmɛnɛ kɛ jeŋmaji 
saji ahe ni awie naagbai ahe jogbaŋŋ. Mlijaa nɛɛ baatsa nɔ ni akase momo yɛ Afi 1, mlijaa 2 lɛ 
nɔ. Kaselɔi kɛ wiemɔkulibii ni sa baatsu nii kɛwie ŋmɛnɛŋmɛnɛ kɛ jeŋmaji saji ahe beiaŋ ni 
amɛkɛ mɛɛ yɛ sanegbaa mli (turn taking) ŋaagbɛ lɛ tsuɔ nii yɛ amɛsanegbaa lɛ mli lɛ. Mlijaa 
nɛɛ mli lɛ, kaselɔi baakase mɛɛ yɛ sanegbaa mli (turn taking) ni amɛkɛtsu nii yɛ klasi lɛ mli 
kɛ amɛwalashihilɛi amli. Mlijaa nɛɛ baawa kaselɔi ni amɛkɛ wiemɔkulibii ni sa agba 
ŋmɛnɛŋmɛnɛ kɛ jeŋmaji saji ahe kɛjie shishinumɔ pɔtɛɛ kpo yɛ sanegbaa mli. Mlijaa nɛɛ he 
hia kɛha bo jogbaŋŋ akɛ kaselɔ, jeee yɛ Ga wiemɔ lɛ kasemɔ pɛ hewɔ shi moŋ ekɛ tsakpaa ko 
baa nikasemɔi krokomɛi tamɔ Blɔfo wiemɔ lɛ kɛ wiemɔi krokomɛi lɛ amli. Esa akɛ tsɔɔlɔ lɛ 
kɛ nitsɔɔmɔ ŋaagbɛi kɛ kaa he gbɛjianɔtoo kpakpa atsu nii kɛye ebua nikasemɔ lɛ.

Otsii kɛ nibii ni akase yɛ mlijaa nɛɛ mli lɛ ji:

•	 Otsi 1: Kɛ wiemɔkulibii ni sa atsu nii yɛ daadaa sanegbaa mli.

•	 Otsi 2: 
a.	 Ajie mɛɛ yɛ sanegbaa mli (turn taking) he ŋaagbɛ yɛ sanegbaa mli kpo.

b.	 Kɛ wiemɔkulibii ni sa yɛ wiemɔ lɛ mli lɛ agbaa ŋmɛnɛŋmɛnɛ kɛ jeŋmaji saji 
ahe sane.

NITSƆƆMƆ ŊAAGBƐ LƐ NƆDOOMƆ
Nitsɔɔmɔ ŋaagbɛ ni aksɛtsu nii yɛ mlijaa nɛɛ mli lɛ kɛ nitsɔɔmɔ ŋaagbɛi babaoo ni akɛtsɔɔ nii 
yɛ Ghana wiemɔi amli lɛ tsuɔ nii.

Sanenaataomɔ he Nikasemɔ (Problem-Based Learning) ji ŋaagbɛ ni akɛ jeŋ saji ni ale lɛ tsuɔ 
nii yɛ nikasemɔ mli kɛwaa ni kaselɔi ashishinumɔ kɛ nifeemɔ aya hiɛ. Etamɔɔɔ nɔ ni atsɔɔ mɔ 
nii lɛ traa lɛ. Eji ŋaagbɛi pɔtɛɛ komɛi tamɔ ankroankro nikasemɔ, mɛi enyɔnyɔɔnyɔ nitsumɔ, 
kuu ni afutu mɛi kɛ klasi muu lɛ fɛɛ. Nifeemɔ nɛɛ baanyɛ eha hesalɛ yɛ yiŋkaa, saji anaataomɔ 
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kɛ sanegbaa kɛ wiemɔ mli aya hiɛ pam. Ekɛ hegbɛi tamɔ ekomefeemɔ kɛ hiɛnyiɛmɔ baa. 
Kaselɔi hu kaseɔ bɔ ni amɛbaanyɛ amɛhara saji komɛi ni amɛpɛi mli. Yɛ kaselɔi ni yɛ dromɔ 
nikenii hu mli lɛ, ahaa amɛ nitsumɔi lɛ ekomɛi kɛ fataa he ni amɛfee hiɛnyiɛmɔ nitsumɔ tamɔ 
tsɔɔlɔ ni amɛnyiɛ amɛkaselɔi ahiɛ kɛna shishinumɔ ni mli kwɔ yɛ nɔ ni atsɔɔ lɛ he. Esa akɛ 
tsɔɔlɔi akadi kaselɔi ni yɛ tsɛrɛmɔ kɛ sanegbaa naagbaai lɛ ni amɛtsɔ ŋaagbɛ nɔ kɛjaje susumɔ 
gbohii lɛ.

KAA HE NƆDOOMƆ
Kaa ŋaagbɛ ni akɛtsu nii yɛ mlijaa nɛɛ mli lɛ ŋmɛɔ kaa ŋaagbɛi krokomɛi kɛha hesalɛnamɔ, 
shishinumɔ ni mli kwɔ kɛ yiŋkaa gbɛ. Naajiemɔ kpitiokpitiohamɔ lɛ haa kaselɔi anikasemɔ 
muu lɛ yaa hiɛ. Kaa ŋaagbɛ kɛ ŋaagbɛi ni waa kɛkadiɔ kaselɔi ashishinumɔ yɛ Ga wiemɔ lɛ 
kasemɔ he. Ahaa ŋɛlɛ etɛ yiŋkaa he sanebimɔi (level 3 strategic reasoning) kɛtsɔ niŋmaa loo 
saji amli nikasemɔ kɛwkɛ kaselɔi lɛ asusumɔi kɛ amɛniiashishinumɔ mlikwɔlɛ yɛ mɛɛ yɛ 
sanegbaa lɛ mli (turn taking) kɛ bɔ ni amɛkɛ wiemɔkulibii ni sa gbaa ŋmɛnɛŋmɛnɛ kɛ jeŋ maji 
saji ahe sane lɛ. Esa akɛ tsɔɔlɔ lɛ aka kaselɔi lɛ beiaŋ ni nikasemɔ lɛ yaa nɔ lɛ nɔŋŋ kɛ nikasemɔ 
lɛ naagbee hu bɔ ni afee ni ena nibii babaoo kɛkɔ kaselɔi lɛ eko fɛɛ eko amɔdɛŋbɔɔ, mii ni enaa 
yɛ kaa lɛ mli, kɛ nɔ ni jɛɔ mli kɛbaa kɛha amɛnɔyaa.

Tsɔɔlɔ akadi enɛ

Esa akɛ akɛ kaselɔi fɛɛ, ni mɛi ni yɛ gbɔmɔtsoŋ naagba ni blɔfo tsɛɔ lɛ Special Education Needs 
and Disabilities (SEND) lɛ fata he lɛ awo nikasemɔ nifeemɔi lɛ eko fɛɛ eko mli. Esa akɛ tsɔɔlɔi 
aje gbɛ ato nikasemɔ lɛ he gbɛjianɔ jogbaŋŋ ni amɛkɛ Universal Design for learning (UDL) 
ŋaagbe lɛ atsu nii bɔ ni afee ni eŋmɛ nikasemɔ hiamɔ nibii srɔto lɛ agbɛ.

Nine aaanyɛ ashɛ enɛ nɔ kɛtsɔ

•	 Nitsɔɔmɔ ŋaagbɛi srɔtoi (nitsumɔi srɔtoi tamɔ sanegbaai, nibii ni anaa, nibii ni ataraa he, 
kɛ ekrokomɛi ni fata he).

•	 Atsɔɔ gbɛi srɔtoi anɔ ni akɛtsɔɔ nii lɛ (niŋmaa, gbɛɛmɔ nibii, nibii ni anaa, kɛ mligbalamɔi 
ni ka shi).

•	 Aŋmɛ gbɛi srɔtoi kɛha nifeemɔ kɛ gbɛtsɔɔmɔ (aŋmɛ kaselɔi agbɛ kɛha sanebimɔi ahetoo 
kɛtsɔ wiemɔ, niŋmaa, nitɛŋmɔ nɔ).

Kɛfata he lɛ, esa akɛ tsɔɔlɔi lɛ adamɔ kaselɔi ahiamɔ nibii anɔ ni ekudɔ enitsɔɔmɔ lɛ tamɔ eto 
be srɔto eha amɛ, ekɛ yelikɛbuamɔ nibii atsu nii, etsake nitsumɔ lɛ hiɛ loo eha nanemɛi aye 
abua amɛhe kɛji efi. Ŋaagbɛi ni haa kaselɔi lɛ eko fɛɛ eko kɛ amɛhe woɔ nitsɔɔmɔ kɛ nikasemɔ 
lɛ mli.
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OTSI 1

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Kɛ wiemɔkulibii ni sa atsu nii yɛ daadaa sanegbaa mli

Kaimɔ

Afi 1 Otsii 1 kɛ 2
1.	 Daamɔ nibii ni ja nɔ kɛtsɔɔ vaoli gbɛɛmɔi lɛ amli (tamɔ., naabufeemɔ, lilɛi henɔwomɔ kɛ 

egbɛhe)
2.	 Daamɔ nibii ni ja nɔ kɛtsɔɔ kɔnsonanti gbɛɛmɔi lɛ amli (tamɔ., gbekpaa shikamɔ, he ni 

afee yɛ, bɔ ni gbɛɛmɔ lɛ je gbo)

Afii 2 Otsii 1 kɛ 2
1.	 Tsɔɔmɔ blawa henɔi yɛ Ga mli
2.	 Gbalamɔ blawa jebɔ lɛ mli yɛ Ga wiemɔkulibii asɔɔ mli.

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: WIEMƆKULIBII NI SA KƐHA 
SANEGBAA
1.	 Wiemɔkubii hee amligbalamɔ: Rɛjista nɛɛ ji wiemɔi henɔi srɔtoi ni akɛtsuɔ nii ni damɔɔ 

wielɔi lɛ nɔ pɔtɛɛ ni awieɔ he lɛ nɔ. Ekomɛi ji wiemɔkulibii srɔtoi ni akɛtsuɔ nii yɛ 
nitsumɔhei srɔtoi amli lɛ. Tamɔ, kɛji otee datrɛfonyo loo helatsamɔhe lɛ, wɔkɛ wiemɔkulibii 
komɛi kpeɔ ni wɔkɛtsuuu nii yɛ wɔdaadaa sanegbaai amli. Wiemɔkulibii nɛɛ ekomɛi ji, 
tsofai, atridii, nɛɛsifonyo, helasaa, sɛtoskopu, kɛ ekrokomɛi ni fata he. Yɛ nakai gbɛ nɔŋŋ 
nɔ lɛ, wɔbaanyɛ wɔna wiemɔkulibii pɔtɛɛ ni akɛtsuɔ nii yɛ mlawoohe, adafitswaa, sukuu, 
kɛ nitsumɔhei krokomɛi hu amli.

Gbɛ srɔto nɔ ni akɛ wiemɔ, titri, wiemɔkulibii hee lɛ tsuɔ nii yɛ tsake baa bɔ ni gbɔmɔ flo 
ko kɛ nakai wiemɔkulibii lɛ nɔŋŋ tsuɔ nii yyɛ sanegbaa mli. Nɔkwɛmɔnii ji, wiemɔkuli 
‘mouse’ yɛ blɔfo mli ni akɛtsuɔ nii daadaa lɛ, eji wiemɔ kroko ko kwraa yɛ kɔmpiuta mli. 
Eeenyɛ efee kwakwe ni anaa yɛ kpatashi loo tsɔne ni akɛtsuɔ nii yɛ kɔmpiuta mli.

Yɛ nɔ fɛɛ nɔ mli lɛ, wɔkɛ wiemɔkulibii ni sa tsuɔ nii yɛ nɔ pɔtɛɛ ni wɔwieɔ lɛ he. Srɔto yɛ 
wiemɔ ni wɔkɛtsuɔ nii yɛ tipɛŋfoi asanegbaa mli lɛ kɛ gbɛnaa hiɛlɔi lɛ nɔ lɛ teŋ.

Rɛjistai henɔi lɛ ji: wiemɔkulibii ni akɛtsuɔ nii yɛ agwaseiaŋ kɛ tipɛŋfoi sanegbaa mli.

2.	 Wiemɔkulibii ni akɛtsuɔ nii yɛ agwaseiaŋ sanegbaa mli: Enɛ ji gbɛi anɔ ni akɛ 
wiemɔkulibii ni sa tsuɔ nii yɛ sanegbaa mli. Akɛ agwaseiaŋ wiemɔkulibii tsuɔ nii titri yɛ 
nitsumɔhei, sukuu nifeemɔi loo agwaseiaŋ nifeemɔi amli ni faŋfeemɔ, otii kɛ bulɛ ahe hia 
jogbaŋŋ. Kɛji akɛ agwaseiaŋ wiemɔkulibii tsu nii lɛ, ehaa sanegbaa feɔ faŋŋ. Gbɛi kpakpa 
nɔ ni akɛ agwaseiaŋ tsuɔ nii lɛ ɛie hesalɛ, nyɛmɔ kɛ hewalɛ ko kpo.
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Agwaseiaŋ Wiemɔkulibii Sui
Ekɛ wiemɔ lɛ diɛŋtsɛ tsuɔ nii

Agwaseiaŋ wiemɔkulibii kɛ oblaŋ wiemɔi, akutso loo kuubuu awiemɔi loo wiemɔkulibii fafai 
tsuuu nii ejaakɛ amɛkɛ wiemɔ lɛ diɛŋtsɛ tsuɔ nii.

Ekɛ wiemɔkulibii hee ni ja tsuɔ nii
Agwaseiaŋ wiemɔkulibii kɛ wiemɔkulibii kuku ni sa nɔ he ni awieɔ lɛ tsuɔ nii

Sanemuji haŋtsii amli
Bei pii lɛ, anaa agwasieaŋ wiemɔkulibii yɛ sanemuji haŋtsii amli.

Eyɛ yiŋtoo pɔtɛɛ ko

Agwaseiaŋ wiemɔkulinii hiɛ oti pɔtɛɛ ko, edamɔɔɔ ankroankro susumɔi, henumɔi loo mlijiemɔ 
nɔ.

Ekɛ gbee ni ka shi tsuɔ nii
Gbee ni akɛtsuɔ nii yɛ agwaseiaŋ wiemɔkulibii amli lɛ jieɔ hesalɛ, jwɛŋmɔmlikwɔlɛ, bulɛ kɛ 
heshibaa kpo.

Tipɛŋfoi Awiemɔkulibii
Nɛkɛ wiemɔ henɔ nɛɛ lɛ, gbɛjianɔtoo ko bɛ he ni mɔ fɛɛ mɔ nyɛɔ ekɛtsuɔ nii ni anaa yɛ daadaa 
sanegbaai amli. Bei pii lɛ yɛ nanemɛi, wekumɛi, intanɛti lɛ mɛi anaanyobɔɔ mli.

Tipɛŋfoi awiemɔkulibii sui komɛi
Akɛ wiemɔkulibii kukuji, wiemɔkulibii ni yɛ srɔto eha kpokpaabii pɔtɛɛ tsuɔ nii yɛ tipɛŋfoi 
awiemɔkulibii mli.

Wiemɔkulibii hee lɛ ka shi
Wiemɔ ni akɛtsuɔ nii yɛ tipɛŋfoi aŋɛlɛ lɛ ka shi, tamɔ daadaa wiemɔkulibii hee tamɔ 
wiemɔkulibii ni afɔlɔ nɔ.

Sanemuu ganee
Bei pii lɛ, anaa tipɛŋfoi awiemɔkulibii yɛ sanemuu ganeei amli, tamɔ sanemuji ni yeko emuu 
kɛ wiemɔkulibii kukuji ni akɛfɔlɔɔ sanegbaa mli

Akɛ mɔdiɛŋtsɛ gbee tsuɔ nii
Nɛkɛ wiemɔ henɔ nɛɛ jieɔ wielɔ lɛ henumɔ kɛ esu kpo.

Amɛ le wiemɔkulibii lɛ jogbaŋŋ

Mɛi ni kɛ nɛkɛ tipɛŋfoi awiemɔkulibii lɛ tsuɔ nii lɛ nuɔ wiemɔkulibii nɛɛ ashishi jogbaŋŋ.
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Nitsumɔ

Nyɛtsɔa wiemɔkulibii komɛi ni nyɛsusuɔ akɛ akɛbaatsu nii yɛ hei nɛɛ amli;
a.	 Nɔkwɛmɔnɔ: datrɛfonyo kɛ helatsa ko sanegbaa mli: tsofa,

b.	 Tsɔnesaalɔ kɛ mɔ ni tsɔne efite lɛ sanegbaa mli

c.	 Mɛi ni kɛ niyenii baa yɛ niyelihe lɛ kɛ gbɔi lɛ asanegbaa mli: niyenii,

d.	 Akuntaabuu tsɔɔlɔ kɛ ekaselɔi yɛ nikasemɔ tsu mli: ajiekɛjɛmli, abɔhe,

e.	 Kaselɔi ni miikase nitɛŋ he nii kɛ etsɔɔlɔ, su, brɔshi,

f.	 Gbekɛnuu ni kɛ enaa miigba sane yɛ tɛlifonu nɔ: oshwie,

g.	 Nanemɛi enyɛ ni miigba bɔɔlu he sane: bɔɔlu, tswa, ntaŋ.

Nitsɔɔmɔ Kɛ Nikasemɔ Ŋaagbɛ He Nitsumɔi
Sanenaataomɔ he Nikasemɔ (Problem-Based Learning) (ankroankro kɛ kuu)

1.	 Kuu nitsumɔ: Kuuŋbii lɛ akɔ oti pɔtɛɛ ko ni yɔɔ wiemɔkulibii henɔi srɔtoi ni tsɔɔlɔ lɛ ha 
amɛ lɛ mli ni amɛka amɛyiŋ yɛ he.

Tsɔɔlɔ lɛ anyiɛ amɛ nɔ yɛ klasi lɛ mli bɔ ni afee ni kaselɔi lɛ eko fɛɛ eko kɛ amɛhe awo 
nifeemɔ mli lɛ ni amɛye amɛbua amɛ yɛ bei ni amɛtaoɔ yelikɛbuamɔ mli.

2.	 Mɛi enyɔnyɔɔnyɔ nitsumɔ: Kaselɔi baakɔ oti pɔtɛɛ ko yɛ ni tsɔɔ nifeemɔ kpakpa 
(ejurɔfeemɔ, suɔmɔ, anɔkwayeli), jeŋshikpamɔ, tɛkinɔlɔji, tsɔji ahe nilee kɛ akuntaabuu ni 
blɔfo tsɛɔ lɛ (STEM), Gender Equality and Social Inclusion (GESI), hewalɛkpakpanamɔ, 
akutsoŋ kɛ jeŋmaji saji ahe ni amɛkɛwo shwɛmɔ mli. Tsɔɔlɔ lɛ baaha sanebimɔi komɛi ni 
baakudɔ ni eye ebua sanegbaa lɛ.

3.	 Klasi muu lɛ fɛɛ nitsumɔ
a.	 Akwɛ ni abo shwɛmɔ lɛ toi ni ahara wiemɔkulibii ni akɛtsu nii yɛ sanegbaa lɛ mli lɛ.

b.	 Kɛ wiemɔkulibii krokomɛi afata wiemɔkulibii ni aha yɛ nitsumɔ loo yitso lɛ eko fɛɛ 
eko lɛ he.

c.	 Ani wielɔi lɛ kɛ wiemɔkulibii ni sa tsu nii yɛ amɛsanegbaa lɛ mli fɛɛ?

Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 2 – Kuu Nifeemɔi
Tsɔɔmɔ bɔ ni afeɔ abifao kpojiemɔ yɛ okutso mli ahaa. (mii 12)

a.	 Ŋmalamɔ wiemɔkulibii ni okɛbaatsu nii yɛ onitsɔɔmɔ lɛ mli.

b.	 Tsɔɔmɔ nɔ hewɔ ni wiemɔkulibii ni ohara lɛ he hiaa kɛha onitsɔɔmɔ lɛ.

c.	 Tsɔɔmɔ bɔ ni wiemɔkulibii lɛ aaanyɛ atsake kɛji oŋmɛ gbɛ kɛha sanebimɔi.

d.	 Tsɔɔmɔ klasi lɛ.
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PLC Session 1

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on how 
learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is presentation. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or idea/term in the week’s content that is challenging 
(not a routine procedural question, but one that requires conceptual understanding) and 
then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through a similar problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through the problem together step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step and discuss 
(NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).
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Note
•	 This part is not just about ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 

to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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OTSI 2
Nikasemɔ gbɛkpamɔi

1.	 Ajie hesalɛ yɛ mɛɛ yɛ sanegbaa mli ‘turn taking’ kpo yɛ sanegbaa mli

2.	 Adamɔ wiemɔkulibii ni ja nɔ kɛgba ŋmɛnɛŋmɛnɛ akutso kɛ jeŋmaji saji ahe

Kaimɔ

Afi 1 Otsi 3: Atsɔɔ otii pɔtɛɛ kɛjɛ sanegbaa krɛdɛɛ ko mli. Nifeemɔ kpakpa (mɔbuu, ekpakpafeemɔ), 
sukuuyaa, gbekɛbii amɔmɔ, GESI, kɛ ekrokomɛi ni fata he.

Afi 2 Otsi 2

1.	 Agbala gbee mli, ni akwɛ ehenɔi lɛ amli (nɔ ni yɛ ŋwɛi, nɔ ni yɛ shishi, nɔ ni miiba shi, nɔ 
ni miiya ŋwɛi kɛ ekrokomɛi ni fata he) kɛ amɛnitsumɔi

2.	 Agba gbee nitsumɔi komɛi ahe sane. (nɔ ni kɛ tsakemɔ baa wiemɔkulibii kɛ sanemuu 
teŋ).

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ I: MƐƐ YƐ SANEGBAA MLI
Eji beiaŋ ni sanegbalɔi lɛ tsakeɔ mɔ ni wiemɔ lɛ yɛ sanegbaa lɛ mli, ni haa gbɛjianɔtoo kɛ 
shishinumɔ ko baa sanegbaa lɛ he. Wielɔi lɛ ekome wieɔ ni mɛi ni eshwɛ lɛ feɔ dioo. Enɛ haa 
sanegbaa kɛ jwɛŋmɔtsɔɔmɔ yɛ sanegbalɔi lɛ ateŋ lɛ yaa nɔ yɔɔ ni eyeɔ emuu hu.

1.	 Ŋaagbɛi ni yɔɔ mɛɛ yɛ sanegbaa mli (turn taking) he: Mɛɛ yɛ sanegbaa mli (Turn 
taking) he nifeemɔ lɛ yɛ srɔto yɛ kusumii kɛ nifeemɔi amli. Nɔ hewɔ ji akɛ, akutsoŋ 
nifeemɔi ni kwɛɔ be, bɔ ni wiemɔ lɛ yaa lɛ yɛ lɛ kudɔɔ sanegbaa lɛ. Bei komɛi lɛ, yɛ 
sanegbaa mli lɛ, sanegbalɔi lɛ fɔlɔɔ amɛnaa ni ekrokomɛi hu tsɔɔ bulɛ kɛ gbɛi kpakpai anɔ. 
Wiemɔkulibii komɛi ni akɛtsuɔ nii kɛji ootao ofo mɔ ko wiemɔ mli lɛ ji ‘miiba fioo’, 
‘manyɛ mawie nɔ ko’ kɛ sanebimɔi ni akɛtaoɔ niashishinumɔ. Yɛ nifeemɔ nɛɛ mli lɛ, esa 
akɛ eyɔse ni okj woo aha bei ni mɛi krokomɛi wieɔ lɛ. Wiemɔkulibii komɛi tamɔ ‘mɛni ji 
osusumɔ? ‘mitsɔɔ mijwɛŋmɔ, obaanyɛ owie kɛ okaditoo nibii komɛi tamɔ yitso hosomɔ 
tsɔɔ be mli ni eshɛ sanegbalɔ ko nɔ ni ebaawie. Esa akɛ ona tsui ni oye ohe nɔ be mli ni 
omɛɔ lɛ. Kɛha anyɛ aha mɛɛ yɛ sanegbaa mli aya hiɛ lɛ, esa akɛ tsɔɔlɔ lɛ anyiɛ kaselɔi ahiɛ 
kɛyoo beiaŋ ni eshɛ mɔ kroko nɔ ni eewie ni amɛkafo mli. Tsɔɔlɔi baanyɛ amɛtsɔɔ okaditoo 
loo mutɔɔ wiemɔi kɛtsɔɔ beiaŋ ni eshɛ mɔ ko nɔ ni ewie. Esa akɛ atsɔse kaselɔi ni amɛŋmɛ 
amɛtsui shi ni amɛye amɛhe nɔ beiaŋ ni amɛmɛɔ ni eshɛ amɛnɔ lɛ. Tsɔɔlɔ baanyɛ ekɛ 
betsɔɔlɔ hu akai kaselɔi lɛ kɛji mɔ ko ewie eta ni eshɛ mɔ kroko nɔ ni ebaawie.

2.	 Nɔ hewɔ ni amɛɔ yɛ sanegbaa mli: Mɛɛ yɛ sanegbaa mli haa sanegbalɔi lɛ naa be ni sa 
kɛkudɔɔ sanegbaa lɛ. Ehaa sanegbalɔi lɛ eko fɛɛ eko naa be kɛtsɔɔ ejwɛŋmɔ. Ehaa mɔ fɛɛ 
mɔ kɛ ehe woɔ sanegbaa lɛ mli. Mɛɛ yɛ sanegbaa mli hu kɛ tsakpaa kpakpa baa ni ehaa 
naanyobɔɔ ni yɔɔ sanegbalɔi lɛ ateŋ lɛ yaa hiɛ kɛji aŋmɛ kaselɔi agbɛ ni amɛkɛ amɛhe 
shara yɛ bulɛ gbɛi anɔ. Mɛɛ yɛ samegbaa mli haa sanegbalɔi lɛ tsɔɔ nɔ pɔtɛɛ ni amɛyɛ he 
miishɛɛ yɛ sanegbaa lɛ mli. Mɛɛ yɛ sanegbaa mli haa sanegbaa naa hewalɛ yɛ amɛdaadaa 
sanegbaa mli. Yɛ kaselɔi ateŋ lɛ, mɛɛ yɛ sanegbaa mli haa amɛtoiboo yaa hiɛ kɛtsɔ kaselɔi 



9

Mlijaa 1: Wiemɔkulibii Ni Akɛtsuɔ Nii Yɛ Sanegbaa Mli

atsɔɔmɔ ni amɛbo wiemɔ ni yɔɔ sanegbaa lɛ mli lɛ toi jogbaŋŋ ni amɛnu shishi dani 
amɛtsɔɔ amɛjwɛŋmɔ yɛ he. Ehaa amɛhe hu saa yɛ sanegbaa mli kɛji atsɔɔ kaselɔi ni 
amɛtsɔɔ amɛjwɛŋmɔ ni gbɛi ni sa nɔ kɛtsɔ sanegbaa ni mɔ fɛɛ mɔ miitsɔɔ ejwɛŋmɔ lɛ nɔ. 
Mɛɛ yɛ sanegbaa mli lɛ haa gbekɛbii mɔɔ mlai ni akɛtsuɔ nii yɛ akutso mli lɛ tamɔ 
tsuishitoo, nijaa, niiashishinumɔ kɛ ekrokomɛi ni fata he. Ekoŋŋ lɛ, ehaa kaselɔi nyɛɔ 
amɛyeɔ amɛhe nɔ: beiaŋ ni amɛmɛɔ ni eshɛ amɛnɔ lɛ tsɔɔ gbekɛbii lɛ tsuishitoo kɛ henɔyeli, 
ni ji nibii komɛi ni ahe hia jogbaŋŋ yɛ adesa walashihilɛ mli.

3.	 Mɛɛ yɛ sanegbaa mli kpojiemɔ: Tsɔɔlɔi asha mfoniri ko ni kaselɔi lɛ kɛwo shwɛmɔ mli. 
(Kaselɔi baanyɛ amɛgba yitso ko he kadaa, ni akɛmɛ ni eshɛ amɛnɔ ni amɛkɛtsɔɔ 
amɛjwɛŋmɔ ni amɛjie nibii komɛi ni ejaaa gbɛ ni awie lɛ anaa). Nɔkwɛmɔnii komɛi ji:

a.	 Ani esa akɛ aŋmɛ sɛkɔndre sukuu kaselɔi agbɛ ni amɛkɛ tɛlifonu aya sukuu?

b.	 Naagbai komɛi ni baa niyenii saji ahe kɛji kɔɔyɔɔ lɛ mli tsake. (Kaselɔi lɛ eko fɛɛ eko 
atsɔɔ amɛjwɛŋmɔ)

c.	 Afa bo ni okwɛ sanegbaa yɛ yitso nɛɛ nɔ; “Agu rɔba nibii yɛ wɔsukuui lɛ amli nɔŋŋ”. 
Kɛ nifeemɔ nɛɛ awo shwɛmɔ mli. (Nibii komɛi ni sa akɛ okadi: kwɛmɔ bɔ ni kaselɔi 
lɛ kɛ amɛhe sharia yɛ heshibaa mli, bɔ ni amɛbiɔ saji ni kɛ hɔɔ amɛ atrɔma kɛ bɔ ni 
amɛfeɔ kɛji aheee amɛjwɛŋmɔtsɔɔmɔ lɛ awooo mli, kɛ bɔ ni amɛkɛ amɛjwɛŋmɔtsɔɔmɔi 
ŋmɛɔ jara). Te obaakwɛ sanegbaa nɛɛ nɔ oha tɛŋŋ?

Nitsɔɔmɔ Ŋaagbe He Sanebimɔi
Kuuŋ nitsumɔ

1.	 Klasi muu lɛ fɛɛ sanegbaa

a.	 Nyɛtɛŋa mfoniri ko ni shaa otii lɛ fɛɛ ni awie lɛ mfoniri.

b.	 Kaselɔi ni bɔɔ mɔdɛŋ jogbaŋŋ lɛ kɛ mɛɛ yɛ sanegbaa mli atsu nii.

c.	 Nyɛboa sanegbaa lɛ toi ni nyɛgbaa bɔ ni amɛmɛ yɛ sanegbaa lɛ mli lɛ he sane 
ekomeiekomei. Nyɛtsɔɔa hei ni amɛbɔmɔdɛŋ kɛ hei ni amɛtsuuu nii yɛ yɛ sanegbaa ni 
obo toi lɛ mli.

2.	 Mɛi enyɔnyɔɔnyɔ nitsumɔ

a.	 Kaselɔi kɛ mɛɛ yɛ sanegbaa he nilee ni sa atsu nii ni amɛkɛ nifeemɔnɔ pɔtɛɛ ni tsɔɔlɔ 
lɛ baaha lɛ kɛwo shwɛmɔ mli.

b.	 Haramɔ sane ko yɛ otii tamɔ subaŋ kpakpa, STEM, GESI, srawa hewalɛ he saji, 
falefalefeemɔ, akutso kɛ jeŋmaji saji, hewalɛkpakpamɔ he ni okane. Tsɔɔmɔ oti loo 
otii ni yɔɔ sanegbaa lɛ mli ni okɛ mɛɛ yɛ sanegbaa mli he mlai lɛ atsu nii kɛgba he 
sane.

Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 3 – Ankroankro Nitsumɔ
1.	 Ofata mɛi ni miigba afiyeli yɛ Ghana he sane.

a.	 Tsɔɔmɔ bɔ ni okɛ mɛɛ yɛ sanegbaa mli baatsu nii kɛgbala sane lɛ mli (mii 7)
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b.	 Gbala nibii etɛ komɛi ahewɔ ni akɛ mɛɛ yɛ sanegbaa mli tsuɔ nii yɛ sanegbaa nɛ mli. 
(mii 3)

2.	 Akɛ mɔ ko nii miikwɛ kadaaŋgbamɔ yɛ osukuu mli lɛ. tsɔɔmɔ gbɛi enumɔ komɛi anɔ ni 
obaanyɛ oha kadaaŋgbalɔi lɛ kɛ mɛɛ yɛ sanegbaa mli atsu nii, (mii 5).

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ 2: NAAGBA OTII
1.	 Ŋmɛnɛŋmɛnɛ naagbai: Ŋmɛnɛŋmɛnɛ maŋ, shika gbɛfaŋ koo akutsoŋ naagbai wuji ni 

ninaa akutsoŋbii ni hiaa akɛ agba he sane, awo mlai loo akutso lɛ afa he naji. Naagbai nɛɛ 
kudɔɔ mɛi asusumɔ ni enaa nɔnyɛɛ yɛ amralo lɛ mlai kɛ enifeemɔi amli ni ejieɔ tsakpaa 
ni ka maŋbii kɛ amralo lɛ teŋ lɛ kpo.

2.	 Wiemɔkulibii ni sa kɛha yitsei pɔtɛɛ komɛi: Eji wiemɔkulibii hee ni mɛi loo nitsulɔi ehe 
awo mli ni amɛkɛgbaa amɛnitsumɔ loo nifeemɔ lɛ he sane. Tamɔ, wiemɔkulibii ni akɛtsuɔ 
nii yɛ nitsumɔhei komɛi ji;

a.	 Okwaayeli: ŋmɔshi niyenii, kɔi, klante, shikpɔŋ, okwaafoi, dumɔwui, fɛtilaiza, 
nitsumɔdadei,

b.	 Galamsey: ɛskaveta, nu, shika tsuru, tsɔnei, nui, ojarawatɛ, shikpɔŋŋ, kɛmika, kɛ nii 
kɛ nii

c.	 Sukuuyaa: Tsɔɔlɔ, nikasemɔ tsuŋ, nikaselɔi apɔɔtaa (student portal), maŋoo oha, 
nitsulɔi apɔɔtaa (staff portal), kaa, nikasemɔ gbɛjianɔtoo wolo (course outline), kɛ nii 
kɛ nii.

d.	 Tɛkinɔlɔji: kɔmpiuta, deeta, emeeli, AI, Wi-Fi, nigbalamɔ, deetabeesi, softwɛɛ, 
haadiwɛɛ.

Nikasemɔ Nitsumɔ

Mɛni nitsumɔhe mli akɛ wiemɔkulibii nɛɛ tsuɔ nii yɛ?
a.	 Wiemɔkuli, sanefa, sanekuku, niŋmaa mli okadii, najiaŋgbɛi
b.	 Sanetsɛ, kojolɔ, kpabuu, shikagbele
c.	 Kɔmpiuta, deetabeesi, softwɛɛ, emeeli

Nitsɔɔmɔ Kɛ Nikasemɔ Ŋaagbɛ He Nitsumɔi
Sanenaataomɔ he Nikasemɔ (Problem-based learning)
1.	 Ankroankro kɛ kuu nitsumɔ

Kuui amli

a.	 Kaselɔi atsɔɔ sɛɛnamɔi ni yɔɔ sanegbaa yɛ akutsoŋ kɛ gbɛi anɔ ni abaanyɛ aha nɔyɛɛ kɛ 
shweremɔ aba akutso lɛ mli.

b.	 Kaselɔi aŋmala wiemɔkulibii otii ni jejee kpo yɛ sanegbaa lɛ mli lɛ.

c.	 Kaselɔi adamɔ wiemɔkulibii hee lɛ nɔ kɛwie naagba otii ni yɔɔ akutso lɛ mli lɛ he.
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d.	 Kaselɔi afee nifeemɔ lɛ ekoŋŋ ni amɛkɛwie naagba ni tsɔɔlɔ lɛ ha lɛ he loo aha kaselɔi 
ni jwɛŋmɔ mli kwɔ lɛ ahiɛ sanegbaa lɛ hiɛ.

Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 3 – Kuu Nitsumɔ
Haramɔ yitsei lɛ ateŋ eko fɛɛ eko ni aha lɛ.
Kɛ wiemɔkulibii ni sa:

a.	 Awie tsakemɔ ni jeŋmaji lɛ kɛba Ghanamaŋ lɛ nɔ.

b.	 Apɛi tsakpaa ni yɔɔ nɔ ni jɛɔ ohia kɛ hewalɛkpakpanamɔ mli kɛbaa yɛ maji ni miishwere 
lɛ anɔ.

c.	 Aha naamuu yɛ naagbai ni kɔɔyɔɔŋ tsakemɔ kɛbaa okwaayeli nɔ yɛ Ghana kɛ ŋaagbɛi ni 
abaanyɛ atsɔ nɔ kɛsa naagbaai nɛɛ anaa.

PLC Session 2

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on how learning 
was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app
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a.	 The key assessments for the week are individual homework & group work. Chat with 
your app to plan this assessment, indicating what you and your learners will do before, 
during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or idea/term in the week’s content that is challenging 
(not a routine procedural question, but one that requires conceptual understanding) and 
then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).
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7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Mlijaa 1 Mlikwɛmɔ
Mlijaa nɛɛ ewie wiemɔkulibii ni sa ni akɛtsuɔ nii yɛ sanegbaa mli, mɛɛ yɛ sanegbaa mli kɛ 
wiemɔkulibii ni akɛwieɔ naagba otii ahe. Agbele rɛjista henɔi lɛ ahiɛ atsɔɔ kaselɔi ni atsɔɔ amɛ 
shishi. Awie wiemɔkulibii ni sa yɛ sanegbaa mli lɛ he. Amɛkase ŋaagbɛi ni akɛtsuɔ nii yɛ sanegbaa 
mli kɛ nɔ hewɔ ni mɛɛ yɛ sanegbaa mli he hiaa yɛ sanegbaa mli. Ekoŋŋ lɛ, efɛle naagba otii lɛ ahiɛ 
atsɔɔ kaselɔi ni aha amɛkɛ mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi lɛ tsu nii kɛwie naagba otii lɛ ahe, ni amɛkɛ 
ŋaagbɛi nɛɛ tsu nii yɛ amɛkɛ amɛnanemɛi adaadaa sanegbaa mli bɔ ni afee ni sanegbaa lɛ aya lɛ yɔɔ. 
Gbɛkpamɔ lɛ ji akɛ, yɛ mlijaa nɛɛ naagbee mli lɛ, amɛkɛ mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi lɛ baatsu nii 
kɛwie naagba otii wuji ahe, ana nilee ni sa kɛsɔ wiemɔkulibii ni shishinumɔ yɛ he, atsɔɔ srɔto ni yɔɔ 
wiemɔkulibii shishinumɔ teŋ ni amɛnyɛ amɛkɛ wiemɔkulibii ni sa agba sane.
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MARKING SCHEMES FOR THE KEY ASSESSMENTS

OTSI 1

Gbɛjianɔtoo kɛha nifeemɔ dikimɔ

Ŋai Excellent (4 
marks)

Very Good (3 
marks)

Satisfactory (2 
marks)

Needs 
improvement (1 
mark)

Nitsɔɔmɔ (mlinii) 
kɛ enaatoo

Nitsɔɔmɔ mlinii 
lɛ jieɔ abifao 
kpojiemɔ kɛ 
egbɛjianɔtooi lɛ 
amligbalamɔ mli. 
Shigbɛlɛlmɔ trilii 
hehiaa jogbaŋŋ yɛ 
otii kɛ saji ni ahe 
hiaa lɛ akpojiemɔ 
mli. Nitsɔɔmɔ mlinii 
lɛ ja, emli ka shi ni 
ato naa jogbaŋŋ. 
Nibii fɛɛ ni ahe hiaa 
lɛ yɛ mli.

Nitsɔɔmɔ 
mlinii lɛ jieɔ 
shishinumɔ yɛ 
abifao kpojiemɔ 
gbɛjianɔtooi lɛ 
amli fitsofitso. 
Nitsɔɔmɔ mlinii 
lɛ ja ni ato naa 
jogbaŋŋ. Nibii 
komɛi ni yɔɔ 
nitsɔɔmɔ mlinii lɛ 
mli lɛ yeee hegbɔ 
loo anaaa piamɔ 
kɛha tsakpaai ni 
awie he lɛ. Akɛ 
nibii fɛɛ ni ahe 
hiaa lɛ woɔ mli.

Nitsɔɔmɔ mlinii 
lɛ tsɔɔ abifao 
kpojiemɔ lɛ 
shishinumɔ 
fitsofitso. 
Shigbɛlɛmɔ fioo 
ko pɛ yɔɔ ni piaa 
otii ni atsi ta lɛ sɛɛ. 
Wiemɔi lɛ ekomɛi 
ejaaa, atsɔɔɔ 
shishi jogbaŋŋ ni 
ekomɛi hu bɛ faŋŋ.

Presentation 
Nitsɔɔmɔ mlinii lɛ 
tsɔɔ akɛ mɔ lɛ nuuu 
abifao kpojiemɔ 
nifeemɔ lɛ shishi 
(abifao kpojiemɔ 
mligbalamɔ) 
Wiemɔkulibii ni 
akɛtsu nii yɛ abifao 
kpojiemɔ lɛ mli lɛ bɛ 
shifimɔ ko. Wiemɔi 
lɛ yeee emuu. 
Nibii ni ahe hiaa lɛ 
elaaje ni afutu lɛ 
hu.

Nitsɔɔmɔ

(Gbɛjianɔtoo)

 Ato slaidii lɛ anaa 
jogbaŋŋ, eyɛ fɛo 
ni akɛ, ato niŋmaa 
lɛ naa jogbaŋŋ, 
mfonirii ni niŋmaai 
lɛ hu faa tsɔ. Akɛ 
suui kɛ mfonirii 
etsu nii bɔ ni sa. 
Tɔmɔi komɛi tamɔ 
(tsɛrɛmɔ, niŋmaa 
mlai, niŋmaa mli 
okadii, niŋmaa lɛ 
anaatoo, k.n.k.n) 
bɛ slaidi lɛ mli.

Ato slaidii lɛ 
anaa jogbaŋŋ 
ni sa hiŋmɛiaŋ, 
niŋmaai lɛ faaa 
tsɔ yɛ slaidi lɛ 
nɔ. Akɛ sui kɛ 
mfonirii etsu 
nii jogbaŋŋ. 
Tɔmɔi lɛ faa tsɔ 
(tsɛrɛmɔ, niŋmaa 
mlai, niŋmaa mli 
okadii, niŋmaa lɛ 
anaatoo, k.n.k.n)

Afutu mfonirii kɛ 
niŋmai lɛ ni akɛ sui 
kɛ nibii krokomɛi 
tsuuu nii jogbaŋŋ. 
Tɔmɔi komɛi yɛ mli 
(tsɛrɛmɔ, niŋmaa 
mlai, niŋmaa mli 
okadii, niŋmaa lɛ 
anaatoo, k.n.k.n) 
yɛ slaidi lɛ mli.

Slaidi lɛ efee 
haŋtsii ni niŋmaai 
lɛ efa tsɔ ni mfonirii 
ko kwraa bɛ mli. 
Akɛ sui hu tsuuu nii 
jogbaŋŋ. Kɛji akɛ 
miidia (mfonirii) tsu 
nii lɛ, atsɔɔɔ he ni 
ana kɛjɛ yɛ slaidi lɛ 
nɔ. Gbɛjianɔtoo ko 
kwraa pɛ nitsɔɔmɔ 
lɛ he. Tɔmɔi lɛ faa 
(tsɛrɛmɔ, niŋmaa 
mlai, niŋmaa mli 
okadii, niŋmaa lɛ 
anaatoo, k.n.k.n) yɛ 
slaidi lɛ nɔ.
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Nitsɔɔmɔ (Wiemɔ 
lɛ diɛŋtsɛ)

Etsuɔ nii jogbaŋŋ 
yɛ nitsɔɔmɔ ni ato 
he gbɛjianɔ yɛ be 
kukuoo mli (minitii 
20). Kuŋbii lɛ eko 
fɛɛ eko wiemɔ yɛ 
nitsɔɔmɔ lɛ mli. 
Efee faŋŋ akɛ 
amɛsaa amɛhe.

Etsuɔ nii jogbaŋŋ 
yɛ nitsɔɔmɔ mli 
ni ejieɔ hesalɛ yɛ 
wiemɔ mli yɛ be 
kukuoo ni akɛha 
kuu mli (minitii 
20). Kuŋbii lɛ eko 
fɛɛ eko wie ni 
eje kpo faŋŋ akɛ 
amɛsaa amɛhe.

Ebɔɔɔ mɔdɛŋ 
tsɔ yɛ nitsɔɔmɔ 
lɛ mli ni tsɔɔ akɛ 
ehe esako tsɔ 
yɛ wiemɔ mli. 
Eho be ni ato lɛ 
he fioo. Kuuŋbii 
lɛ ekomɛi wie fe 
ekomɛi. Amɛmiihia 
hesaamɔ jogbaŋŋ.

Ebɔɔɔ mɔdɛŋ 
kwraa yɛ nitsɔɔmɔ 
lɛ mli ni tsɔɔ akɛ 
ehe esako kwraa 
yɛ wiemɔ mli. 
Amɛnitsɔɔmɔ lɛ 
ho be ni ato lɛ 
he kwraa ni jeee 
kuuŋbii lɛ fɛɛ ni wie. 
Eje kpo faŋŋ akɛ 
amɛsaaa amɛhe.

OTSI 2

NIKASEMƆ HE NI ASUSUƆ LƐ 1

1.	

a.	 Kɛha mɛɛ yɛ sanegbaa mli (turn taking) atsu nii lɛ, feemɔ nibii nɛɛ:

i.	 Too mlai komɛi ashishi

ii.	 Kɛ wiemɔ he gbɛjianɔtoo atsu nii

iii.	 Wo onine nɔ kɛtsɔɔ akɛ ootao owie

iv.	 Wo naadaalɔ ko ni ekudɔ sanegbaa lɛ

v.	 Bo toi jogbaŋŋ

vi.	 Buu be

vii.	 Wo sanegbalɔi lɛ ahewalɛ ni amɛtsɔɔ amɛjwɛŋmɔ

•	 Kɛji etsi mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi kpawo ni yɔɔ ŋɛi lɛ fɛɛ mli lɛ - mii 7
•	 Kɛji etsi mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi ni yɔɔ ŋɛi lɛ ateŋ ekpaa mli lɛ - mii 6
•	 Kɛji etsi mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi ni yɔɔ ŋɛi lɛ ateŋ enumɔ mli lɛ - mii 5
•	 Kɛji etsi mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi ni yɔɔ ŋɛi lɛ ateŋ enumɔmli lɛ - mii 4
•	 Kɛji etsi mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi ni yɔɔ ŋɛi lɛ ateŋ etɛmli lɛ - mii 3
•	 Kɛji etsi mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi ni yɔɔ ŋɛi lɛ ateŋ enyɔ mli lɛ - mii 2
•	 Kɛji etsi mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi ni yɔɔ ŋɛi lɛ ateŋ eko mli lɛ - mi 1

b.	 Otii nɛɛ ahewɔ:
i.	 Ehaa bulɛ yaa hiɛ

ii.	 Ehaa mɔ fɛɛ mɔ kɛ ehe woɔ mli.

iii.	 Ehaa akɛ he woɔ mli jogbaŋŋ.

iv.	 Ehaaa mɔ kome too ahe sanegbaa lɛ kɛfɔ etsitsi.

v.	 Ekɛ shishinumɔ baa
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vi.	 Ekɛ tsakpaanamɔ loo naanyobɔɔ baa

•	 Kɛji eŋma otii etɛ ni yɔɔ ŋwɛi lɛ mli lɛ - mii 3
•	 Kɛji eŋma otii lɛ mli enyɔ lɛ - mii 2
•	 Kɛji eŋma otii mli ekome lɛ - mi 1
•	 Kwɛmɔ hesalɛ ni atsi ta yɛ sabimɔ 1a mli lɛ ni oha hesalɛi ni ajie kpo yɛ sukuu 

kadaaŋgbamɔ lɛ mli lɛ mii

OTI HE NI AWIEƆ LƐ 2 (mii 16)
Excellent (7-8 
marks)

Very Good (5-6 
marks)

Satisfactory (3-4 
marks)

Needs 
improvement (1-2 
marks)

Mlinii Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia kɛha 
sanegbaa lɛ.

Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia 
sanegbaa lɛ hu shi 
shishinumɔ ntai 
komɛi yɛ mli.

Awieɔ otii komɛi 
ahe. Wiemɔi lɛ bɛ 
faŋŋ tsɔ ni wiemɔi 
lɛ ekomɛi ahe ehiaa 
yɛ sanegbaa lɛ mli.

Sanemuji ganee. 
Wiemɔi lɛ bɛ faŋŋ ni 
wiemɔi ni ahe hiaa 
sanegbaa lɛ faaa.

Wiemɔkulibii 
hee kɛ niŋmaa 
mlai

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
kɛha yitso lɛ he 
wiemɔ tsuɔ nii. 
Tɔmɔi yɛ niŋmaa 
mlai lɛ mli lɛ yɛ 
mlɛo.

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
kɛha yitso lɛ he 
wiemɔ tsuɔ nii. 
Tɔmɔi bibiibii komɛi 
yɛ niŋmaa mlai lɛ 
mli ni bei komɛi lɛ 
eji tɔmɔ oti.

Bei komɛi lɛ akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
tsuuu nii. Mɛi komɛi 
bɔɔ mɔdɛŋ akɛ 
amɛkɛ wiemɔkulibii 
ni wieɔ yitso lɛ he lɛ 
tsuɔ nii. Tɔmɔ bibii 
ni bei komɛi lɛ eji 
tɔmɔ otii.

Wiemɔkulibii lɛ 
ewieee oti lɛ he. 
Nɔkwɛmɔnii bibioo 
yɛ ni wieɔ yitso 
wiemɔkulibii lɛ he. 
Tɔmɔi bibii kɛ wuji 
fɛɛ jeɔ kpo faŋŋ.
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Oti: SANEGBAA
Oti Mlijaa: Fɔnɔlɔji (Fɔnɔlɔji Gbɛjianɔtooi)

Nikasemɔ gbɛkpamɔi: Akɛ nilee ni ana kɛjɛ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi lɛ amli lɛ atsu nii yɛ 
sanegbaa mli.

Nɔ ni kaselɔi baanyɛ amɛfee: Ajie nilee kɛ shishinumɔ kpo yɛ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi yɛ Ga mli.

Niahefɛlemɔ
Ha kaselɔi nitsumɔ ni amɛfee yɛ kuui amli yɛ Otsi 3 lɛ nɔ ni oha amɛ be ni sa ni amɛkɛfee. 
Kɛ SS app lɛ afee sanebimɔi kɛ mlai lɛ. Adiki kaselɔi anitsumɔ lɛ kɛji amɛgbe naa nɔŋŋ 
ni akɛ amimii lɛ awo SAP lɛ nɔ.

HIƐGBELEMƆ KƐ MLIJAA LƐ NƆDOOMƆ
Mlijaa nɛɛ tsaa fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni wɔkase yɛ afii ni eho lɛ amli. Kaselɔi baakase fɔnɔlɔji 
gbɛjianɔtooi, amɛbaakase blawa henɔi kɛ blawa jebɔ yɛ Ga mli. Nilee ni amɛbaana yɛ mli lɛ 
baaye ebua amɛ yɛ wiemɔkulibii atsɛmɔ, nikanemɔ, kɛ wiemɔkulibii ashishinumɔ mli jogbaŋŋ. 
No ji akɛ, nilee ni amɛbaana yɛ nikasemɔ nɛɛ mli lɛ baaha amɛnyɛ amɛna hesalɛ yɛ sanegbaa 
mli. Ekoŋŋ lɛ, ebaaha kaselɔi ana wiemɔkulibii hee babaoo ni esaa eha amɛhiɛ aba amɛhe nɔ 
yɛ wiemɔkulibii lɛ ahe. Agbɛnɛ hu lɛ, fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi lɛ ashishinumɔ lɛ baawa kɛgbala 
fɔnɔlɔji mlai kɛ gbɛjianɔtooi ni kudɔɔ wiemɔ lɛ kɛ tsakemɔi ni baa wiemɔ lɛ mli. Mlijaa nɛɛ 
he hia kaselɔi jeee yɛ Ga wiemɔ lɛ mli pɛ, shi ekɛ tsakpaa ko baa nikasemɔi tamɔ Blɔfo, kɛ 
maji krokomɛi anɔ wiemɔi lɛ hu. Mlijaa nɛɛ waa kaselɔi ni amɛkɛ nilee ni amɛna lɛ atsu nii 
kɛnu fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi yɛ Ga wiemɔ lɛ mli lɛ shishi. Esa akɛ tsɔɔlɔ lɛ abɔ mɔdɛŋ ni eha mɔ 
fɛɛ mɔ kɛ ehe awo nikasemɔ lɛ mli, ekɛ ŋaagbɛi srɔtoi atsu nii ni eha kaai ni sa beiaŋ ni 
nikasemɔ lɛ yaa nɔ lɛ bɔ ni afee ni eye ebua kaselɔi lɛ.

Otsii kɛ gbɛkpamɔi ni yɔɔ mlijaa nɛɛ mli ji:

•	 Otsi 3: Agbala fɔnɔlɔji gbɔjianɔtooi ni yɔɔ Ga mli (tamɔ, gbɛɛmɔ nɔyeli gbɛjianɔtooi)

•	 Otsi 4: Awie fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni yɔɔ Ga wiemɔ lɛ mli (blawa jebɔi)

NIKASEMƆ ŊAAGBƐI LƐ ANƆDOOMƆ
Nikasemɔ ŋaagbɛ ni akɛtsu nii yɛ mlijaa nɛɛ mli lɛ kɛ Ga wiemɔ kasemɔ kɛ etsɔɔmɔ lɛ yeɔ 
hegbɔ. Sanenaataomɔ he Nikasemɔ (Problem-Based Learning) ji ŋaagbɛi ni akɛ jeŋ naagbai 
tsuɔ nii kɛtsɔɔ kaselɔi anii. Ŋaagbɛi komɛi ni yɔɔ mli ji ankroankro nikasemɔ, kuu enyɔnyɔɔnyɔ, 
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kuu ni afutu kaselɔi lɛ kɛ klasi muu lɛ fɛɛ nitsumɔ kɛ klasi lɛ nitsɔɔmɔ. Nɛkɛ ŋaagbɛi nɛɛ 
baanyɛ eha kaselɔi ayiŋkaa aya hiɛ, amɛhe asa yɛ naagbai anaamuu mli, ni amɛna hesalɛ yɛ 
wiemɔ mli. Ekɛ hegbɛi tamɔ, nitsumɔ mli ekomefeemɔ, kuuŋ nitsumɔ kɛ hiɛnyiɛmɔ hesalɛ fɛɛ 
baa. Kaselɔi baakase bɔ ni amɛbaana wiemɔ ni amɛkɛtsu nii. Kaselɔi ni le nii fe nine lɛ, ahaa 
amɛ nitsumɔ lɛ eko kɛfataa he ni ahaa amɛnyiɛɔ amɛnanemɛi lɛ ekomɛi ahiɛ ni amɛyeɔ 
amɛbuaa amɛ kɛna shishinumɔ ni mli kwɔ yɛ nɔ ni atsɔɔ yɛ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtoo lɛ he lɛ. Esa 
akɛ tsɔɔlɔ lɛ akadi kaselɔi ni yɛ tsɛrɛmɔ kɛ wiemɔ naagbai lɛ ni etsɔ ŋaagbɛ nɔ kɛku nakai 
naagba lɛ naa.

KAA NƆDOOMƆ
Kaa ŋaa gbɛ ni akɛtsu nii yɛ mlijaa nɛɛ mli lɛ bɔɔ mɔdɛŋ akɛ mɔ fɛɛ mɔ baana hesalɛ pɛpɛɛpɛ, 
kaselɔi lɛ niiashishinumɔ kɛ amɛsusumɔi baaya hiɛ. Yelikɛbuamɔ kpitiokpitio ni tsɔɔlɔ kɛhaa 
kaselɔi beiaŋ ni nitsumɔ lɛ miiya nɔ lɛ yeɔ bua kaselɔi lɛ kɛnaa shidaamɔ kpakpa yɛ nikasemɔ 
lɛ mli. Kaa ŋaagbɛi lɛ kɛ ŋaagbɛi ni kadiɔ kaselɔi aniiashishinumɔ kɛ amɛnɔyaa yɛ nɔ ni atsɔɔ 
lɛ he. Ŋɛlɛ 2 henɔ sanebimɔi lɛ ekomɛi ji saneŋmaa kuku loo mɔnaa wiemɔ nitsɔɔmɔ ni akɛna 
kaselɔi amɔdɛŋbɔɔ. Ahaa amɛ ŋɛlɛ 3 yiŋkaa sanebimɔi kɛtsɔ saneŋmaa loo nii amlipɛimɔ kɛna 
bɔ ni kaselɔi susumɔ kɛ niiashishinumɔ yɛ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi lɛ ahe. Esa akɛ tsɔɔlɔi aka 
kaselɔi lɛ yɛ gbɛi srɔtoi anɔ beiaŋ ni nikasemɔ lɛ miiya nɔ lolo kɛ nikasemɔ lɛ naagbee hu kɛna 
kaselɔi lɛ eko fɛɛ eko amɔdɛŋbɔɔ kɛ mii ni amɛna kɛ hei ni esa akɛ aye abua amɛ yɛ.

Gbɛkpamɔ DOK ŋɛlɛ Kaa Ŋaagbɛ / 
henɔ

3.1.2. LI.1

Gbalamɔ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni yɔɔ 
Ga mli. (gbɛɛmɔ nɔyeli gbɛjianɔtooi)

 2 Saneŋmaa

3.1.2. LI.2

Gbalamɔ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni yɔɔ 
Ga mli. (Blawa jebɔ henɔi)

 3 Niiaŋpɛimɔ
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OTSI 3

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Gbalmɔ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni yɔɔ Ga mli lɛ mli. (gbɛɛmɔ nɔyeli 
gbɛjianɔtooi)

Kaimɔ

Afi 1 Otsi 2

1.	 Gbalamɔ Ga vaoli kpojee lɛ mli. (e.g., wiemɔkuli shishijee, teŋ kɛ naagbee)
2.	 Gbalamɔ Ga kɔnsonanti kpojee lɛ mli (e.g., wiemɔkuli shishijee, teŋ kɛ naagbee)

Afi 2 Otsi 2: Gbalamɔ gbee nitsumɔ amli (e.g., sanemuu amli, wiemɔkulibii amli kɛ wiemɔi amli)

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: FƆNƆLƆJI GBƐJIANƆTOOI 
(GBƐƐMƆ NƆYELI GBƐJIANƆTOOI)
Fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi mligbalamɔ: Fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ji ŋaagbɛi ni haa gbɛɛmɔi ni wielɔi 
kɛtsuɔ nii lɛ tsakeɔ bɔ ni afee ni wiemɔ afee mlɛo. Abaanyɛ agbala mli hu akɛ eji mlai ni 
akɛtsuɔ ni kɛha wiemɔkulibii atsɛrɛmɔ afee mlɛo. Ajara fɔnɔlɔji gbɛjianɔtoo lɛ awo gbɛɛmɔ 
nɔyeli kɛ blawa shikamɔ mli. Anaa gbɛjianɔtooi enyɔ lɛ fɛɛ yɛ wiemɔ mli pɛ.

Fɔnɔlɔji Gbɛjianɔtooi Henɔi
Gbɛɛmɔ nɔyeli gbɛjianɔtooi: ji fɔnɔlɔji ŋaagbɛ ni baa kɛji gbɛɛmɔ ko kɔ gbɛɛmɔ ni ebɛŋkɛ lɛ 
lɛ su ni ekɛ tsakemɔ baa esɔɔmɔ kɛ efeemɔ mli. Gbɛjianɔtoo nɛɛ baanyɛ ekɛ tsakemɔ aba bɔ 
ni asɔɔ gbɛɛmɔi lɛ ni ehaa anaa alofon yɛ hei ni gbɛɛmɔ lɛ jieɔ kpo yɛ lɛ. Gbɛjianɔtoo nɛɛ waa 
kɛgbalaa gbɛjianɔtooi ni kudɔɔ wiemɔ, kɛ tsakemɔi ni eba wiemɔi amli yɛ bei pɔtɛɛ ko mli. 
Gbɛɛmɔ nɔyeli jieɔ ehe kpo yɛ gbɛi srɔtoi anɔ. Ekomɛi ji:

1.	 Naabu kokloo feemɔ: Enɛ ji gbɛ nɔ ni kɔnsonanti gbɛɛmɔ naa naabu kokloo su ko 
kɛfataa he ni asɔɔ gbɛɛmɔ lɛ yɛ lɛ. Enɛ baa kɛji vaoli kokoloo tamɔ /u, o, ɔ/ loo glaadi 
/w/, nyiɛ kɔnsonati ko sɛɛ kpaakpa yɛ tsɛrɛmɔ mli. Okadi ni akɛyoɔ naabu kokloo feemɔ 
ji [w]. Anaa naabufemɔ yɛ wiemɔkulibii ni baa nɛɛ amli; Oko [Okwo], Kotei [kwotei], 
Kwakwe [Kwakwe], googa [gwooga].

2.	 Daaŋ agbafeemɔ: Eji gbɛjianɔtoo ko ni kɔnsonanti gbɛɛmɔ ko naa lilɛi lɛ henɔwomɔ 
kɛninaa daaŋ agba lɛ kɛfataa he ni asɔɔ yɛ lɛ. Anaa gbɛjianɔtoo nɛɛ kɛji hiɛ vaoli /i, e, ɛ/ 
nyiɛ kɔnsonanti gbɛɛmɔ ko sɛɛ kpaakpa. Okadi ni akɛyɔseɔ lɛ ji [j]. Nɔkwɛmɔnii komɛi 
ji; ti [tji], pia [pjia].

3.	 Gugɔŋjiaŋ gbɛɛmɔfeemɔ: Eji beiaŋ ni naabu gbɛɛmɔ ko feɔ gugɔjiaŋ kɛji eje kpo yɛ he 
ni gugɔŋ vaoli ko yɔɔ. Bei pii lɛ, vaoli titri ni tsɔɔ nɛkɛ gbɛjianɔtoo lɛ mli shi bei komɛi 
lɛ, naabu kɔnsonantii komɛi hu nyɛɔ etsɔɔ gugɔjiaŋ gbɛɛmɔ. No hewɔ lɛ, ayɛ gugɔjiaŋ 
gbɛɛmɔ henɔi enyɔ. Nomɛi ji vaoli gugɔjiaŋ gbɛɛmɔ kɛ kɔnsonanti gugɔjiaŋ gbɛɛmɔ. 
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Vaoli gugɔjiaŋgbɛɛmɔ ji nɔ ni afɔɔ naa yɛ Ga wiemɔ lɛ mli. Okadi ni akɛyɔseɔ lɛ ji [ ]̃. 
Nɔkwɛmɔnɔ komɛi ji: nu [nũ], ma [mã], duŋ [dũŋ].

Nikasemɔ he nitsumɔ

1.	 Gbalamɔ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni yɔɔ Ga wiemɔ lɛ mli.
2.	 Gbakamɔ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni baa nɛɛ amli:

a.	 Naabu kokloo feemɔ
b.	 Gbɛɛmɔ laajemɔ
c.	 Daaŋ agba feemɔ

3.	 Ha nɔkwɛmɔnii etɛtɛɛtɛ yɛ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni yɔɔ ŋwɛi lɛ eko fɛɛ eko shishi.
4.	 Kaa bɔ ni atsɛɔ wiemɔkulibii lɛ okwɛ ni oha ohiɛ ama fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni yɔɔ mli lɛ nɔ.

a.	 Pialɔ
b.	 Sane
c.	 Nihelɔ
d.	 Kotoku
e.	 Bibioo

Nitsɔɔmɔ Kɛ Nikasemɔ Ŋaagbɛ He Nitsumɔ
Sanenaataomɔ he Nikasemɔ (Problem-Based Learning) – (ankroankro kɛ kuu)

1.	 Kuu ni afutu mɛi ni bɔɔ mɔdɛŋ kɛ mɛi ni ebɔɔɔ mɔdɛŋ tsɔ lɛ.

a.	 Kuui lɛ agbala fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi lɛ amɛ ni amɛha nɔkwɛmɔnii yɛ eko fɛɛ eko he.

b.	 Kuui lɛ aka amɛyiŋ kɛgba gbɛɛmɔ nɔyeli henɔi tamɔ naabu kokloo feemɔ, daaŋagba 
feemɔ, gugɔjiaŋgbɛɛmɔ feemɔ kɛ ekrokomɛi ni fata he lɛ he sane.

c.	 Kaselɔi yɛ kuui amli aha nɔkwɛmɔnii yɛ gbɛɛmɔ nɔyeli henɔi ni awie he lɛ eko fɛɛ 
eko shishi ni amɛpɛi mli.

2.	 Mɛi enyɔnyɔɔnyɔ nitsumɔ

a.	 Apɛi wiemɔkulibii ni aha amɛ lɛ mli ni amɛtsɔɔ gbɛɛmɔ nɔyeli henɔ ni akɛtsu nii lɛ 
(tsɔɔlɔ aha nɔkwɛmɔnii komɛi yɛ Ga mli)

b.	 Baatsɔɔ klasi lɛ onitsumɔ lɛ.

Tsɔɔlɔ lɛ anyiɛ amɛ nɔ yɛ klasi lɛ mli bɔ ni afee ni kaselɔi lɛ eko fɛɛ eko kɛ amɛhe awo nifeemɔ 
mli lɛ ni amɛye amɛbua amɛ yɛ bei ni amɛtaoɔ yelikɛbuamɔ mli.

Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 2 – Shigbɛlɛmɔ
1.	 Gbalamɔ gbɛɛmɔ nɔyeli gbɛjianɔtooi etɛ ni yɔɔ Ga mli ni oha nɔkwɛmɔnii etɛtɛɛtɛ yɛ eko 

fɛɛ eko shishi.
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2.	 Tsɔɔmɔ srɔto ni yɔɔ gbɛɛmɔ mlihɔlɔmɔ kɛ gbɛɛmɔ laajemɔ teŋ ni oha nɔkwɛmɔnii yɛ eko 
fɛɛ eko shishi.

Shigbɛlɛmɔ yitsei komɛi
Yɛ okutso lɛ mli lɛ, ani oyɔse akɛ sanegbaa kpakpa fɛɛ lɛ, toiboo kɛ mɛɛ yaa nɔ yɛ sanegbaa 
lɛ mli. Nyɛtsua nii yɛ kuui amli

•	 Kɛtsɔɔ bɔ ni mɛi mɛɔ yɛ sane ko he wiemɔ mli yɛ shiai loo yɛ sukuui amli.

•	 Atsɔɔ wiemɔ kɛ toiboo subaŋ kpakpai.

•	 Kɛsaa he kɛjie shwɛmɔ kpo kɛtsɔɔ bɔ ni mɛi kɛ wiemɔi ni bulɛ yɛ he gbaa sane kɛtaoɔ 
akutso lɛ naagbai lɛ atsabaa.

PLC Session 3

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on how learning 
was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand.

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q).

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Use your app to plan and administer the mode of assessment for the Student Assessment 
Portal (SAP).
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a.	 The key assessment for the week is research project. Chat with your app to plan this 
assessment by reviewing or developing the assessment tasks and rubrics for the 
research project (NTS 3k-3q)

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).
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7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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OTSI 4

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Agbala fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni yɔɔ Ga wiemɔ lɛ mli lɛ (blawa 
shikamɔ gbɛjianɔtooi)

Kaimɔ

Afi 1 Otsi 2

1.	 Gbalamɔ Ga vaoli kpojee lɛ mli. (e.g., wiemɔkuli shishijee, teŋ kɛ naagbee)
2.	 Gbalamɔ Ga kɔnsonanti kpojee lɛ mli (e.g., wiemɔkuli shishijee, teŋ kɛ naagbee)

Afi 2 Otsi 2: Gbalamɔ gbee nitsumɔ amli (e.g., sanemuu amli, wiemɔkulibii amli kɛ wiemɔi amli)

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: FƆNƆLƆJI GBƐJIANƆTOO 
(BLAWA SHIKAMƆ GBƐJIANƆTOOI)
Blawa Shikamɔ Gbɛjianɔtooi
Blawa shikamɔ gbɛjianɔtooi lɛ kɛ tsakemɔ baa blawa shikamɔ lɛ mli yɛ Ga wiemɔ lɛ mli. 
Ekomɛi ji vaoli gbɛɛmɔ mlihɔlɔmɔ, gbɛɛmɔ laajemɔ, gbɛɛmɔ gbɛhe tsakemɔ kɛ ekrokomɛi ni 
fata he. Blawa shikamɔ gbɛjianɔtoo lɛ bɔɔ mɔdɛŋ akɛ wiemɔkulibii lɛ tsuɔ nii jogbaŋŋ ni 
wiemɔkulibii tamɔ wiemɔkulibii ni ama lɛ kɛ Ga blawa shikamɔ lɛ yeɔ hegbɔ.

1.	 Gbɛɛmɔ Laajemɔ: Gbɛɛmɔ laajemɔ ji fɔnɔlɔji gbɛjianɔtoo ni haa gbɛɛmɔ ko laajeɔ yɛ 
wiemɔkulibii amli yɛ he pɔtɛɛ yɛ tsɛrɛmɔ mli. Nɛkɛ gbɛjianɔtoo nɛɛ haa tsɛrɛmɔ feɔ mlɛo 
ni edamɔɔ liŋwistiki nibii komɛi anɔ tamɔ ehaa gbɛɛmɔ lɛ sɔɔmɔ lɛ feɔ mlɛo yɛ fonɛtisi 
shihilɛ mli. Ejieɔ ehe kpo titri yɛ wiemɔ mli, ni ahaa gbɛɛmɔi komɛi laajeɔ bɔ ni afee ni 
wiemɔ lɛ aya lɛ oya. Gbɛɛmɔ laajemɔ jieɔ ehe kpo yɛ wiemɔkulibii komɛi amli yɛ Ga 
wiemɔ lɛ mli kɛ yɛ wiemɔkulibii ni ama kɛba Ga wiemɔ lɛ mli hu. Anyɛɔ akɛtsuɔ nii hu 
kɛsaa blawa shikamɔ ni ejaaa gbɛ hu, titri ji wiemɔkulibii ni ama. Enyɛɔ ekɛ tsakemɔ baa 
wiemɔkulibii ni abaanyɛ ana kɛjɛ nakai wiemɔkuli lɛ mli ni esaa mɔfɔlɔji he hu. Gbɛɛmɔ 
laajemɔ haa wɔnuɔ tsakemɔ ni baa wiemɔi amli ni ejeɔ tsakemɔ ni akutso loo kuu ko kɛbaa 
gbɛɛmɔ lɛ tsɛrɛmɔ mli.

Gbɛɛmɔ laajemɔ jieɔ ehe kpo yɛ hei srɔtoi yɛ wiemɔkuli mli

a.	 Shishijee gbɛhe
Ebaa yɛ wiemɔkuli lɛ shishijee ni klɛŋklɛŋ gbɛɛmɔ yɛ wiemɔkuli lɛ mli laajeɔ. Tamɔ 
mi akutu feɔ mikutu, mi ŋkatiɛ feɔ mikatiɛ.

b.	 Naagbee gbɛhe
Gbɛɛmɔ laajemɔ lɛ jieɔ ehe kpo yɛ wiemɔkuli lɛ naagbee. Tamɔ “petrol” feɔ pɛtro. 
Anaa enɛ titri yɛ wiemɔkulibii ni ama ejaakɛ kɔnsonanti gbɛɛmɔi enyiɛɛɛ amɛsɛɛ yɛ 
Ga wiemɔ lɛ mli; hewɔ lɛ atsɔɔ gbɛjianɔtoo nɛɛ nɔ kɛsaa kɔnsonanti ni nyiɛ amɛsɛɛ 
lɛ naa. Tamɔ [skul] feɔ [sukuu].
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2.	 Gbɛɛmɔ Mlihɔlɔmɔ: Gbɛɛmɔ mlihɔlɔmɔ ji fɔnɔlɔji gbɛjianɔtoo ni haa akɛ gbɛɛmɔ hɔlɔɔ 
wiemɔkuli mli bɔ ni afee ni anyɛ atsɛ loo kɛsaa eblawa shikamɔ lɛ. Bei pii lɛ, akɛ gbɛɛmɔ 
lɛ hɔlɔɔ wiemɔkulibii amli bɔ ni afee ni ehɔlɔ kɔnsonanti gbɛɛmɔi ni tsara nɔ lɛ koni anyɛ 
atsɛ. Tamɔ “skul” feɔ sukuu, “date” feɔ deiti, ball feɔ bɔɔlu. Gbɛɛmɔ mlihɔlɔmɔ lɛ haa 
wɔnuɔ bɔ ni fɔnɔlɔji gbɛjianɔtoo lɛ tsuɔ nii wiemɔ mli ni eha esɔɔmɔ afee mlɛo. Tamɔ 
gbɛɛmɔ laajemɔ lɛ, gbɛɛmɔ mlihɔlɔmɔ yɛ hei srɔtoi yɛ wiemɔkulibii amli.

3.	 Gbɛɛmɔ gbɛhe tsakemɔ: Gbɛɛmɔ gbɛhe tsakemɔ ji liŋwistiki gbɛjianɔtoo ko ni haa atsakeɔ 
gbɛɛmɔi loo blawai ashikamɔ yɛ wiemɔkuli mli ni kɛ tsakemɔ baa etsɛrɛmɔ kɛ fonɛtisi 
gbɛjianɔtoo mli. Tsakemɔ ni baa wiemɔ lɛ he lɛ haa gbɛjianɔtoo nɛɛ jieɔ ehe kpo ni ekɛ 
tsakemɔ hu baa fɔnɔlɔji mlai ni kudɔɔ gbɛɛmɔi lɛ. Gbɛɛmɔ gbɛhe tsakemɔ tsɔɔ bɔ ni wielɔi 
tsakeɔ wiemɔ lɛ hiɛ bɔ ni afee ni etsɛmɔ afee mlɛo loo anyɛ anu shishi ni etsuɔ nitsumɔ 
kple yɛ gbɛɛmɔ lɛ nɔyaa kɛ wiemɔ lɛ tsakemɔ yɛ bei amli. Tamɔ bɔ ni atsakeɔ tsɛrɛmɔi 
ahiɛ yɛ wɔdaa daa wiemɔi amli. Wiemɔkulibii ni atsɛrɛɛɛ lɛ jogbaŋŋ lɛ ekomɛi ji kɔshikɔshi/
shikɔshikɔ, tokota/kotoka, lajeko/lakoje.

Nikasemɔ he nitsumɔ

1.	 Tsɔɔmɔ ni ogbala blawa shikamɔ gbɛjianɔtoo henɔi ni yɔɔ wiemɔkulibii ni baa nɛɛ amli:
a.	 Milk tsakeɔ kɛfeɔ mliki
b.	 School tsakeɔ kɛfeɔ sukuu
c.	 Technology tsakeɔ kɛfeɔ tɛkinɔlɔji.

2.	 Tsɔɔmɔ blawa jebɔ ni yɔɔ wiemɔkulibii ni baa nɛɛ amli
a.	 Akutu
b.	 Akwadu
c.	 Googa

3.	 Tsɔɔmɔ blawa jebɔ henɔ ni yɔɔ Ga wiemɔ lɛ mli.
4.	 Ha nɔkwɛmɔnii ni jeɔ jebɔi nɛɛ akpo

Nitsɔɔmɔ Kɛ Nikasemɔ Ŋaagbɛ He Nitsumɔ
Sanenaataomɔ he Nikasemɔ (Problem-Based Learning) - (ankroankro kɛ kuu)

1.	 Kuu ni afutu mɛi ni bɔɔ mɔdɛŋ kɛ mɛi ni ebɔɔɔ mɔdɛŋ tsɔ lɛ.

a.	 Agbala fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi lɛ amli titri blawa shikamɔ gbɛjianɔtooi ni yɔɔ Ga mli lɛ 
(gbɛɛmɔ laajemɔ, gbɛɛmɔ gbɛhe tsakemɔ, gbɛɛmɔ mlihɔlɔmɔ).

b.	 Ha henɔi nɛɛ eko fɛɛ eko he nɔkwɛmɔnii ni opɛi mli.

2.	 Mɛi enyɔnyɔɔnyɔ nitsumɔ

Apɛi wiemɔkulibii ni aha amɛ lɛ mli ni amɛtsɔɔ blawa shikamɔ gbɛjianɔtoo henɔ ni akɛtsu 
nii lɛ ni koni klasi lɛ agba he sane (tsɔɔlɔ aha nɔkwɛmɔnii komɛi yɛ Ga mli)
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Kaa Otii: DoK Ŋɛlɛ 3 – Niiamlipɛimɔ
Sane

Yɛ okutso lɛ mli lɛ, oyɔse akɛ, srɔto ko yɛ bɔ ni atsɛɔ wiemɔkulibii komɛi kɛ bɔ ni aŋmalaa lɛ 
teŋ. Taomɔ wiemɔkulibii nɛɛ nyɔŋmai enyɔ ni okwɛ fɔnɔljɔi gbɛjianɔtoo henɔi ni yɔɔ mli lɛ (mii 
100)

PLC Session 4

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on how learning 
was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is case study. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).
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10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).
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8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Mlijaa 2 Mlikwɛmɔ
Mlijaa nɛɛ baakwɛ nɔ fɛɛ nɔ ni akase yɛ otsii enyɔ ni eho lɛ mli. Mlijaa nɛɛ mli lɛ, agbala fɔnɔlɔji 
gbɛjianɔtooi lɛ amli atsɔɔ kaselɔi. Wɔkase gbɛɛmɔ nɔyeli kɛ blawa shikamɔ gbɛjianɔtooi lɛ amli. 
Agbala henɔi bibii ni yɔɔ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi nɛɛ ashishi lɛ ni akɛ nɔkwɛmɔnii fi sɛɛ. Gbɛkpamɔ 
lɛ ji akɛ kɛji kaselɔi gbe mlijaa nɛɛ naa lɛ, amɛbaajie nilee yɛ nɛkɛ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi nɛɛ amli lɛ 
atsɛtsɛɛ wiemɔkulibii jogbaŋŋ ni amɛkane nii jogbaŋŋ hu.
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MARKING SCHEMES FOR THE KEY ASSESSMENTS

OTSI 3
1.	 Gbɛɛmɔnɔyeli gbɛjianɔtooi lɛ ji naabu kokloo feemɔ, daaŋagba feemɔ, gugɔŋgbɛɛmɔ 

feemɔ.

Mii 3 kɛha gbɛjianɔtooi lɛ eko fɛɛ eko kɛ ehe nɔkwɛmɔnii

Mii 2 kɛha gbɛjianɔtooi lɛ ateŋ enyɔ kɛ ehe nɔkwɛmɔnii

Mi 1 kɛha gbɛjianɔtooi lɛ ateŋ ekome kɛ ehe nɔkwɛmɔnɔ

2.	  Srɔtoi otii lɛ ji:

a.	 Gbɛjianɔtoo: Gbɛɛmɔ mlihɔlɔ kɛ eko fataa he shi gbɛɛmɔ laajemɔ jeɔ eko yɛ mli.

b.	 Nɔnyɛɛ: Gbɛɛmɔ mlihɔlɔmɔ tsakeɔ gbɛɛmɔ lɛ jebɔ loo eshishinumɔ shi gbɛɛmɔ 
laajemɔ tsakeɔ tsɛrɛmɔ lɛ shi bei pii lɛ etsakeee wiemɔkulibii lɛ ashishinumɔ lɛ.

c.	 Nifeemɔ: Gbɛɛmɔ mlihɔlɔmɔ kɛ gbɛɛmɔ laajemɔ jeɔ ehe kpo yɛ liŋwiskiti gbɛi srɔtoi 
anɔ, tamɔ mɔfɔlɔji, fɔnɔlɔji loo sintasi.

Mii 3 kɛha nɔkwɛmɔnii srɔtoi ni atsi ta lɛ eko fɛɛ eko shishi

Mii 2 kɛha nɔkwɛmɔnii enyɔ yɛ srɔtoi ni atsi ta lɛ shishi

Mi 1 kɛha nɔkwɛmɔnɔ kome yɛ srɔtoi ni atsi ta lɛ shishi.

OTSI 4
Bɔ ni abaadiki sane ko mlikwɛmɔ: Gbɛɛmɔ nɔyeli yɛ Ga wiemɔ lɛ mli

I.	 Hiɛgbelemɔ (mii 10)

1.	 Shishijee wiemɔi (aaafee mii 3)
a.	 Hiɛgbelemɔ faŋŋ yɛ gbɛɛmɔ nɔyeli yitso lɛ ahe.

b.	 Gbɛɛmɔ nɔyeli he sɛɛnamɔi yɛ Ga wiemɔ lɛ mli.

2.	 Shigbɛlɛmɔ he sanebimɔi kɛ gbɛkpamɔi (kɛyashi mii 4)
a.	 Shigbɛlɛmɔ sanebimɔ ni yɛ faŋŋ.

b.	 Gbɛkpamɔi krɛdɛɛ ni he hiaa shigbɛlɔmɔ lɛ.

3.	 Shigbɛlɛmɔ lɛ hesɛɛnamɔ (kɛyashi mii 3)
a.	 Gbɛɛmɔ nɔyeli shishinumɔ yɛ Ga wiemɔ lɛ mli lɛ he sɛɛnamɔ

b.	 Bɔ ni akɛbaatsu nii kɛ esɛɛ saji

II.	 Nibii ni aŋmala yɛ yitso lɛ he (mii 15)

1.	 Shigbɛlɛmɔ he ŋaagbɛi lɛ nɔmimaa (kɛyashi 5)
a.	 Fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi lɛ ashishinumɔ
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b.	 Bɔ ni akɛ ŋaagbɛi ni sa lɛ tsuɔ nii

2.	 Nifeemɔ ni damɔ wiemɔ lɛ nɔ (mii 5)
a.	 Ga wiemɔ lɛ jebɔ

b.	 Shigbɛlɛmɔi krokomɛi ni atsɔ hiɛ afee yɛ gbɛɛmɔ nɔyeli yɛ Ga wiemɔ lɛ mli

3.	 Mlipɛimɔ fitsofitso (kɛyashi mii 5)
a.	 Nibii ni aŋmala yɛ yitso lɛ he lɛ mliphimɔ

b.	 Gbɛi ni ashimɔ yɛ shigbɛlɛmɔ lɛ mli ni abaanyɛ atsu he nii wɔsɛɛ lɛ yopomɔ

III.	Ŋaagbɛ (mii 15)

1.	 Saji lɛ aharamɔ (kɛyashi mii 5)
a.	 Saji haramɔ ŋaagbɛi lɛ amligbalamɔ (tamɔ, sanegbaa, mɔnaa wiemɔ lala)

b.	 Nɔ hewɔ ni okɛ ŋaagbɛ lɛ tsu nii lɛ.

2.	 Sane lɛ mlipɛimɔ (kɛyashi mii 5)
a.	 Sane mlipɛimɔ ŋaagbɛi lɛ mlitsɔɔmɔ

b.	 Nɔ hewɔ ni ŋaagbɛi lɛ ja kɛha shigbɛlɛmɔ sanebimɔ lɛ

3.	 Shimɔhei (kɛyashi mii 5)
a.	 Esa akɛ oyoo shimɔhei komɛi ni aaanyɛ eje kpo.

b.	 Ŋaagbɛi ni akɛbaasa naatsii lɛ anaa

IV.	 Saji ni je kpo lɛ amlitsɔɔmɔ (mii 25)

1.	 Gbalamɔ saji ni je kpo lɛ amli (mii 15 marks)
a.	 Jiemɔ saji lɛ akpo yɛ gbɛ faŋŋ nɔ.

b.	 Nɔkwɛmɔnii ni sa ni akɛtsu nii

2.	 Mlipɛimɔ kɛ Shishitsɔɔmɔ (mii 10)
a.	 Gbɛɛmɔ nɔyeli mlipɛimɔ fitsofitso.

b.	 Damɔ shigbɛlɛmɔ ni afee lɛ nɔ kɛtsɔɔ saji ni je kpo lɛ amli.

3.	 Sɛɛ saji (mii 5)
a.	 Nɔnyɛɛ ni enaa yɛ wiemɔ lɛ tsɔɔmɔ, ekasemɔ loo mlawoo he lɛ mligbalamɔ.

V.	 Naamuu kɛ jwɛŋmɔtsɔɔmɔ (mii 25)

1.	 Saji lɛ anɔdoomɔ (mii 5)
a.	 Saji ni jejee kpo lɛ anɔdoomɔ

2.	 Naamuu (mii 5)
a.	 Naamuu ni ja ni wieɔ shigbɛlɛmɔ lɛ fɛɛ he.

3.	 Jwɛŋmɔtsɔɔmɔ (mii 10)
a.	 Jwɛŋmɔtsɔɔmɔi kɛha wɔsɛɛ shigbɛlɛmɔ, wiemɔ lɛ tsɔɔmɔ loo wiemɔ lɛ he mlawoo
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VI.	Naatoo, Jebɔ kɛ woji ni ana yelikɛbuamɔ yɛ (mii 10)

1.	 Naatoo kɛ tsakpaa (mii 5)
a.	 Bɔ ni ato niŋmaa lɛ naa yɛ ŋaa gbɛ nɔ.

2.	 Niŋmaa ŋaa (mii 3)
a.	 Niŋmaa faŋŋ kɛ tsakpaa yɛ niŋmaa mli.

3.	 Yelikɛbuamɔ woji atastii (mii 2)
a.	 Mɛi ni eŋmala nii yɛ shigbɛlɛmɔ lɛ he ni okɛtsu nii lɛ atatsii jogbaŋŋ.
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MLIJAA 3: SANEMUU OTI KƐ SANEMUU OTI WALƆ

OTI: SANEGBAA
Oti Mlijaa: Nikanemɔ

Nikasemɔ Gbɛkpamɔ: Kɛ nilee ni ona kɛjɛ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ mlitsɔɔmɔ 
lɛ ajie otii akpo yɛ niŋmaa mli.

Nɔ ni kaselɔi baanyɛ amɛfee: Jiemɔ shishinumɔ kpo yɛ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ 
he yɛ niŋmaa mli yɛ Ga wiemɔ lɛ mli.

Niahefɛlemɔ
Feemɔ Mid-Semester Kaa yɛ otsi 6 lɛ nɔ. Esa akɛ edamɔ otsi 1 kɛyashi otsi 5 nɔ. Kwɛmɔ 
Table of Specification and Structure of the Paper lɛ nɔ ni ekudɔ bo. Adiki kaselɔi 
aniŋmaai lɛ ni akɛ nɔ ni amɛna lɛ awo SAP lɛ mli.

HIƐGBELEMƆ KƐ MLIJAA NƆDOOMƆ
Mlijaa nɛɛ tsaa otii ni wɔtsɔ hiɛ kɛkase yɛ afii enyɔ lɛ mli lɛ anɔ. Mlijaa nɛɛ mli lɛ, kaselɔi 
baakai amɛhe yɛ susumɔi otii ni yɔɔ niŋmaa loo sanegbaa mli he nikasemɔ lɛ nɔ. Wɔbaatsa nɔ 
ni wɔwie sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ he sane ni wɔya nɔ ni wɔtsɔɔ hei ni amɛyɔɔ yɛ 
niŋmaa loo nikanemɔ ko mli. Nilee yɛ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ he lɛ baaye ebua 
kaselɔi ni amɛhe akpɔ yɛ niŋmaa kɛ sanegbaa mli. Amɛbaanyɛ amɛha jwɛŋmɔtsɔɔmɔi ni amli 
kwɔ hu yɛ sanegbaai amli. Ekoŋŋ lɛ, ebaawa kaselɔi ni amɛtsɔɔ srɔto ni yɔɔ susumɔi ni ahe hia 
jogbaŋŋ kɛ nɔ ni he ehiaaa tsɔ yɛ sanegbaai amli. Enɛ baaha amɛnyɛ amɛdoo nikanemɔ nɔ ni 
eha amɛniiashishinumɔ hu aya hiɛ pam. Mlijaa nɛɛ he hia kaselɔi jeee yɛ Ga wiemɔ lɛ mli pɛ, 
shi ekɛ tsakpaa ko baa nikasemɔi tamɔ Blɔfo, kɛ maji krokomɛi anɔ wiemɔi lɛ hu. Aakpa tsɔɔlɔi 
agbɛ akɛ amɛkɛ nikasemɔ henɔ ni haa kaselɔi taoɔ saji anaa, kɛ klasi muu fɛɛ nitsumɔ atsɔɔ 
yitso nɛɛ.

Otsii kɛ gbɛkpamɔi ni yɔɔ mlijaa nɛɛ mli ji:

•	 Otsi 5: Tsɔɔmɔ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ yɛ niŋmaa mli

•	 Otsi 6: Kɛ nilee ni ona yɛ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ mli lɛ ahara otii yɛ niŋmaai 
amli.

NITSƆƆMƆ KƐ NIKASEMƆ ŊAAGBƐ NƆDOOMƆ
Akɛ ŋaagbɛi babaoo tsu nii yɛ nitsɔɔmɔ kɛ nikasemɔ ŋaagbɛi ni akɛtsu nii yɛ mlijaa nɛɛ tsɔɔmɔ 
mli. Sanenaataomɔ he Nikasemɔ (Problem-Based Learning) ji ŋaagbɛ ni akɛ jeŋ saji ni ale lɛ 
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tsuɔ nii yɛ nikasemɔ mli kɛwaa kaselɔi ashishinumɔ ni nifeemɔ aya hiɛ. Etamɔɔɔ nɔ ni atsɔɔ 
mɔ nii lɛ traa lɛ. Eji ŋaagbɛi pɔtɛɛ komɛi tamɔ ankroankro nikasemɔ, mɛi enyɔnyɔɔnyɔ nitsumɔ, 
kuu ni afutu mɛi kɛ klasi muu lɛ fɛɛ. Nifeemɔ nɛɛ baanyɛ eha hesalɛ yɛ yiŋkaa, saji anaataomɔ 
kɛ sanegbaa kɛ wiemɔ mli aya hiɛ pam. Ekɛ hegbɛi tamɔ ekomefeemɔ kɛ hiɛnyiɛmɔ baa. 
Kaselɔi hu kaseɔ bɔ ni amɛbaanyɛ amɛhara saji komɛi ni amɛpɛi mli. Yɛ kaselɔi ni yɛ dromɔ 
nikenii hu mli lɛ, ahaa amɛ nitsumɔi lɛ ekomɛi kɛ fataa he ni amɛfee hiɛnyiɛmɔ nitsumɔ tamɔ 
tsɔɔlɔ ni amɛnyiɛ amɛkaselɔi ahiɛ kɛna shishinumɔ ni mli kwɔ yɛ nɔ ni atsɔɔ lɛ he. Esa akɛ 
tsɔɔlɔi akadi kaselɔi ni yɛ tsɛrɛmɔ kɛ sanegbaa naagbaai lɛ ni amɛtsɔ ŋaagbɛ nɔ kɛjaje susumɔ 
gbohii lɛ.

KAA NƆDOOMƆ
Kaa ŋaa gbɛ ni akɛtsu nii yɛ mlijaa nɛɛ mli lɛ bɔɔ mɔdɛŋ akɛ mɔ fɛɛ mɔ baana hesalɛ pɛpɛɛpɛ, 
kaselɔi lɛ niiashishinumɔ kɛ amɛsusumɔi baaya hiɛ. Yelikɛbuamɔ kpitiokpitio ni tsɔɔlɔ kɛhaa 
kaselɔi beiaŋ ni nitsumɔ lɛ miiya nɔ lɛ yeɔ bua kaselɔi lɛ kɛnaa shidaamɔ kpakpa yɛ nikasemɔ 
lɛ mli. Kaa ŋaagbɛi lɛ kɛ ŋaagbɛi ni kadiɔ kaselɔi aniiashishinumɔ kɛ amɛnɔyaa yɛ nɔ ni atsɔɔ 
lɛ he. Ŋɛlɛ 2 henɔ sanebimɔi lɛ ekomɛi ji saneŋmaa kuku loo mɔnaa wiemɔ nitsɔɔmɔ ni akɛna 
kaselɔi amɔdɛŋbɔɔ. Ahaa amɛ ŋɛlɛ 3 yiŋkaa sanebimɔi kɛtsɔ saneŋmaa loo nii amlipɛimɔ kɛna 
bɔ ni kaselɔi susumɔ kɛ niiashishinumɔ yɛ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi lɛ ahe. Esa akɛ tsɔɔlɔi aka 
kaselɔi lɛ yɛ gbɛi srɔtoi anɔ beiaŋ ni nikasemɔ lɛ miiya nɔ lolo kɛ nikasemɔ lɛ naagbee hu kɛna 
kaselɔi lɛ eko fɛɛ eko amɔdɛŋbɔɔ kɛ mii ni amɛna kɛ hei ni esa akɛ aye abua amɛ yɛ.

Gbɛkpamɔi DOK ŋɛlɛ Kaa Ŋaagbɛ/
henɔ

Tsɔɔmɔ sanemuu oti kɛ sanemuu 
oti walɔ yɛ niŋmaa mli

2 Sanebimɔ

Kɛ nilee ni ona yɛ sanemuu oti kɛ 
sanemuu oti walɔ mli lɛ ahara otii 
yɛ niŋmaai amli.

3 Mid-Semester 
Kaa
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OTSI 5

Nikasemɔ gbɛkamɔ: Tsɔɔmɔ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ yɛ niŋmaa mli

Kaimɔ

Afi1 Otsi 3

1.	 Daamɔ nilee yɛ nikanemɔ hiɛhiɛ kɛ nikanemɔ vii nɔ kɛkane niŋmaa ko ni oha sanebimɔi 
ni yɔɔ shishi lɛ ahetoo.

2.	 Wiemɔ nikanemɔ vii ŋaagbɛi lɛ ahe (hiŋmɛi loo waobii tsimɔ, wiemɔkulibii loo sanekukuji 
anaa, kɛ ekrokomɛi ni fata he)

Afi 2 Otsi 3

1.	 Tsɔɔmɔ susumɔ otii ni yɔɔ sanegbaa ko mli.
2.	 Gbalamɔ oti wuji ni yɔɔ sanegbaa mli.

OTSII AHE NI ASUSUƆ LƐ: SANEMUU OTI KƐ SANEMUU 
OTI WALƆ
1.	 Sanemuu oti mligbalamɔ: Sanemuu oti ji sanemuu ko ni jieɔ susumɔ oti ni yɔɔ kuku ko 

mli kpo. Bei pii lɛ, sanemuu oti lɛ ji wiemɔ ni jeɔ kuku lɛ shishi (shi jeee be fɛɛ be). Esa 
akɛ sanemuu oti lɛ mli wiemɔ lɛ afee kuku yɛ be mli ni ehaa kuku lɛ mli susumɔ oti lɛ mli 
ka shi faŋŋ lolo, ni etsɔɔ oti ni niŋmalɔ lɛ miisumɔ ni ewie yɛ nakai sanemuu oti lɛ he lɛ 
hu. Esa akɛ eje kpo yɛ kuku lɛ mli klɛŋklɛŋ wiemɔ lɛ mli loo ebɛŋkɛ. Agbɛnɛ hu, ehe 
miihia ni ekɛ sanemuu oti muu lɛ fɛɛ ni yɔɔ kuku lɛ mli loo niŋmaa lɛ mli lɛ abɔ he koni 
ekwɛ akɛ ekɛ ehe kpaa gbee. Tamɔ ɔkwɛmɔnɔ nɛɛ, sanemuu oti ni yɔɔ kuku ko mli yɛ 
saneŋmaa ko ni yitso ji “Sɛɛnamɔ yɛ sukuuyaa he” lɛ baanyɛ afee “Nitsumɔ ni awoɔ 
nyɔmɔ jogbaŋŋ ni anaa lɛ ji sɛɛnamɔi ni he hiaa fe fɛɛ ni yɔɔ sukuuyaa he lɛ ateŋ ekome.”

2.	 Sanemuu oti walɔ mligbalamɔ: Sanemuu oti walɔ ni yɔɔ kuku ko mli lɛ maa oti ni 
sanemuu oti lɛ wieɔ he lɛ nɔ mi. Esaa egbalaa oti ni sanemuu oti lɛ wieɔ he lɛ mli. Eji 
sanemuu henɔ ni haa nɔmimaa kɛ piamɔ wiemɔi kɛkɔ nɔ ni sanemuu oti lɛ wieɔ he lɛ. 
Sanemuu oti walɔ lɛ haa kanelɔi lɛ naa shishinumɔ ni mli kwɔ yɛ sanemuu oti lɛ wieɔ he 
lɛ ni etsɔɔ nɔ hewɔ ni nɔ fɛɛ nɔ he ni awieɔ he lɛ yɛ mli lɛ. Bei pii lɛ, anaa sanemuu oti 
walɔi nɛɛ yɛ kuku lɛ teŋ. No ji akɛ, enyiɛɔ sanemuu oti lɛ sɛɛ ni ebaa dani naamuu wiemɔi 
lɛ baa yɛ kuku lɛ mli. Bei komɛi hu lɛ, sanemuu oti walɔ lɛ nyɛɔ ejeɔ kuku lɛ shishi, Kɛ 
ehooo kwraa lɛ, sanemuu ni feɔ sanemuu oti walɔi yɛ kuku mli lɛ afee sanemuji enyɔ 
kɛyashi ejwɛ yɛ kuku kome mli. Esa akɛ ato amɛ naa jogbaŋŋ ni ekawie yitso hee loo 
susumɔ hee kpo he.

Kɛji oonyiɛ kaselɔi ahiɛ kaŋmala sanemuu oti walɔi lɛ, maa nɔ mii akɛ ehe hia akɛ tsakpaa 
aba sanemuu oti lɛ kɛ sanemuu oti walɔi lɛ ateŋ. Wiemɔkulibii kɛ sanekukuji ashishitsɔɔmɔ 
lɛ hu haa tsakpaa lɛ jeɔ kpo faŋŋ. Ha amɛkɛ nibii ni ahe hia pɛ awo mli ni amɛkɛ kanelɔi 
lɛ aniishishinumɔ ŋɛlɛ hu awo amɛjwɛŋmɔ mli. Esa akɛ sanemuu oti walɔi lɛ eko fɛɛ eko 
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atsa nɔ ni awieɔ lɛ nɔ ni eko fɛɛ eko hu awa ni shɛɛwiemɔ muu ni yɔɔ kuku lɛ mli lɛ aŋmɛ 
jara nɔ.

Sanemuu oti walɔi komɛi ni baanyɛ ahi sanemuu oti nɛɛ shishi ji: Sukuyaa he hiaa jogbaŋŋ.

a.	 Ehaa mɛi naa nilee kɛjɛɔ nikasemɔi tamɔ akuntaabuu, jeŋshikpamɔ he saji, Ghanamaŋ 
wiemɔ kɛ adebɔɔ nibii amli.

b.	 Eyeɔ ebua maŋ lɛ nɔyaa hu kɛtsɔ nitsulɔi ni he esa tamɔ tsɔɔlɔi, datrɛfoi, maŋhebulɔi 
kɛ onukpai yɛ akutsei amli.

c.	 Mɛi kpanaa ni yɔɔ wɔkustei lɛ amli ni wɔnaa lɛ fɛɛ etsɔmɔ sukuu tsɔsemɔ lɛ mli da.

Sanemuji nɛɛ eko fɛɛ eko wieɔ sanemuu oti lɛ he ni ehaa kanelɔi lɛ nɔ fɛɛ nɔ ni baaye 
ebua amɛ kɛnu shɛɛwiemɔ lɛ shishi. Niŋmalɔ ko baanyɛ ekɛ sanemuu oti walɔi lɛ ateŋ 
eko fɛɛ eko atsu nii. Sanemuu oti walɔi ni ja fe fɛɛ haramɔ lɛ damɔɔ nɔ ni niŋmalɔ lɛ 
taoɔ ekɛŋmɛ jara nɔ yɛ kuku lɛ mli lɛ.

3.	 Sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ yoomɔ yɛ niŋmaa mli. Daamɔ sanemuji lɛ asui anɔ 
kɛtsɔɔ nɔ ni ji sanemuu oti kɛ nɔ ni ji sanemuu oti walɔ yɛ niŋmaa loo kuku ko mli.

Nikasemɔ he kaai

1.	 Gbalamɔ srɔto ni yɔɔ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ mli.

2.	
a.	 Kanemɔ sanemuu walɔi ni baa nɛɛ ni ojwɛŋ nɔ ni ji oti ni awieɔ he lɛ he.
b.	 Ŋmaa sanemuu oti kɛha nikanemɔ ni baa nɛɛ he.

Kɛji misusu afi 1990 lɛ, mikaiɔ nibii kpakpai ni kɔɔ TV nɔ nifeemɔi ahe lɛ. Yɛ afi 
1990 mli lɛ, minaa Akan shwɛmɔ ni ajieɔ yɛ GTV nɔ lɛ kwɛmɔ he miishɛɛ waa 
daa Hɔgbaa gbɛkɛ. Misumɔɔ bɔ ni Adadzewa jieɔ egbɛfaŋ nifeemɔ lɛ akpo eha 
lɛ waa - miyɛ nɔmimaa akɛ mɔ fɛɛ ni kwɛ yɛ nakai beaŋ lɛ hu sumɔɔ enifeemɔ 
lɛ. Adadzewa nitsumɔi lɛ yɛ miishɛɛ waa ni ekɛ nifeemɔ babaoo fata shwɛmɔ lɛ 
he. Mikaiɔ nifeemɔi kɛ nibii fɛɛ ni Adadzewa kɛ mɛi krokomɛi ni fata he lɛ jie lɛ 
kpo lɛ. Ehaa miyeɔ hejaramɔ akɛ Akan shwɛmɔ lɛ he ehiaaa dɔŋŋ, shi eji TV nɔ 
nifeemɔi ni Ghanabii babaoo sumɔɔ waa yɛ nakai beiaŋ lɛ mli.

3.	 Tsɔɔmɔ nɔ hewɔ ni oŋma no akɛ sanemuu oti lɛ.

Nitsɔɔmɔ Kɛ Nikasemɔ Ŋaagbɛ He Kaai
Wiemɔ kɛha nikasemɔ he ŋaagbɛi

1.	 Klasi muu sanegbaa

Agba sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ he sane.

2.	 Kuu ni afutu mɛi ni bɔɔ mɔdɛŋ kɛ mɛi ni ebɔɔɔ mɔdɛŋ tsɔ lɛ.

a.	 Kanemɔ nɔ ko yɛ otii ɛɛɛ ahe; nifeemɔ kpakpa, tɛkinɔlɔji, tsofa, gbɛfaa, kɛ nii kɛ nii.
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b.	 Tsɔɔmɔ sanemuu oti ni yɔɔ nikanemɔ lɛ mli lɛ.

c.	 Tsɔɔmɔ sanemuu oti walɔi ni nikanemɔ lɛ mli lɛ.

d.	 Baatsɔɔ yɛ klasi muu lɛ hiɛ.

Esa akɛ tsɔɔlɔ lɛ atsɔmɔ klasi lɛ teŋ kpitiokpitio ni ebɔ mɔdɛŋ akɛ kaselɔi lɛ eko fɛɛ eko kɛ 
amɛhe miiwo nifeemɔ lɛ mli ni eye ebua amɛ yɛ beiaŋ ni amɛhe efi amɛ. Ha ohiɛ aya kaselɔi 
ni yɛ gbɔmɔtsoŋ naagba ni blɔfo tsɛɔ lɛ Special Education Needs and Disabilities (SEND) lɛ 
anɔ titri mɛi ni yɛ naagba yɛ wiemɔ he lɛ.

Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 3 – Sanebimɔ
1.	 Kanemɔ nɔ ni baa nɛɛ ni otsɔɔ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔi ni yɔɔ mli lɛ. (mii 4)

Shikwɛɛ wiemɔ nɔyaa ji shishijee sukuu otii lɛ ateŋ ekome ni he hia jogbaŋŋ. Bei pii 
lɛ, eshishinumɔ lɛ yɛ mlɛo: akɛ naawiemɔ tsuuu nii akɛ nikasemɔ gbenei krokomɛi 
amli yɛ sukuu mli, eji nɔ kome ko hu ni he hia kɛha hewoloŋ, jwɛŋmɔŋ kɛ akutsoŋ dalɛ 
hu mli. Bei pii lɛ, gbekɛ ni eye afii ejwɛ naa tseɔ yɛ emaŋwiemɔ mli ni enuɔ shishi 
wiemɔ lɛ shishi ni ekɛtsuɔ nii. Etsɔɔ nɔ kɛnaa saji kɛtsɔ sanebimɔ nɔ. Enyɛɔ egbalaa, 
etaa adesa, etiɔ wiemɔ mli loo ebiɔ he sane, etsɔɔ kɛji eheɔ oti ko ewoɔ mli loo eheee 
ewooo mli. Etsɔɔɔ nɔ kɛgbaa esusumɔi ahe sane shi etsɔɔ nɔ kɛnuɔ nɔ ni mɛi krokomɛi 
wieɔ lɛ shishi.

2.	 Mɛni osusuɔ akɛ eji yitso ni yɔɔ kuku ni yɔɔ ŋwɛi lɛ mli lɛ? (mi 1)
3.	 Tsɔɔmɔ gbɛi etɛ komɛi anɔ ni sanemuu oti walɔi lɛ yeɔ buaa sanemuu oti lɛ yɛ kuku mli. 

(mii 3)
4.	 Ŋmaa kuku yɛ oti nɛɛ he; ‘sukuyaa ji samfee ni gbeleɔ shweremɔ agbo lɛ’ ni otsɔɔ sanemuu 

oti kɛ sanemuu oti walɔi ni yɔɔ kuku lɛ mli lɛ. Dikimɔ sanemuu oti lɛ kokloo ni ofo 
sanemuu oti walɔi lɛ ashishi. (mii 7)

PLC Session 5

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on how learning 
was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.
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b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is questioning. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.
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30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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OTSI 6

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Kɛ nilee ni ona yɛ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ mli lɛ ahara 
otii yɛ niŋmaai amli

Kaimɔ

Afi1 Otsi 3

1.	 Daamɔ nilee yɛ nikanemɔ hiɛhiɛ kɛ nikanemɔ vii nɔ kɛkane niŋmaa ko ni oha sanebimɔi 
ni yɔɔ shishi lɛ ahetoo.

2.	 Wiemɔ nikanemɔ vii ŋaagbɛi lɛ ahe (hiŋmɛi loo waobii tsimɔ, wiemɔkulibii loo sanekukuji 
anaa, kɛ ekrokomɛi ni fata he)

Afi 2 Otsi 3

1.	 Tsɔɔmɔ susumɔ otii ni yɔɔ sanegbaa ko mli.
2.	 Gbalamɔ oti wuji ni yɔɔ sanegbaa mli.

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: SANEMUU OTI KƐ SANEMUU 
OTI WALƆ
1.	 Susumɔ otii ni yɔɔ sanemuu mli mligbalamɔ: Susumɔ oti ji oti ni yɔɔ kuku lɛ mli lɛ. Eji 

susumɔ ni he hiaa fe fɛɛ yɛ yitso lɛ he. Dani obaanyɛ otsɔɔ susumɔ oti lɛ, bi ohe saji nɛɛ: 
Mɛni awie kɛkɔ mɔ lɛ, nɔ lɛ, loo susumɔ (yitso lɛ) he lɛ? Anaa susumɔ oti lɛ yɛ hei srɔtoi 
yɛ kuku lɛ mli. Bei pii lɛ, susumɔ oti lɛ yɛ sanemuu lɛ mli, ni eji klɛŋklɛŋ sanemuu lɛ. 
Niŋmalɔ lɛ kɛ kukuji ni eshwɛ lɛ piaa susumɔ oti lɛ.

2.	 Sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ yoomɔ yɛ niŋmaa mli: Daamɔ sanemuji lɛ asui anɔ 
kɛtsɔɔ nɔ ni ji sanemuu oti kɛ nɔ ni ji sanemuu oti walɔ yɛ niŋmaa loo kuku ko mli.

Nikasemɔ he kaai

1.	 Nyɛkanea ni nyɛgbaa nɔ ni akase yɛ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ he lɛ ni nyɛkɛkaia 
nyɛhe.

2.	 Tsɔɔmɔ nibii etɛ komɛi ni akwɛɔ kɛji aatsɔɔ sanemuu oti yɛ niŋmaa ko mli.
3.	 Tsɔɔmɔ nibii etɛ komɛi ni akwɛɔ kɛji aatsɔɔ sanemuu oti walɔ yɛ niŋmaa ko mli.

Nitsɔɔmɔ Kɛ Nikasemɔ Ŋaagbɛ He Kaa
1.	 Kɛ kaselɔi atsɔmɔ ŋaagbɛi lɛ amli. Klasi muu sanegbaa:

a.	 Tswiamɔ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ mligbalamɔ lɛ mli ekoŋŋ.

b.	 Tsɔɔmɔ susumɔ oti ni yɔɔ niŋmaa ko mli lɛ shishi.

2.	 Kuu ni afutu mɛi ni bɔɔ mɔdɛŋ kɛ mɛi ni ebɔɔɔ mɔdɛŋ tsɔ lɛ:
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a.	 Kanemɔ sane ni baa nɛɛ ni odamɔ onilee yɛ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ nɔ kɛpɛi 
mli. Tsɔɔmɔ susumɔ oti lɛ, sanemuu oti lɛ kɛ sanemuu oti walɔi lɛ.

Nɔ ni akɛyoɔ gbekɛ ko akɛ gbekɛ kpakpa ji egbɛnaa nitsumɔ. Gbekɛ fɛɛ ni tsuɔ 
egbɛnaa nii lɛ atsɛɔ lɛ gbekɛ kpakpa. Gbekɛ fɛɛ gbekɛ yɛ nitsumɔi komɛi yɛ shia, 
akutso mli ni eyɔɔ kɛ sukuu. Yɛ shia mli lɛ gbekɛ kpakpa gbɛnaa nitsumɔi lɛ 
ekomɛi ji kɛji ote shi leebi lɛ osaa osaa ni oka nɔ lɛ dani ojeɔ kpo, Kɛji oje kpo lɛ 
ŋa mɔ fɛɛ mɔ, onukpa jio, otipɛŋfonyo jio. Agbɛna ogbɛnaa ji owa ni asaa shia 
lɛ tamɔ tsu mli bɛɛmɔ, nibii ahetsuumɔ kɛ agbo naa saamɔ. Eji onitsumɔ hu akɛ 
kɛ atsu bo lɛ oya. Yɛ akutso lɛ mli hu eji ogbɛnaa akɛ okɛ woo aha mɔ fɛɛ mɔ titri 
lɛ mɛi ni ye bo onukpa. Esa ni ole bɔ ni akɛɔ ofainɛ kɛ oyiwaladɔŋŋ.

b.	 Klasi lɛ agba he sane.

Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 3 – Tsuŋ Nitsumɔ
1.	 Kanemɔ sane ni baa nɛɛ ni otsɔɔ susumɔ oti ni yɔɔ mli. (mii 2)

Yɛ yinɔsaji amli lɛ, nibii babaoo ena akutseiaŋbii akui ni yɔɔ Ghana lɛ lalai anɔ 
hewalɛ. Wiemɔ, shihilɛ, kusumii srɔtoi, maŋkuramɔ, kɛ gbɔmɛi ayibɔ ni yaa hiɛ lɛ 
ena lalai lɛ anɔ hewalɛ, ni enɛɛmɛi fɛɛ kɛ amɛhe efutu. Akutseiaŋbii akuu fɛɛ akutso 
jɛ maŋ lɛ nɔ heko srɔto. Enɛ tsɔɔ akɛ mɛi ni jɛ akutsei srɔtoi lɛ amli lɛ yeɔ niyenii 
srɔtoi, amɛkɛ kɔɔyɔŋ tsakemɔi srɔtoi kpeɔ, ni amɛkɛ gbɔmɛi ni jɛ akutsei srɔtoi amli 
lɛ kpeɔ. Kuu fɛɛ kuu faa kɛyaa hei srɔtoi fe ekrokomɛi, ni no hewɔ lɛ gbɔmɛi kɛ 
shihilɛi srɔtoi na eko fɛɛ eko nɔ hewalɛ. Agbɛnɛ, jeee akɛ akutso fɛɛ akutso tsuuu nii 
yɛ nɔyeli kome shishi, ni no hu ha amɛna lalai ahe gbɛjianɔtoo lɛ nɔ hewalɛ waa. 
Enɛɛmɛi kɛ nibii krokomɛi eha lalai ahe kusumii ni yɔɔ Ghana lɛ anɔ hewalɛ.

2.	 Tsɔɔmɔ bɔ ni ona susumɔ otii lɛ. (mii 4)
3.	 Tsɔɔmɔ bɔ ni sanemɔuu oti walɔi lɛ yeɔ buaa susumɔ oti ni yɔɔ niŋmaa ko mli lɛ. (mii 4)
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Structure for Mid-Semester Examination

Conduct the Mid-Semester Examination. It should cover contents taught from Week 1 to 5. 
Refer to the Table of Specification and Structure of the Paper to guide you. Learners’ papers 
should be marked immediately and scores entered into the SAP.

Kaa Ni Afeɔ Yɛ Nikasemɔ Lɛ Teŋ Lɛ Jebɔ

Mlijaa A: Sanebimɔi ni aharaa yɛ hetooi ateŋ = Sanebimɔi 20

Mlijaa B: Nikanemɔ – Sanebimɔ 1

Mlijaa C: Niŋmaa he sanebimɔ – 1 Question

Bɔ ni afeɔ mlijaa A kɛ B he sanebimɔi lɛ

Otsi Oti he ni asusuɔ lɛ Sanebimɔ 
henɔi

DoK Ŋɛlɛi Fɛɛ
1 2 3 4

1
Sanebimɔi ni sa yɛ sanegbaa 
mli.

MCQs 2 1 - 3

Saneŋmaa - - 1 1

2
Mɛɛ yɛ sanegbaa mli (Turn 
taking)

Saji Otii

MCQs 1 2 2 5

Saneŋmaa
- - -

3
Fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi (Gbɛɛmɔ 
nɔyeli gbɛjianɔtooi)

MCQs - 2 1 3

Saneŋmaa - - -

4
Fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi (Blawa 
shikamɔ gbɛjianɔtooi)

MCQs 3 1 1 5

Saneŋmaa

5
Sanemuu oti kɛ sanemuu oti 
walɔi

MCQs 2 2 4

Nikanemɔ 1 1

Fɛɛ 6 8 8 22

PLC Session 6

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on how learning 
was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand.

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).
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2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q).

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Use your app to plan and administer the mode of assessment for the Student Assessment 
Portal (SAP).

a.	 The key assessment for the week is mid-semester examination. Chat with your app 
to plan this assessment by reviewing or developing the assessment items/tasks and 
marking schemes/rubrics for the mid-semester examination (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.
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30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Mlijaa 3 Mlikwɛmɔ
Mlijaa nɛɛ wie sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔi ahe. Yɛ mlijaa nɛɛ mli lɛ, wɔkase nɔ ni sanemuu 
oti kɛ sanemuu oti walɔ ji, amɛsui kɛ bɔ ni anaa amɛ yɛ nikanemɔ ko mli kɛ bɔ ni aŋmaa amɛ hu. 
Wɔkɛ nilee ni wɔna lɛ tsu nii yɛ kukuji lɛ amli kɛna sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔi lɛ. Aakpa 
gbɛ akɛ kɛji kaselɔi tsɔ mlijaa nɛɛ nikasemɔ nɛɛ mli kɛho lɛ, amɛbaajie nilee kɛ shishinumɔ kpo 
yɛ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔi ahe kɛna susumɔ otii ni yɔɔ niŋmaai amli. Amɛhe baakpɔ yɛ 
niŋmaa, wiemɔ, nikanemɔ kɛ yiŋkaa mli.
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MARKING SCHEMES FOR THE KEY ASSESSMENTS

OTSI 5

Hetooi

1.	 Sanemuu oti lɛ ji

a.	 ‘Ghana’s biodiversity is facing threats from deforestation, pollution and climate 
change’ - 1 mark
The supporting sentences are:

i.	 As a nation, we must take action to protect our forests, wildlife and water 
resources.

ii.	 By adopting sustainable practices, such as planting trees, reducing waste and 
conserving water, we can help preserve Ghana’s natural beauty for future 
generations.

iii.	 Every small effort counts and collective action can make a significant difference 
in safeguarding our environment.

1 mark for each supporting sentence identified

2.	 Sanemuu Oti ni yɔɔ nikanemɔ lɛ mli kɛ ji

‘Environmental conservation in Ghana’ - 1 mark (Any other topic given that is close to the 
passage - 1/2 mark)

3.	 Sanemuu oti walɔi lɛ waa kɛnaa sanemuu oti lɛ yɛ gbɛi nɛɛ anɔ:

a.	 Otii ni fiɔ sɛɛ

b.	 Mligbalamɔ

c.	 Tsakpaa baa sanemuji lɛ ateŋ

d.	 Otii ni piaa sanemuji lɛ asɛɛ

e.	 Ehaa niŋmaa lɛ feɔ faŋŋ

f.	 Ehaa nɔmimaa

Eko fɛɛ eko hiɛ mi 1.
Nibii ni yɔɔ ŋwɛi lɛ ateŋ etɛ - mii 3
Nibii ni yɔɔ ŋwɛi lɛ ateŋ enyɔ - mii 2
Nibii ni yɔɔ ŋwɛi lɛ ateŋ ekome - mi 1

4.	 Kuku henɔ ko ni adiki sanemuu oti lɛ wuɔfɔ kɛ sanemuu oti walɔi lɛ eŋɔli

Education is the key to unlocking individual and national potential. (Topic sentence)
In Ghana, education empowers people with knowledge, skills, and critical thinking, 
enabling them to contribute to the country’s development. By investing in education, 
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Ghanaians can break cycles of poverty, improve their socio-economic status and build a 
brighter future for themselves and their communities. Education is a vital tool for personal 
growth and national progress. (Supporting sentences)

Sanemuu oti lɛ kpojiemɔ - mi 1
Sanemuu oti walɔ kpojiemɔ - mii 3
Abaanyɛ aha mii kɛyashi 3 yɛ niŋmaa jebɔ, niŋmaa mla kɛ wiemɔkulibii hee ni akɛtsu nii 
lɛ.

Mii 3– Varied vocabulary, appropriate register, a few minor grammatical errors.

2 marks – Some variety of vocabulary, generally appropriate register, some minor and a 
few major grammatical errors.

1 mark – Repetitive, register not always appropriate, frequent minor/major errors.

OTSI 6
1.	 Main ideas are:

a.	 A well-organised paragraph typically supports a single controlling idea.

b.	 Topic sentence is essential for every paragraph.

i.	 Identifying the main ideas - 1 mark for each = 2 marks

2.	 In determining the main idea of a text the following are used: reading the title, identifying 
the topic sentence, looking for repeated ideas, identifying key words and phrases and 
summarising the text. 4 marks
a.	 Giving all four skills - 4 marks
b.	 Giving three skills - 3 marks
c.	 Giving two skills - 2 marks
d.	 Giving one skill - 1 mark

3.	 Supporting sentences do the following: provide evidence, explain and elaborate, build a 
stronger argument and enhance coherence. 4 marks each
a.	 4 marks if all four points feature in the explanation.

b.	 3 marks if three points feature in the explanation.

c.	 2 marks if two points feature in the explanation.

d.	 1 mark if one point features in the explanation.
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MLIJAA 4: WIEMƆKULIBII ASƆƆ GBƐJIANƆTOOI

OTI: WIEMƆ KƐ ENITSUMƆ
Oti Mlijaa: Ga Niŋma He Mlai

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Akɛ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtoo he nilee lɛ asɔ wiemɔkulibii 
hee.

Nɔ ni kaselɔi baanyɛ amɛfee: Ajie shishinunmɔ kpo yɛ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi lɛ mli.

HIƐGBELEMƆ KƐ MLIJAA NƆDOOMƆ
Mlijaa nɛɛ mli lɛ, abaatsɔɔ kaselɔi wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi ni yɔɔ Ga wiemɔ lɛ mli lɛ. 
Klɛŋklɛŋ lɛ, amɛbaakase wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi ni yɔɔ Ga mli lɛ kɛ amɛhe sɛɛnamɔi. 
Abaagbele wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi nɛɛ ekomɛi ahiɛ atsɔɔ amɛ dani abaatsɔɔ amɛ nɔ ni 
yɔɔ Ga mli lɛ. Nilee nɛɛ baaye ebua kaselɔi kɛyɔse wiemɔkulibii hee oya ni amɛtsɔɔ wiemɔ mli 
ni amɛjɛ.

Otsii kɛ gbɛkpamɔi ni yɔɔ mlijaa nɛɛ mli ji:

•	 Otsi 7: Gbalamɔ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi ni yɔɔ Ga mli lɛ amli (ama wiemɔi, 
nɔtoonɔtoo, asɔ, kɛ ekrokomɛi ni fata he)

•	 Otsi 8: Kɛ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi nɛɛ asɔ wiemɔkulibii hee

NITSƆƆMƆ ŊAAGBƐ NƆDOOMƆ
Aakpa akɛ tsɔɔkɔi kɛ nikasemɔ henɔ ni haa kaselɔi muɔ naagbai anaa, kuuŋ nitsumɔ kɛ klasi 
muu lɛ fɛɛ nitsumɔ atsu nii kɛtsɔɔ yitso nɛɛ. Nitsɔɔmɔ ŋaagbɛ kroko ni aakpa gbɛ akɛ tsɔɔlɔ lɛ 
kɛtsu nii ji akɛ amɛbaama nɔ ni mɛi krokomɛi wieɔ lɛ nɔ mi. Biɛ lɛ, esa akɛ aŋmɛ kaselɔi agbɛ 
kɛtsɔɔ amɛjwɛŋmɔi yɛ gbɛ kpakpa nɔ yɛ nɔ ni amɛnanemɛi ahetoo loo susumɔi ahe. Tsɔɔlɔ lɛ 
anyiɛ kaselɔi ahiɛ kɛgba wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtoo lɛ he sane. Esa akɛ kaselɔi agba 
wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtoo henɔi lɛ ahe sane ni amɛha nɔkwɛmɔnii yɛ Ga mli. Tsɔɔlɔ lɛ 
baanyɛ kaselɔi lɛ ni ekadi bɔ ni wiemɔkulibii lɛ yaa lɛ lɛ yɛ Ga wiemɔ lɛ mli. Kaselɔi lɛ baanyɛ 
amɛkɛ amɛjwɛŋmɔi asɔɔ wiemɔkulibii he ni shishinumɔ yɛ he ni amɛdiɛŋtsɛ amɛkwɛ mli.

KAA NƆDOOMƆ
Mlijaa nɛɛ kwɛɔ otsii 7 kɛ 8. Eko fɛɛ eko hiɛ ekaa otii ŋɛlɛi kɛ ehe sanebimɔi. Otsi 7 kaa oti 
kɛ damɔɔ DoK ŋɛlɛ 2 nɔ ni biɔ akɛ kaselɔi ajie shishinumɔ kpo yɛ nɔ ni amɛkase lɛ he ni 
amɛkɛha sanebimɔi lɛ ahetoo. Otsi 8 kaa lɛ damɔɔ DoK ŋɛlɛ 4 nɔ ni akpaa gbɛ akɛ kaselɔi ajie 
yiŋkaa hesalɛ kɛ naagba naamɔmɔ hesalɛ kpo kɛ nu naagbai anaa.
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Gbɛkpamɔi DOK ŋɛlɛ Kaa Ŋaagbɛ/ henɔ
Gbalamɔ wiemɔkulibii asɔɔ 
gbɛjianɔtooi ni yɔɔ Ga mli lɛ amli 
(ama wiemɔi, nɔtoonɔtoo, asɔ, kɛ 
ekrokomɛi ni fata he)

3 Tsuŋ nitsumɔ

Kɛ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi 
nɛɛ asɔ wiemɔkulibii hee

4 Pɔtufolio
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OTSI 7

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Gbalamɔ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi ni yɔɔ Ga mli lɛ amli 
(ama wiemɔi, nɔtoonɔtoo, asɔ, kɛ ekrokomɛi ni fata he)

Kaimɔ

Afi 2 Otsi 5: Akwɛ afisi nitsumɔ yɛ Ga mli lɛ amli.

NIKASEMƆ OTI: WIEMƆKULIBII ASƆƆ GBƐJIANƆTOOI
Mɛni ji wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjiaɔtooi: Eji ŋaagbɛ ni atsɔɔ kɛnaa wiemɔkulibii hee kwraa 
kɛbaa wiemɔ ko mli loo akɛtsɔmɔɔ wiemɔkulibii ni yɛ momo loo bɔ ni akɛ wiemɔkulibii 
ekomɛi tsaraa ekomɛi anɔ kɛnaa wiemɔkulibii hee ni shishinumɔ yɛ mli.

Wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi henɔi

a.	 Afisifeemɔ: Akɛ afisi tsaa wiemɔkulibii nɔ kɛnaa wiemɔkulibii hee. Hiɛ afisi ji afisii ni 
akɛtsaa wiemɔkulitso lɛ yɛ hiɛ gbɛ. Nɛkɛ afisi henɔ nɛɛ baa dani wiemɔkulitso lɛ baa. Akɛ 
sɛɛ afisi tsaa wiemɔkulitso lɛ sɛɛ gbɛ. Akɛ teŋ afisi woɔ wiemɔkulitso lɛ teŋ ni akɛ awoteŋ 
afisi bɔleɔ wiemɔkulitso lɛ.

Nɔkwɛmɔnii komɛi ji:

i.	 Yeli (ye + li)

ii.	 Shwɛmɔ (shwɛ + mɔ)

iii.	 Tsɔɔlɔ (tsɔɔ + lɔ)

iv.	 Gbekɛbii (gbekɛ + bii)

v.	 Sɛii (sɛi + i)

b.	 Wiemɔnta: Wiemɔkulibii enyɔ loo etɛ ni akɛtsaa kɛfeɔ wiemɔkuli hee.

Nɔkwɛmɔnii
•	 Wiemɔnta (wiemɔ + nta), gbɛiwiemɔ (gbɛi + wiemɔ), lamlu (la + mlu)

c.	 Afoatsa: Eji gbɛ nɔ ni atsɔɔ kɛnaa wiemɔkulibii he kɛtsɔ wiemɔkulibii fagbɛ ni akɛtsaraa 
eko nɔ.

Nɔkwɛmɔnii
•	 Nakutso (nane + kuku + tso), yitsɔi (yiteŋ + tsɔi).

d.	 Afɔlɔnɔ: Eji gbɛ nɔ ni atsɔɔ kɛfoɔ wiemɔkul nɔ kuku kɛnaa wiemɔkuli hee.

Nɔkwɛmɔnii

•	 Akwele (AK), Laatele (Tele), yitsɔi (yi)
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e.	 Nɔtoonɔtoo: Yɛ wiemɔkulibii asɔɔ henɔ nɛɛ mli lɛ, atiɔ wiemɔkulibii muu lɛ loo fa mli. 
Be komɛi lɛ, tsakemɔ fioo ko baa wiemɔkulibii hee ni asɔ lɛ mli.

Nɔkwɛmɔnii

•	 Oyaoya, Etɛtɛɛtɛ, nɔtoonɔtoo, ankroankro.

f.	 Wiemɔkulibii ni ama: Eji gbɛ nɔ ni amaa wiemɔkulibii kɛjɛɔ wiemɔ krokomɛi amli 
kɛbaa Ga wiemɔ lɛ mli.

Nɔkwɛmɔnii

•	 Faneshiŋ, tɛlɛvishiŋ, ɔfisi, tɛlifonu, frɔnɔɔ

g.	 Wiemɔkulibii ni asɔ: Eji gbɛ nɔ ni atsɔɔ kɛsɔɔ wiemɔkulibii hee kɛhaa nibii hee ni yɔɔ 
wiemɔ lɛ mli. Yɛ henɔ nɛɛ mli lɛ, anaa wiemɔkulibii he kwraa loo akɛ wiemɔkulibii ni yɛ 
momo ni akɛtsuuu ni lɛ ha wiemɔkulibii ko. Bei pii lɛ, asɔɔ wiemɔkulibii hee nɛɛ kɛtsimɔ 
wiemɔkulibii afɔji komɛi ni bɛ wiemɔ lɛ mli lɛ

Nɔkwɛmɔnii

•	 Sekpe, Maŋ ko ta maŋ ko nɔ, Tsale wɔte, Kwashiorkor

Wiemɔkulii asɔɔ gbɛjianɔtooi ahe sɛɛnamɔi

Wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi ahe hia jogbaŋŋ beiaŋ ni wiemɔi tsakeɔ lɛ. Amɛhaa wielɔi sɔɔ 
wiemɔkulibii hee kɛtsɔɔ nibii, tɛkinɔlɔji kɛ susumɔi komɛi ashishi ni haa wiemɔ lɛ naa 
wiemɔkulibii babaoo.

Wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtoo nɛɛ ashishinumɔ lɛ baaha onyɛ onya owiemɔ lɛ shikamɔ kɛ 
ejebɔ lɛ he.

Nikasemɔ Nitsumɔi

1.	 Gbalamɔ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi mli.
2.	 Haramɔ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi lɛ ateŋ enyɔ ni akɛtsuɔ nii yɛ Ga mli ni otsɔɔ nɔ 

hewɔ.
3.	 Tsɔɔmɔ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtoo nɛɛ ahe sɛɛnamɔi.

Nikasemɔ Ŋaagbɛ He Sanebimɔi
1.	 Nikasemɔ henɔ ni haa amuɔ naagbai anaa: Klasi muu fɛɛ

•	 Gbalamɔ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi ni yɔɔ Ga mli lɛ amli (ama wiemɔi, nɔtoonɔtoo, 
asɔ, kɛ ekrokomɛi ni fata he)

•	 Ha nɔkwɛmɔnii kɛ fi sɛɛ

•	 Baawie ohetoo lɛ he.
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Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 3 – Tsuŋ Nitsumɔ
1.	 Gbalamɔ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi ni baa nɛɛ amli (mii 8)

a.	 Wiemɔkulibii ni ama

b.	 Nɔtoonɔtoo

c.	 Wiemɔkulibii ni asɔ

d.	 Wiemɔnta

e.	 Afoatsa

f.	 Afɔlɔnɔ

g.	 Afisifeemɔ

2.	 Kɛ nɔkwɛmɔnii enumɔ agbala wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi ni yɔɔ Ga wiemɔ lɛ mli (mii 
5)

3.	 Tsɔɔmɔ nɔ hewɔ ni wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtoo he hiaa yɛ Ga wiemɔ mli. (mii 3)
4.	 Daamɔ ohetoo yɛ sanebimɔi 2 kɛ 3 lɛ nɔ ni okɛ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtoo yɛ Ga 

wiemɔ mli lɛ ato wiemɔ krokomɛi ahe. (mii 8)

PLC Session 7

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on how learning 
was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.
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•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this? but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?
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5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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OTSI 8

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Kɛ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi nɛɛ asɔ wiemɔkulibii hee

Kaimɔ

Afi 2 Otsi 5: Akwɛ afisi nitsumɔ yɛ Ga mli lɛ amli.

NIKASEMƆ OTI: WIEMƆKULIBII HEE ASƆƆ
Kanemɔ otsi 7 nikasemɔ lɛ mli

Nikasemɔ he Kaai

1.	 Kɛ nilee ni ona kɛjɛ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtoo lɛ asɔɔ wiemɔkulibii hee.
2.	 Kɛ wiemɔkulibii ni osɔ lɛ afee sanemuji ni shishinumɔ yɛ he.
3.	 Baatsɔɔ yɛ klasi lɛ hiɛ ni awie he.

Nikasemɔ Kɛ Nitsɔɔmɔ Ŋaagbɛ He Nitsumɔ
1.	 Wiemɔ nɔ ni mɛi krokomɛi wie lɛ he. Klass muu nitsumɔ

•	 Jwɛŋmɔ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi lɛ ahe.

•	 Mɛi enyɔnyɔɔnyɔ: Kɛ nilee ni ona yɛ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi amli lɛ asɔɔ 
wiemɔkulibii hee.

Kɛ wiemɔkulibii hee ni osɔɔ lɛ atsɔɔ klasi lɛ ni awie he.

•	 Tsɔɔlɔ aha wiemɔkulibii ni eha kaselɔi kɛ nilee ni amɛna kɛjɛ asɔɔ gbɛjianɔtoo mli lɛ 
atsɔɔ wiemɔkulibii ni yɔɔ amɛwiemɔ lɛ mli.

Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 4 – Pɔtufolio
Feemɔ liŋwistiki pɔtufolio ni tsɔɔ bɔ ni wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtoo ewa kɛna wiemɔkulibii 
hee kɛba Ga wiemɔ lɛ mli.

PLC Session 8

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on how learning 
was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to
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a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is portfolio. Chat with your app to plan this assessment, 
indicating what you and your learners will do before, during and after the presentations 
(NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.
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•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Mlijaa 4 Mlikwɛmɔ
Mlijaa nɛɛ kwɛ wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi amli. Atsɔɔ kaselɔi wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi 
fɛɛ ni ayɔɔ lɛ ni atsɔɔ amɛ emli nɔ ni akɛtsuɔ nii yɛ Ga mli. Enɛ wa kaselɔi kɛna wiemɔkulibii ni 
ejɛɛɛ Ga wiemɔ lɛ mli. Aakpa gbɛ akɛ kaselɔ baanu nikasemɔ lɛ shishi ni amɛha wiemɔkulibii asɔɔ 
gbɛjianɔtooi lɛ eko fɛɛ eko he nɔkwɛmɔnii yɛ Ga mli.
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MARKING SCHEMES FOR THE KEY ASSESSMENTS

OTSI 7
1.	 Gbɛɛmɔnɔyeli gbɛjianɔtooi lɛ ji naabu kokloo feemɔ, daaŋagba feemɔ, gugɔŋgbɛɛmɔ 

feemɔ.

Mii 3 kɛha gbɛjianɔtooi lɛ eko fɛɛ eko kɛ ehe nɔkwɛmɔnii

Mii 2 kɛha gbɛjianɔtooi lɛ ateŋ enyɔ kɛ ehe nɔkwɛmɔnii

Mi 1 kɛha gbɛjianɔtooi lɛ ateŋ ekome kɛ ehe nɔkwɛmɔnɔ

2.	 Srɔtoi otii lɛ ji:
a.	 Gbɛjianɔtoo: Gbɛɛmɔ mlihɔlɔ kɛ eko fataa he shi gbɛɛmɔ laajemɔ jeɔ eko yɛ mli.

b.	 Nɔnyɛɛ: Gbɛɛmɔ mlihɔlɔmɔ tsakeɔ gbɛɛmɔ lɛ jebɔ loo eshishinumɔ shi gbɛɛmɔ 
laajemɔ tsakeɔ tsɛrɛmɔ lɛ shi bei pii lɛ etsakeee wiemɔkulibii lɛ ashishinumɔ lɛ.

c.	 Nifeemɔ: Gbɛɛmɔ mlihɔlɔmɔ kɛ gbɛɛmɔ laajemɔ jeɔ ehe kpo yɛ liŋwiskiti gbɛi srɔtoi 
anɔ, tamɔ mɔfɔlɔji, fɔnɔlɔji loo sintasi.

Mii 3 kɛha nɔkwɛmɔnii srɔtoi ni atsi ta lɛ eko fɛɛ eko shishi

Mii 2 kɛha nɔkwɛmɔnii enyɔ yɛ srɔtoi ni atsi ta lɛ shishi

Mi 1 kɛha nɔkwɛmɔnɔ kome yɛ srɔtoi ni atsi ta lɛ shishi.

OTSI 8
Bɔ ni abaadiki sane ko mlikwɛmɔ: Gbɛɛmɔ nɔyeli yɛ Ga wiemɔ lɛ mli

I.	 Hiɛgbelemɔ (mii 10)

1.	 Shishijee wiemɔi (aaafee mii 3)
a.	 Hiɛgbelemɔ faŋŋ yɛ gbɛɛmɔ nɔyeli yitso lɛ ahe.

b.	 Gbɛɛmɔ nɔyeli he sɛɛnamɔi yɛ Ga wiemɔ lɛ mli.

2.	 Shigbɛlɛmɔ he sanebimɔi kɛ gbɛkpamɔi (kɛyashi mii 4)
a.	 Shigbɛlɛmɔ sanebimɔ ni yɛ faŋŋ.

b.	 Gbɛkpamɔi krɛdɛɛ ni he hiaa shigbɛlɔmɔ lɛ.

3.	 Shigbɛlɛmɔ lɛ hesɛɛnamɔ (kɛyashi mii 3)
a.	 Gbɛɛmɔ nɔyeli shishinumɔ yɛ Ga wiemɔ lɛ mli lɛ he sɛɛnamɔ

b.	 Bɔ ni akɛbaatsu nii kɛ esɛɛ saji

II.	 Nibii ni aŋmala yɛ yitso lɛ he (mii 15)

1.	 Shigbɛlɛmɔ he ŋaagbɛi lɛ nɔmimaa (kɛyashi 5)
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a.	 Fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi lɛ ashishinumɔ

b.	 Bɔ ni akɛ ŋaagbɛi ni sa lɛ tsuɔ nii

2.	 Nifeemɔ ni damɔ wiemɔ lɛ nɔ (mii 5)
a.	 Ga wiemɔ lɛ jebɔ

b.	 Shigbɛlɛmɔi krokomɛi ni atsɔ hiɛ afee yɛ gbɛɛmɔ nɔyeli yɛ Ga wiemɔ lɛ mli

3.	 Mlipɛimɔ fitsofitso (kɛyashi mii 5)
a.	 Nibii ni aŋmala yɛ yitso lɛ he lɛ mliphimɔ

b.	 Gbɛi ni ashimɔ yɛ shigbɛlɛmɔ lɛ mli ni abaanyɛ atsu he nii wɔsɛɛ lɛ yopomɔ
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MLIJAA 5: SANEMUU

OTI: WIEM KƐ ENSITSUMƆ
Oti Mlijaa: Wiemɔ Mlai

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Apɛi sanemuu henɔi lɛ amli.

Nɔ ni kaselɔi baanyɛ amɛfee: Ajie nilee kɛ shishinumɔ yɛ sanemuji henɔi lɛ amli.

HIƐGBELEMƆ KƐ MLIJAA NƆDOOMƆ
Mlijaa nɛɛ mli lɛ, abaatsɔɔ kaselɔi sanemuu jebɔ yɛ Ga mli. Amɛbaapɛi sanemuu lɛ mli ni 
amɛtsɔɔ nibii ni yɔɔ mli kɛ sanemuu ni amɛfee lɛ henɔ. Nilee nɛɛ baawa kaselɔi kɛhara sanemuji 
ni ja yɛ amɛdaadaa sanegbaa kɛ niŋmaai amli.

Otsii kɛ gbɛkpamɔi ni yɔɔ mlijaa nɛɛ mli ji:

•	 Otsi 9: Gbalamɔ nibii ni feɔ sanemuu lɛ mli (tamɔ, sanekuku kɛ sanefa)

•	 Otsi 10: Gbalamɔ sanemuu henɔi lɛ amli.

•	 Otsi 11: Adamɔ sanemuu lɛ nitsumɔi anɔ kɛpɛi sanemuu mli.

NITSƆƆMƆ ŊAAGBƐ NƆDOOMƆ
Aakpa tsɔɔlɔi agbɛ akɛ amɛkɛ nikasemɔ henɔ ni haa kaselɔi haa naajiemɔ kɛhaa naagbai kɛ 
klasmuu fɛɛ nitsumɔ atsɔɔ yitso nɛɛ. Kaselɔi yɛ kuui amli aha sanemuji, amɛpɛi sanemuji lɛ 
amli ni amɛtsɔɔ nibii ni feɔ sanemuu lɛ. Kuui lɛ baabatsɔɔ klasi lɛ. Kaselɔi lɛ baaha sanemuji 
ekomeiekomei ni amɛjara mli. Kaselɔi lɛ ekomeiekomei hu baabatsɔɔ klasi lɛ. Esa akɛ tsɔɔlɔ 
lɛ awaje kaselɔi ni amɛhe amɛnanemɛi lɛ amligbalamɔi lɛ awo mli ni amɛbibii saji yɛ hei ni 
amɛnuuu shishi.

KAA NƆDOOMƆ
Mlijaa nɛɛ kwɛɔ otsii 9, 10 kɛ 11. Eko fɛɛ eko hiɛ ehe kaa oti. Otsi 9 kaa otsi lɛ damɔɔ DoK 
ŋɛlɛ 2 nɔ, otsi 10 kaa lɛ damɔɔ DoK ŋɛlɛ 4 nɔ ni otsi 11 he kaa lɛ damɔɔ DoK ŋɛlɛ 3 nɔ. Nɛkɛ 
DoK ŋɛlɛi lɛ akpaa gbɛ akɛ kaselɔi ajie yiŋkaa hesalɛ kɛ naagba naamɔmɔ hesalɛ kpo kɛ nu 
naagbai anaa.

Gbɛkpamɔi DOK ŋɛlɛ Kaa ŋaagbɛ/ henɔ

Gbalamɔ nibii ni feɔ sanemuu mli (Tamɔ, sanekuku, kɛ sanefa) 2 Tsuŋ nitsumɔ

Gbalamɔ sanemuu henɔi lɛ amli 4 Tsuŋ nitsumɔ/

Adamɔ sanemuu nitsumɔi lɛ anɔ kɛpɛi sanemuu henɔi lɛ amli. 3 Shia nitsumɔ
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OTSI 9

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Gbalamɔ nibii ni feɔ sanemuu mli (Tamɔ, sanekuku, kɛ sanefa)

Kaimɔ

Afi 1 Otsi 10: Daamɔ mlai ni akɛŋmaa gbɛiwiemɔi kɛ najiaŋgbɛi lɛ anɔ kɛha sanemuji.

Afi 2 Otsi 6: Kɛ tsalɔi ni yɔɔ Ga mli lɛ atsu nii kɛha sanemuji nɛɛ.

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: SANEMUU KƐ NIBII NI YƆƆ MLI
Sanemuu: Sanemuu ji wiemɔkulibii enyɔ kɛyaa ni akɛtsa ni shishinumɔ yɛ he ni akɛjieɔ oti ko 
he loo jieɔ shɛɛwiemɔ ko kpo.

Sanemuu Sui otii

i.	 Sanemuu jieɔ susumɔ ni eye emuu kpo

ii.	 Sanemuu nyiɛɔ jebɔ pɔtɛɛ ko nɔ, tamɔ feelɔ-feemɔwiemɔ-helɔ (SVO)

iii.	 Sanemuu kɛ niŋmaa mli okadii lɛ tsuɔ nii. Bei pii lɛ akɛ omashi (.), sanebimɔ okadi (?), 
loo boo okadi (!) lɛ muɔ sanemuu naa.

Sanemuu Henɔi

a.	 Kɛɛmɔ sanemuu: Eji sanemuu henɔ ko ni kɛɔ sane loo oti ko. Bei pii lɛ, akɛ omashi 
okadi lɛ muɔ nɛkɛ sanemuu henɔ nɛɛ naa. nɔkwɛmɔnɔ ji Adote tee sukuu.

b.	 Sanemuu ni biɔ sane: Eji sanemuu henɔ ko ni biɔ sane. Akɛ sanebimɔ okadi lɛ muɔ 
sanemuu henɔ nɛɛ naa. nɔkwɛmɔnii ji namɔ ji ofɔlɔi?

c.	 Famɔ Sanemuu: Eji sanemuu henɔ ko ni akɛfaa mɔ. Nɔkwɛmɔnɔ ji; Ŋa shinaa lɛ.

d.	 Boo sanemuu: Eji sanemuu henɔ ni jieɔ henumɔ kple ko kpo. Bei pii lɛ, akɛ boo okadi 
lɛ muɔ sanemuu henɔ nɛɛ naa. nɔkwɛmɔnɔ ji; Ao gbele!

Nibii ni yɔɔ sanemuu mli: Anaa nibii babaoo yɛ sanemuu mli ni waa kɛjieɔ shishinumɔ lɛ kpo 
lɛ. Nibii nɛɛ ekomɛi ji:

a.	 Feelɔ: Sanemuu lɛ feelɔ ji gbɛiwiemɔ loo najiaŋgbɛi loo gbɛiwiemɔ kuku ni sanemuu lɛ 
wieɔ he lɛ. Eji mɔ ko, he, nɔ ko, loo yiŋtoo ko ni feɔ nɔ he ni awieɔ he yɛ sanemuu lɛ mli 
lɛ. Nɔkwɛmɔnɔ ji: Oblanuu kakadaŋŋ lɛ ehe tsɔne hee.

b.	 Feemɔwiemɔ: Feemɔwiemɔ lɛ ji nifeemɔ ni yaa nɔ yɛ sanemuu lɛ mli lɛ. Eji wiemɔkuli 
ni tsɔɔ wɔ nɔ ni feelɔ lɛ feɔ loo nɔ ni ninaa feelɔ lɛ. Feemɔwiemɔ ni yɔɔ sanemuu ni yɔɔ 
(a) lɛ mli ji he.

c.	 Helɔ/nɔnalɔ: Helɔ loo nɔnalɔ ji gbɛiwiemɔ loo najiaŋgbɛi ni naa nɔ lɛ loo nifeemɔ ni yɔɔ 
sanemuu lɛ mli lɛ yaa shiɔ lɛ lɛ. Ayɛ helɔ/nɔnalɔ henɔi enyɔ. Helɔ/nɔnalɔ tuuntu kɛ helɔ/
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nɔnalɔ ni nifeemɔ lɛ ninaaa lɛ tuuntu. Mɛni feelɔ ni yɔɔ (a) lɛ mli lɛ he lɛ? … tsɔne 
heeFeelɔ tuuntu lɛ ji mɔ ni nifeemɔ ni yɔɔ feemɔwiemɔ lɛ ninaa lɛ tuunutu lɛ (tamɔ, Ehe 
tsɔne.). Nifeemɔ ni yɔɔ feemɔwiemɔ lɛ mli lɛ ninaaa helɔ/nɔnalɔ henɔ kroko lɛ tuuntu. 
Bei pii lɛ akɛ gbɛhegbɛi ni yoɔ helɔ/nɔnalɔ henɔ nɛɛ. (Tamɔ, Kojo he atade ha mi). Biɛ 
lɛ, atade lɛ ji helɔ ni naaa nifeemɔ lɛ he sɛɛ tuuntu lɛ.

d.	 Mligbalalɔi: Mligbalalɔi ji wiemɔkulibii ni wieɔ feelɔ, feemɔwiemɔ loo helɔ lɛ he. Enyɛɔ 
egbalaa wiemɔkulibii krokomɛi ashishinumɔ yɛ sanemuu lɛ mli.

Mɛni wolo henɔ ohe lɛ? Nɔ ni sɛɛ asrasu lɛ…

e.	 Yigbelɔ: Yigbelɔ ji wiemɔkuli loo sanekuku ni kɛ gbeɔ shishinumɔ ni sanemuu mli lɛ 
yi. Ebaanyɛ efee gbɛiwiemɔ, sutsɔɔlɔ loo sanekuku ni wieɔ feelɔ loo helɔ lɛ he. Nkwɛmɔnɔ, 
Olokwe he yɛ fɛo. Enɛ ji feelɔ yigbelɔ.

Nɔkwɛmɔnɔ: Tsɛrɛmɔ sanemuji nii baa nɛɛ amli.

Kwei he atade diŋ ko
Feelɔ: Kwei
Feemɔwiemɔ: he
Helɔ: atade
Sutsɔɔlɔ: diŋ

Kɛji onuɔ nibii ni yɔɔ sanemuu mli lɛ ashishi lɛ, obaanyɛ afee sanemuu kpakpa ni 
shishinumɔ yɛ he.

f.	 Sanekuku: Eji wiemɔkulibii enyɔ loo etɛ yɛ sanemuu mli ni bɛ feemɔwiemɔ. Esa akɛ 
ale akɛ, sanekuku bɛ shishinumɔ. Sanekuku nyɛɔ etsuɔ nii akɛ gbɛiwiemɔi, sutsɔɔlɔi loo 
mligbalalɔi ni wkɛ wiemɔi komɛi fataa sanemuu lɛ he.

Sanekuku henɔi

a.	 Gbɛiwiemɔ sanekuku: Etsuɔ nii akɛ gbɛiwiemɔ yɛ sanemuu ko mli. Nɔkwɛmɔnii ji: nuu, 
googa ko, gbee agbo lɛ.

b.	 Feemɔwiemɔ sanekuku: Etsuɔ nii akɛ feemɔwiemɔ yɛ sanemuu mli: Nɔkwɛmɔnii ji: ba, 
baaye, baabajo.

c.	 Sutsɔɔlɔ sanekuku: Etsɔɔ gbɛiwiemɔ su. Nɔkwɛmɔnii ji: agbo, miishɛɛ tɔ, eyɛŋ futaa.

d.	 Mligbalamɔ sanekuku: Egbalaa feemɔwiemɔ, sutsɔɔlɔ loo mligbalamɔ kroko mli. 
Nɔkwɛmɔnii komɛi ji: leebi maŋkpa, nyɛ gbɛkɛ, ŋmɛji etɛ,

e.	 Gbɛhegbɛi sanekuku: Gbɛhegbɛi ji wiemɔ oti ni yɔɔ mli ni egbalaa gbɛiwiemɔ loo 
feemɔwiemɔ mli. Nɔkwɛmɔnii komɛi ji: okplɔ lɛ shishi, kpaa lɛ nɔ.

Sanefa
Eji wiemɔkulibii enyɔ loo etɛ ni hiɛ feelɔ kɛ helɔ. Eji sanemuu shishijee henɔ ni jieɔ susumɔ ni 
eye emuu loo eyeko emuu kpo.
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Sanefa henɔi
1.	 Sanefa Oti: Eji sanefa ni hiɛ feelɔ kɛ helɔ ni jieɔ susumɔ ni eye emuu kpo. Ekome enyɛɔ 

edamɔɔ shi kɛjieɔ shishinumɔ ko kpo.

Nɔkwɛmɔnii
a.	 Miyahe omɔ kɛ shitɔ

b.	 Kwei ba biɛ

2.	 Sanefa kpasalɔ: Eji sanefa ni hiɛ feelɔ kɛ feemɔwiemɔ shi ejieee shishinumɔ ni eye emuu 
kpo. Ekome enyɛɛɛ edamɔ shi yɛ kɛfee sanemuu.

Nɔkwɛmɔnii
a.	 Akɛ hɔmɔ miiye lɛ hewɔ lɛ (ehiaa sanefa oti dani ebaaye emuu)

b.	 Ejaakɛ ebɛ hewalɛ (ehiaa sanefa oti dani ebaaye emuu)

Sanefafai ahe nɔkwɛmɔnii yɛ Sanemuu mli
1.	 Sanemuu ganee: Ehiɛ sanefa oti kome

Nɔkwɛmɔnɔ: Misumɔɔ omɔ jogbaŋŋ.

2.	 Sanemuu nta: Eji sanefa otii enyɔ loo etɛ kɛyaa ni akɛ tsalɔ etsa amɛ.

Nɔkwɛmɔnɔ: Misumɔɔ omɔ jogbaŋŋ shi minyɛmi yoo lɛ sumɔɔ banku kɛ shitɔ.

3.	 Sanemuu haŋtsii: Henɔ nɛɛ hiɛ sanefa oti kome kɛ sanefa kpasalɔi ekome loo enyɔ.

Nɔkwɛmɔnɔ: Mihaye omɔ ejaakɛ misumɔɔ jogbaŋŋ.

Sanefa he sɛɛnamɔi
Sanefafai waa:

1.	 Kɛjieɔ susumɔ ni eye emuu kpo.

2.	 Ehaa akɛ sanemuu henɔi srɔtoi ŋmɛɔ jara. Ehaa niŋmalɔi kɛ wielɔi kɛ gbee kɛ gbɛi srɔtoi 
anɔ tsuɔ nii yɛ niŋmaa kɛ wiemɔ mli.

3.	 Sanefa he shishinumɔ lɛ waa ni onaa hesalɛ yɛ niŋmaa kɛ wiemɔ mli ni.

Kɛji onu sanefafai ashishi lɛ ehaa ohe saa yɛ oniŋmaa kɛ wiemɔ mli ni onyɛɔ ogbaa sane 
jogbaŋŋ.

Nikasemɔ Nitsumɔi

1.	 Gbalamɔ sanemuu he sui lɛ amli.

2.	 Ha nɔkwɛmɔnii yɛ sanemuu ganee, sanemuu nta, kɛ sanemuu haŋtsii ashishi.

3.	 Jiemɔ osusumɔi lɛ akpo otsɔɔ klasi lɛ ni agba he sane.
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Nikasemɔ He Kaa
1.	 Nikasemɔ henɔ ni haa anaa naajiemɔ kɛha sanebimɔi: Klasi muu fɛɛ nitsumɔ

Gbalamɔ sanemuu mli

a.	 Mɛi enyɔnyɔɔnyɔ nitsumɔ:

Mɛi enyɔnyɔɔnyɔ atsu nii yɛ kuu mli kɛgbala sanemuu kɛ ehe nibii lɛ amli ni amɛha 
nɔkwɛmɔnii.

Klasi muu lɛ fɛɛ afee ekome kɛgbala sanekuku kɛ sanefa kɛ amɛhenɔi lɛ amli.

Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 2 – Tsuŋ Nitsumɔ
1.	 Gbalamɔ nɔ ni ji sanemuu mli. Mii 4
2.	 Tsɔɔmɔ srɔtoi enumɔ ni yɔɔ sanekuku kɛ sanefa teŋ. Ha nɔkwɛmɔnii ni ja yɛ eko fɛɛ eko 

shishi. Mii 10
3.	 Tsɛrɛmɔ sanemuji ni baa nɛɛ amli. Mii 3

a.	 Tsɔɔlɔ lɛ ye omɔ

b.	 Abifao lɛ miifo

c.	 Bɔɔlu lɛ ka okpɔlɔ lɛ shishi

d.	 Atade diŋ lɛ egbee shi.

PLC Session 9

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on how learning 
was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).
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Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group
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i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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OTSI 10

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Gbalamɔ sanemuu henɔi lɛ amli

Kaimɔ

Afi 1 Otsi 10: Daamɔ mlai ni akɛŋmaa gbɛiwiemɔi kɛ najiaŋgbɛi lɛ anɔ kɛha sanemuji.

Afi 2 Otsi 6: Kɛ tsalɔi ni yɔɔ Ga mli lɛ atsu nii kɛha sanemuji nɛɛ.

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: SANEMUU HENƆI
1.	 Sanemuu mlitsɔɔmɔ

2.	 Sanemuu ganee

3.	 Sanemuu nta

4.	 Sanemuu haŋtsii

Sanemuu: Sanemuu ji wiemɔkulibii enyɔ kɛyaa ni akɛtsa ni shishinumɔ yɛ he ni akɛjieɔ oti ko 
he loo jieɔ shɛɛwiemɔ ko kpo.

Sanemuu Henɔi

1.	 Sanemuu ganee: Ehiɛ sanefa oti kome

Nɔkwɛmɔnɔ: Misumɔɔ omɔ jogbaŋŋ.

2.	 Sanemuu nta: Eji sanefa otii enyɔ loo etɛ kɛyaa ni akɛ tsalɔ etsa amɛ.

Nɔkwɛmɔnɔ: Misumɔɔ omɔ jogbaŋŋ shi minyɛmi yoo lɛ sumɔɔ banku kɛ shitɔ.

3.	 Sanemuu haŋtsii: Henɔ nɛɛ hiɛ sanefa oti kome kɛ sanefa kpasalɔi ekome loo enyɔ.

Nɔkwɛmɔnɔ: Mihaye omɔ ejaakɛ misumɔɔ jogbaŋŋ.

Nikasemɔ he kaa

1.	 Tsɔɔmɔ sanemuu henɔ ni akɛtsu nii yɛ sanemuji ni baa nɛɛ amli
a.	 Hulu lɛ nyɔɔ shi yɛ anai.
b.	 Misumɔɔ niyenii shi misumɔɔɔ nihoomɔ
c.	 Ghanamaŋ lɛ mli yɛ fɛo hewɔ lɛ gbɔ babaoo basaraa wɔ daa afi.

2.	 Feemɔ sanemuji yɛ henɔi nɛɛ anɔ:
a.	 Sanemuu ganee ni wieɔ Ghana niyenii he
b.	 Sanemuu nta ni wieɔ afiyeli he
c.	 Sanemuu haŋtsii ni wieɔ sukuuyaa he sɛɛnamɔi ahe.
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3.	 Pɛimɔ sanemuji nɛɛ amli ni otsɔɔ ejebɔ
a.	 Nugbɔ miinɛ moŋ nɛ shi okwaafoi lɛ miitsu nii lolo
b.	 Saneyelihe wulu lɛ yɛ Ga
c.	 Gamɛi lɛ kɛ amɛfiyeli lɛ shwɛɛɛ kwraa.

4.	 Feemɔ sanemuu ganee nɛɛ sanemuu haŋtsii
a.	 Ghana maŋ lɛ mli yɛ fɛo naakpa.
b.	 Kaselɔi lɛ miikase nii waa kɛha amɛkaa lɛ.

Nitsɔɔmɔ Ŋaagbɛ He Kaa
Klasi muu nitsumɔ

a.	 Klasi lɛ agba sanemuu henɔi lɛ ahe sane (ganee, nta kɛ haŋtsii)

b.	 Kaselɔi ekomeiekomei aha nɔkwɛmɔnii yɛ sanemuu henɔ lɛ anɔ (ganee, nta kɛ haŋtsii)

Kaselɔi atsɔɔ sanemuu henɔi ni akɛtsu nii yɛ niŋmaa ko mli.

Kaa Oti: Dok Ŋɛlɛ 4 – Tsuŋ Nitsumɔ
Kanemɔ sane ni baa nɛɛ ni otsɔɔ sanemuu henɔi srɔtoi ni ni ŋmalɔ lɛ kɛtsu nii lɛ (ganee, nta 
kɛ haŋtsii).

Kaselɔi babaoo kɛ intanɛti lɛ tsuɔ nii daa gbi. Amɛkɛkaseɔ nii ni amɛtsɔɔ nɔ ni amɛkɛ 
amɛnanemɛi hu gbaa sane. Tsɛbelɛ, ehi lo? Woloŋlelɔi komɛi heɔ yeɔ amɛ gbekɛbii babaoo kɛ 
amɛhiɛ fɔɔ intanɛti nɛɛ nɔ tsɔ. Amɛsusuɔ akɛ kaselɔi ni feɔ amɛshigbɛlɛmɔ lɛ yɛ woji kɛ 
niŋmaai amli lɛ shwereɔ fe ekrokomɛi lɛ ejaakɛ nikanemɔ hiaa yiŋkaa jogbaŋŋ. Ani okɛ amɛ 
kpaa gbee? (mii 3)

1.	 Tsɔɔmɔ bɔ ni sanemuu henɔi nɛɛ waa kɛjieɔ shishinumɔ ni yɔɔ nikanemɔ lɛ mli lɛ kpo. 
(mii 6)

Kɛ nilee ni ona lɛ afee sanemuji etɛtɛɛtɛ yɛ sanemuu henɔi nɛɛ amli. (mii 9)

PLC Session 10

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on how learning 
was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).
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2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.
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30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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OTSI 11

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Daamɔ sanemuu lɛ nitsumɔi anɔ kɛpɛi sanemuu mli

Kaimɔ

Afi 1 Otsi 10: Daamɔ mlai ni akɛŋmaa gbɛiwiemɔi kɛ najiaŋgbɛi lɛ anɔ kɛha sanemuji.

Afi 2 Otsi 6: Kɛ tsalɔi ni yɔɔ Ga mli lɛ atsu nii kɛha sanemuji nɛɛ.

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: SANEMUU HENƆI
1.	 Kɛɛmɔ sanemuu

2.	 Sanemuu ni biɔ sane

3.	 Sanemuu ni akɛfaa

Sanemuu: Sanemuu ji wiemɔkulibii enyɔ kɛyaa ni akɛtsa ni shishinumɔ yɛ he ni akɛjieɔ oti ko 
he loo jieɔ shɛɛwiemɔ ko kpo.

Sanemuu Sui otii

i.	 Sanemuu jieɔ susumɔ ni eye emuu kpo

ii.	 Sanemuu nyiɛɔ jebɔ pɔtɛɛ ko nɔ, tamɔ feelɔ-feemɔwiemɔ-helɔ (SVO)

iii.	 Sanemuu kɛ niŋmaa mli okadii lɛ tsuɔ nii. Bei pii lɛ akɛ omashi (.), sanebimɔ okadi (?), 
loo boo okadi (!) lɛ muɔ sanemuu naa.

Sanemuu Henɔi

a.	 Kɛɛmɔ sanemuu: Eji sanemuu henɔ ko ni kɛɔ sane loo oti ko. Bei pii lɛ, akɛ omashi 
okadi lɛ muɔ nɛkɛ sanemuu henɔ nɛɛ naa. nɔkwɛmɔnɔ ji Adote tee sukuu.

b.	 Sanemuu ni biɔ sane: Eji sanemuu henɔ ko ni biɔ sane. Akɛ sanebimɔ okadi lɛ muɔ 
sanemuu henɔ nɛɛ naa. nɔkwɛmɔnii ji namɔ ji ofɔlɔi?

c.	 Famɔ Sanemuu: Eji sanemuu henɔ ko ni akɛfaa mɔ. Nɔkwɛmɔnɔ ji; Ŋa shinaa lɛ.

d.	 Boo sanemuu: Eji sanemuu henɔ ni jieɔ henumɔ kple ko kpo. Bei pii lɛ, akɛ boo okadi 
lɛ muɔ sanemuu henɔ nɛɛ naa. nɔkwɛmɔnɔ ji; Ao gbele!

Nikasemɔ he kaa

1.	 Tsɔɔmɔ sanemuu henɔ (kɛɛmɔ, sanebimɔ kɛ famɔ) ni akɛtsu nii yɛ sanemuji nɛɛ amli lɛ:
a.	 Mɛni maŋ nɔ ojɛ?
b.	 Feemɔ diŋŋ.
c.	 Nugbɔ miinɛ yɛ Osu.



70

Mlijaa 5: SanemuuMlijaa 5: Sanemuu

2.	 Feemɔ sanemuji yɛ henɔi nɛɛ anɔ:
a.	 Kɛɛmɔ sanemuu ni wieɔ kusum he.
b.	 Sanebimɔ sanemuu yɛ Ghana blema saji ahe.
c.	 Famɔ sanemuu yɛ mɔ wamɔ he.

3.	 Tsakemɔ sanemuji ni baa ɛɛ kɛya sanemuu henɔ ni yɔɔ akrabatsa lɛ mli lɛ:
a.	 Ghana maŋ lɛ mli yɛ fɛo naakpa. (sanebimɔ)
b.	 Mɛni ji Ghana maŋ lɛ hiɛnyiɛlɔ lɛ gbɛi? (kɛɛmɔ)
c.	 Mɔ ko awa mi. (famɔ)

4.	 Jaramɔ sanemuji ni baa nɛɛ owo ehenɔi lɛ amli ni bo diɛŋtsɛ oha nɔkwɛmɔnɔ yɛ eko fɛɛ eko 
shishi.
a.	 Enyiɛ atswa?
b.	 Yaawɔ!
c.	 Shia lɛ mli ejɔ.

Nitsɔɔmɔ Kɛ Nikasemɔ Ŋaagbɛ He Nitsumɔ
Mɛi enyɔnyɔɔnyɔ nitsumɔ:

•	 Mɛi enyɔnyɔɔnyɔ yɛ kuui amli awie sanemuu nitsumɔi kɛ nibii ni yɔɔ mli lɛ ahe.

•	 Mɛi enyɔnyɔɔnyɔ yɛ kuu mli aha nɔkwɛmɔnii sanemuu nitsumɔi lɛ ahe.

•	 Kaselɔi aha amɛdiɛŋtsɛ amɛnɔkwɛmɔnii yɛ henɔi lɛ eko fɛɛ eko he.

Kaa Oti: Ŋɛlɛ 3 – Shia Nitsumɔ
1.	 Tsɔɔmɔ srɔto ni yɔɔ sanemuji henɔi lɛ amli: kɛɛmɔ, famɔ, kɛ sanebimɔ sanemuu ni oha 

nɔkwɛmɔnii yɛ eko fɛɛ eko shishi.

2.	 Jaramɔ sanemuji ni baa nɛɛ amli owo amɛnitsumɔi lɛ ashishi ni otsɔɔ bɔ ni ejebɔ, niŋmaa 
mli okadii kɛ wiemɔkulibii ni okɛtsu nii yɛ mli lɛ yeɔ buaa enitsumɔ lɛ.

a.	 Hɔmɔ miiye mi.

b.	 Mimii eshɛ mihe.

c.	 Nɛgbɛ oyaa?

d.	  Amele baaye nii.

e.	 Ta shi!

f.	 Mɛɛbe obaaba?

g.	 Ataa ba biɛ.

h.	 Kaata stoovi lɛ he.

i.	 Mɛni feɔ bo?
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PLC Session 11

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on how learning 
was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is homework. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step
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d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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Mlijaa 5 Mlikwɛmɔ
Mlijaa nɛɛ wie sanemuu henɔi lɛ ahe. Aja henɔi lɛ amli kɛwo jebɔ kɛ nitsumɔ amli. Mlijaa nɛɛ 
shishinumɔ lɛ baawa kaselɔi ni amɛfee sanemuji kpakpai kɛji amɛmiiŋma nii loo amɛmiiwie. Enɛ 
baaha kaselɔi anaa atse yɛ Ga wiemɔ lɛ mli. Ejee yɛ Ga wiemɔ lɛ mli pɛ shi yɛ Blɔfo kɛ nikasemɔi 
krokomɛi tamɔ Arabic kɛ French.
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MARKING SCHEMES FOR THE KEY ASSESSMENTS

OTSI 9
Bɔ ni abaadiki sane ko mlikwɛmɔ: Gbɛɛmɔ nɔyeli yɛ Ga wiemɔ lɛ mli

I.	 Hiɛgbelemɔ (mii 10)

1.	 Shishijee wiemɔi (aaafee mii 3)
a.	 Hiɛgbelemɔ faŋŋ yɛ gbɛɛmɔ nɔyeli yitso lɛ ahe.

b.	 Gbɛɛmɔ nɔyeli he sɛɛnamɔi yɛ Ga wiemɔ lɛ mli.

2.	 Shigbɛlɛmɔ he sanebimɔi kɛ gbɛkpamɔi (kɛyashi mii 4)
a.	 Shigbɛlɛmɔ sanebimɔ ni yɛ faŋŋ.

b.	 Gbɛkpamɔi krɛdɛɛ ni he hiaa shigbɛlɔmɔ lɛ.

3.	 Shigbɛlɛmɔ lɛ hesɛɛnamɔ (kɛyashi mii 3)
a.	 Gbɛɛmɔ nɔyeli shishinumɔ yɛ Ga wiemɔ lɛ mli lɛ he sɛɛnamɔ

b.	 Bɔ ni akɛbaatsu nii kɛ esɛɛ saji

II.	 Nibii ni aŋmala yɛ yitso lɛ he (mii 15)

1.	 Shigbɛlɛmɔ he ŋaagbɛi lɛ nɔmimaa (kɛyashi 5)
a.	 Fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi lɛ ashishinumɔ

b.	 Bɔ ni akɛ ŋaagbɛi ni sa lɛ tsuɔ nii

2.	 Nifeemɔ ni damɔ wiemɔ lɛ nɔ (mii 5)
a.	 Ga wiemɔ lɛ jebɔ

b.	 Shigbɛlɛmɔi krokomɛi ni atsɔ hiɛ afee yɛ gbɛɛmɔ nɔyeli yɛ Ga wiemɔ lɛ mli

3.	 Mlipɛimɔ fitsofitso (kɛyashi mii 5)
a.	 Nibii ni aŋmala yɛ yitso lɛ he lɛ mliphimɔ

b.	 Gbɛi ni ashimɔ yɛ shigbɛlɛmɔ lɛ mli ni abaanyɛ atsu he nii wɔsɛɛ lɛ yopomɔ

OTSI 10 (18 marks)
Bɔ ni abaadiki sane ko mlikwɛmɔ: Gbɛɛmɔ nɔyeli yɛ Ga wiemɔ lɛ mli

I.	 Hiɛgbelemɔ (mii 10)

1.	 Shishijee wiemɔi (aaafee mii 3)
a.	 Hiɛgbelemɔ faŋŋ yɛ gbɛɛmɔ nɔyeli yitso lɛ ahe.

b.	 Gbɛɛmɔ nɔyeli he sɛɛnamɔi yɛ Ga wiemɔ lɛ mli.

2.	 Shigbɛlɛmɔ he sanebimɔi kɛ gbɛkpamɔi (kɛyashi mii 4)
a.	 Shigbɛlɛmɔ sanebimɔ ni yɛ faŋŋ.
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b.	 Gbɛkpamɔi krɛdɛɛ ni he hiaa shigbɛlɔmɔ lɛ.

3.	 Shigbɛlɛmɔ lɛ hesɛɛnamɔ (kɛyashi mii 3)
a.	 Gbɛɛmɔ nɔyeli shishinumɔ yɛ Ga wiemɔ lɛ mli lɛ he sɛɛnamɔ

b.	 Bɔ ni akɛbaatsu nii kɛ esɛɛ saji

OTSI 11
I.	 Nibii ni aŋmala yɛ yitso lɛ he (mii 15)

1.	 Shigbɛlɛmɔ he ŋaagbɛi lɛ nɔmimaa (kɛyashi 5)
a.	 Fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi lɛ ashishinumɔ

b.	 Bɔ ni akɛ ŋaagbɛi ni sa lɛ tsuɔ nii

2.	 Nifeemɔ ni damɔ wiemɔ lɛ nɔ (mii 5)
a.	 Ga wiemɔ lɛ jebɔ

b.	 Shigbɛlɛmɔi krokomɛi ni atsɔ hiɛ afee yɛ gbɛɛmɔ nɔyeli yɛ Ga wiemɔ lɛ mli

3.	 Mlipɛimɔ fitsofitso (kɛyashi mii 5)
a.	 Nibii ni aŋmala yɛ yitso lɛ he lɛ mliphimɔ

b.	 Gbɛi ni ashimɔ yɛ shigbɛlɛmɔ lɛ mli ni abaanyɛ atsu he nii wɔsɛɛ lɛ yopomɔ
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MLIJAA 6: NIKANEMƆ KƐ SANESHISHITSƆƆMƆ

OTI: WIEMƆ KƐ NITSUMƆ
Oti Mlijaa: Saneŋmaa

Nikasemɔ gbεkpamɔ: Akε nilee ni ayɔɔ yε nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii he lε adoo/ 
afo sane loo niŋmaa ko nɔ kuku.

Nɔ ni kaselɔi baanyɛ amɛfee: Ajie nilee kε niiashishinumɔ kpo yε nɔdoomɔ/ kukufoo ŋmaa he.

OTI: WIEMƆ KΕ NITSUMƆ
Oti Mlijaa: Sanenaajiemɔ Kε Saneshishitsɔɔmɔ

Nikasemɔ Gbεkpamɔ: Akε nilee ni ayɔɔ yε saneshishitsɔɔmɔ henɔi kε ehe mlai lε atsu 
nii kεtsɔɔ niŋmai komεi ashishi.

Nɔ ni kaselɔi baanyɛ amɛfee: Ajie nilee kε niiashishinumɔ kpo yε saneshishitsɔɔmɔ he.

Niahefɛlemɔ
Feemɔ Practice Paper 1. Esani okɔ kεjε nibii ni atsɔɔ kεjε Afi 1 kεyashi 3. Kwεmɔ 
specification kε structure of the paper ni yɔɔ mlijaa nεε naagbee lε nɔ kεha 
yelikεbuamɔ. Kadimɔ kaselɔi awoji oya ni otswa mii lε owo SAP lε nɔ.

HIƐGBELEMƆ KƐ MLIJAA LƐ NƆDOOMƆ
Mlijaa nεε wieɔ bɔ ni akε nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii ŋaagbεi lε tsuɔ nii kεdoɔ loo foɔ 
niŋmai kakadaji anɔ kuku. Akε kaselɔi baatsɔ ŋaagbεi ni haa nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ 
vii yeɔ emuu lε mli bɔ ni afee ni amεnyε amεyɔse ni amεna otii pɔtεε kε otii krokomεi ni yɔɔ 
niŋmai amli. No sεε lε, amεkε nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii he nilee lε baadoo saji anɔ. 
Akε kaselɔi baatsɔ saneshishitsɔɔmɔ he ŋai amli hu. Abaaha amεtsɔɔ wiemɔi, sanekukuji, 
sanefai, sanemuji kε kukujiaŋ aniŋmai ashishi kεjε Blɔfo wiemɔ lε mli kεba Ghana shikwεε 
wiemɔi srɔtoi ni akaseɔ lε amli. Mlijaa nεε he hiaa kaselɔi jogbaŋŋ jeee yε shikwεε wiemɔi lε 
akaseɔ lε amli pε shi moŋ amεbaale nikasemɔ tsakpaa ni ka Shikwεε wiemɔi lε kε nikasemɔi 
krokomεi tamɔ Blɔfo kε ekrokomεi lε ateŋ. Mlijaa nεε woɔ kaselɔi ahewalε ni amεnaa nilee yε 
nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii kεha nɔdoomɔ emuuyeli. Eyeɔ ebuaa kaselɔi hu kε ŋai kεha 
saneshishitsɔɔmɔ emuuyeli. Aawo tsɔɔlɔi lε ahewalε bɔ ni afee ni amεkε nitsɔɔmɔ he ŋai ni haa 
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kaselɔi kε amεhe woɔ nikasemɔ kε nitsɔɔmɔ lε mli kε yelikεbuamɔ nibii srɔtoi atsu nii koni 
ewa nitsɔɔmɔ kε nikasemɔ fεε.

Otsii kε nikasemɔ gbεjianɔtoo ni kɔɔ mlijaa nεε he nε:

•	 Otsi 12: Kε nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii he nilee ahara otii pɔtεε ni yɔɔ niŋmaa ko 
ni abaadoo nɔ mli.

•	 Otsi 13: Awie sanehishitsɔɔmɔ henɔi lε ahe. (N.k., wiemɔkulibii asaneshishitsɔɔmɔ, 
saneshishitsɔɔmɔ ni damɔ shishinumɔ nɔ, Saneshishitsɔɔmɔ ni damɔɔ shishitsɔɔlɔ lε 
diεŋtsε ŋaa nɔ, kn.kn)

•	 Otsi 14: Awie saneshishitsɔɔmɔ mlai lε ahe (n.k., nilee yε wiemɔi ni abaatsɔɔ sane lε 
shishi kεya kε wiemɔi ni atsɔɔ sane lε shishi yε lε, kusum he nilee, wiemɔ mli akpɔi 
kn.kn)

NITSƆƆMƆ KƐ NIKASEMƆ ŊAAGBƐI LƐ ANƆDOOMƆ
Nitsɔɔmɔ he ŋaa ni akεtsu nii yε mlijaa nεε mli wieɔ ŋaagbεi srɔtoi ni akεtsɔɔ shikwεε wiemɔi 
lε he.

Sanenaataomɔ Nikasemɔ: yε ŋaagbε nεε mli lε, akε jeŋshihilε mli saji toɔ nikasemɔ lε he ni 
no haa kaselɔi nuɔ nibii ashishi faŋŋ fe nitsɔɔmɔ ŋaagbε ni awieɔ nibii ahe tamɔ bɔ ni amεji lε. 
Ŋaagbεi tamɔ mɔ kome nikasemɔ, ku nitsumɔ, hii kε yei amlijaramɔ loo amεfutumɔ kε nitsumɔ 
kε klasi muu fεε nifeemɔ fεε hɔ sanenaataomɔ nikasemɔ nεε shishi. Ŋaagbεii nεε yeɔ ebuaa 
niiahesusumɔ vii, hetootamɔ kεha saji anaamɔmɔ kε naatselε. Ehaa kaselɔi ahegbε ni amεtsuɔ 
loo amεkaseɔ nii yε kui amli ni amεkaseɔ hiεnyiεmɔ hu. Kaselɔi baanyε ayɔse naagba ko hu 
ni amεtao hetoo kε tsɔɔ shishi fitsofitso.

Kaselɔi baanyε amεdamɔ nibii ni mεi krokomεi ewieɔ lε anɔ ni amεtsɔɔ amεjwεŋmɔ yε he, 
kεji amεwieee kεshiii lε, amεbaafi wiemɔ lε sεε kpεŋŋ ni amεbaawie he jogbaŋŋ. Kaselɔi ni 
nikasemɔ shεɔ shɔŋŋ lε, abaaha amε gbεnaa krokomεi tamɔ ku hiεnyiεmɔ, tipεŋfoi anitsɔɔlɔi 
koni amεye amεbua amεnanemεi krokomεi lε koni amεnu nɔ ni tsɔɔlɔ lε etsɔɔ lε shishi jogbaŋŋ. 
Esa akε tsɔɔlɔi leɔ kaselɔi ni yɔɔ nitsεmɔ kε wiemɔi amli naagbai koni amεtsɔɔ ŋaagbεi anɔ 
kεku susumɔi ni ejaaa fεε anaa yε klasi lε mli.

KAA NƆDOOMƆ
 Kaa ŋaagbε yε mlijaa nεε shishi yeɔ ebuaa niiashishinumɔ kε niiahesusumɔ vii yε kaselɔi 
agbεfaŋ. Kaa kpitiokpitioo haa anaa kaselɔi ashidaamɔ kε amε nɔyaa. Kaa ŋaagbε ni akεtsuɔ 
nii lε yeɔ ebuaa ni ayɔseɔ kaselɔi aniiashishinumɔ shidaamɔ yε shikwεε wiemɔ ni atsɔɔ lε mli. 
Niŋmaa kukuji loo mɔnaa wiemɔ fata Ŋɛlɛ 2 sanebimɔ he ŋaa lε he, ni no nɔ atsɔɔ aleɔ bɔ ni 
kaselɔi wieɔ nibii ahe amεhaa. Yε Ŋɛlɛ 3 lε, abiɔ saji ni haa asusuɔ niibii ahe vii kεtsɔɔ niŋmaa 
kukuji loo kakadaji anɔ kεkaa kaselɔi ajwεŋmɔ mlikwɔlε kε shishinumɔ ni amεyɔɔ sanegbaa 
gbεjianɔtoo he kε agwaseiaŋ wiemɔi ni esani amεkεtsu nii yε maŋ kε jeŋjeŋ saji amli lε ahe. 
Esa akε tsɔɔlɔi kε kaa ŋaagbεi srɔtoi atsu nii koni amεkεna kaselɔi amɔdεŋbɔɔ, mii ni amεnaa 
kε hetoo kεha amε nikasemɔ nɔyaa.

Nɔdoomɔ kεha kaa kε amε gbɛkpamɔ.
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Gbɛkpamɔ DoK 
Ŋɛlɛ

Kaa ŋaagbε

Akε nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii he nilee lε ahara otii 
pɔtεε ni yɔɔ niŋmaa ko ni abaado nɔ mli

2 Practice paper

Awie saneshishitsɔɔmɔ henɔi lε ahe (N.k., wiemɔkulibii, 
shishinumɔ saneshishitsɔɔ, kn. Kn.)

4 Sukuu nitsumɔ

Awie saneshitsɔɔmɔ mlai lε ahe 3 Ku nitsumɔ
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OTSI 12

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Kε nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii he nilee atsu nii kεhara otii 
pɔtεε ni yɔɔ niŋmaa ko ni abaadoo nɔ mli

Kaimɔ

Afi 1 Otsi 4: Akε nilee ni oyɔɔ yε nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii he lε akane nii ni akεtao 
hetoo aha jeŋshihilε mli naagbai

Afi 2 Otsi 4: Awie nikanemɔ gbajaa gbeji lε ahe (nikanemɔ hiεhiε , nikanemɔ vii, kn.)

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: NIKANEMƆ HIΕHIΕ KΕ 
NIKANEMƆ VII
Nikanemɔ Hiεhiε: Yε enε shishi, akwεɔ niŋmaa lε mli oyaoyai kεnaa nɔ pɔtεε he ni niŋmaa 
lε wieɔ, otii gbajaa kε niŋmaa lε jebɔ. Nikanemɔ hiεhiε yeɔ ebuaa ni anaa niŋmaa lε mli otii, 
ehaa anuɔ ŋmalɔ lε yiŋtoo lε shishi ni efiteee be hu.

Nikanemɔ Vii: Yε enε shishi lε, akpaa niŋmaa lε mli kεtaoɔ otii pɔtεε komεi tamɔ wiemɔkulibii 
hee, sanefafai loo sanebimɔi ahetoo kεha shigbεlεmɔ emuuyeli.

Nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii hesεεnamɔi

Nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii ŋaagbεi lε ahe hiaa jogbaŋŋ kεha niiashishinumɔ kε 
nikanemɔ. Kεji mɔ ko he kpɔ yε nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii mli lε, eyeɔ ebuaa enikanemɔ 
jogbaŋŋ.

Nikasemɔ He Nitsumɔ

Kanemɔ shiεmɔ niŋmaa ni yɔɔ shishi lε
1.	 Kwεmɔ niŋmaa lε mli ni ohara otii pɔtεε ni yɔɔ niŋmaa lε mli.
2.	 Kpaa niŋmaa lε mli ni otao (i) mɔ ni to nitsumɔ lε shishi (ii) maji krokomεi ni naa nitsumɔ 

lε he sεε (ii) okwaafoi abɔ ni na he sεε.
3.	 Doomɔ niŋmaa lε nɔ yε bo diεŋtε wiemɔ mli.

•	 Mεi fe 3,000 ni ji okwaafoi bibii kε amralofoi ni yɔɔ ku ni kwεɔ okwaayeli nɔyaa lε 
ena shika ni ana kεjε Diversification Pathways yε Afrika kεtsɔ Circular Agriculture 
Innovation (DVIA-GRI) nitsumɔ lε he sεε.

•	 Afii ejwε nitsumɔ ni European Union to shishi lε kwε gbε ni ni abaatsɔ ni shweremɔ 
aba okwaafoi anidumɔ kε nikpamɔ mli kεtsɔ shikataomɔ gbεjianɔtoo komεi amli kεha 
okwaafoi ni yɔɔ Sub-Saharan Afrika lε.

•	 Mεi ni na hegbε lε na tsɔsemɔ yε bɔ ni atsɔɔ ŋoo nu kεyaa nuŋma mli, nitsumɔi srɔtoi 
yε hei ni nu yɔɔ, nidumɔ sui kε nidumɔi ŋaa srɔtoi, Biogas, Integrated biorefinery (mlε 
namɔ, mu kpakpa namɔ, black soldier fly technology kε nii kε nii) SLECI irrigation 
system kε Biochar
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•	 Yε Ghana sεε lε, aje nitsumɔ nεε hu shishi yε South Africa, Namibia, Botswana kε 
Mozambique.

He ni ana yε: https://ghanaiantimes.ɔom.gh/3000-smallholder-farmer-receive-training-in-agriculture-
innovation/

Nikasemɔ Kε Nitsɔɔmɔ He Ŋaa
Sanenaataomɔ Nikasemɔ: Klasi muu lε fεε nifeemɔ

•	 Ati nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii nikasemɔ lε mli ekoŋŋ

•	 Aha nɔdoomɔ nɔkwεmɔnɔ.

•	 Mεi enyɔnyɔɔnyɔ anitsumɔ:

•	 Awie nɔdoomɔ niŋmaa he

•	 Akε nilee ni ana yε nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii he lε ayɔse susumɔi otii ni yɔɔ 
niŋmaa ni adoo nɔ lε mli.

Kaa Oti: Nitsumɔ Wolo l
Kaa ni afeɔ be ni nikasemɔ miiya nɔ DoK ŋɛlɛ 2- Shia Nitsumɔ

1.	 Gbalamɔ mli ni otsɔɔ srɔto enyɔ ni yɔɔ nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii teŋ. (mii 4)
2.	 Tsɔɔmɔ gbεii etε anɔ ni abaatsɔ kεyɔse susumɔ otii ni yɔɔ niŋmaa ko mli. (mii 4)
3.	 Akε nilee ni ana yε susumɔ otii ahe lε adoo saji nεε anɔ yε kukujiaŋ shi ekafa fe sanemuji 

kpaanyɔ:

a.	 Mεni ofeɔ yε odekanamɔ mli? Mεni woɔ bo hewalε kε feɔ nakai nɔ lε? Ani okane nɔ 
ko yε nibii ni mεi feɔ yε amεdekanamɔ mli? Be ni mɔ ko naa kεjɔɔ ehe ni etsuuu nii 
ji dekanamɔ be. Yε nεkε be nεε amli lε, gbɔmɔ nεε feɔ nibii ni lε diεŋtsε esumɔɔ yε 
be ni esumɔɔ mli. Ekε mεi ni esumɔɔ yeɔ be lε, ni eyeɔ ebe lε bɔ ni lε diεŋtsε esumɔɔ.

b.	 Mεi komεi hu jɔɔ amεhe yε amεdekamɔ be mli. Enε yeɔ ebua amε kεnaa hewalε hee. 
Gbɔmɔtso lε kε jwεŋmɔ naa hegbε kεjɔɔ amεhe kεnaa hewalε hee ejaakε akpaaa gbε 
akε wɔbaatsu nitsumɔ ko kwraa yε dekanamɔ be lε mli.

c.	 Esa akε mɔ fεε naa deka kεji etsu nɔ akpaa gbε yε edεŋ lε egbe naa. Dekanamɔ be he 
hiaa jogbaŋŋ ejaakε ewaa wɔ koni wɔkatsu nii fe nine. Wɔ dekanamɔ be lε haa wɔjɔɔ 
wɔjwεŋmɔ he ejaakε wɔjoɔ tɔlε nitsumɔ naa foi.
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PRACTICE PAPER 1

ITEM SPECIFICATION TABLE FOR PAPER ONE

Tsɔɔlɔi afee kaa sanebimɔi 50 kɛha mlijaa nɛɛ.

Oti Mlijaa NIKASEMƆ GBƐKPAMƆ(I) KAA HENƆI
L1

30%

L2

40%

L3

30%
FONƐTISI KƐ 
FƆNƆLƆJI

1.	 Daamɔ nibii ni akɛsusuɔ vaoli gbɛɛmɔi lɛ ni okɛsusu 
Ga vaoli gbɛɛmɔi lɛ (n.k., lilɛi shikamɔ, naabufeemɔ, 
lilɛi henɔwomɔ)

2.	 Daamɔ nibii ni akɛsusuɔ kɔnsonanti gbɛɛmɔi lɛ ni 
okɛsusu Ga kɔnsonanti gbɛɛmɔi lɛ (n.k. gbeekpaa 
shikamɔ, he ni asɔ yɛ kɛ bɔ ni kɔɔyɔɔ lɛ jeɔ kpo ehaa)

3.	 Gbalamɔ vaoli kpojee mli yɛ Ga mli (n.k wiemɔkuli 
shishijee, teŋ kɛ naagbee)

4.	 Tsɔɔmɔ blawa henɔi (vaoli naagbee kɛ kɔnsonanti 
naagbee) ni ayɔɔ yɛ Ga mli lɛ amli.

5.	 Gbalamɔ Ga blawa jebɔ mli yɛ wiemɔkulibii asɔɔ mli.
6.	 Gbalamɔ gbee kɛ ehenɔi lɛ amli (n.k. gbee ni yɛ ŋwɛi, 

gbee ni yɛ shishi, gbee ni miiya ŋwɛi kɛ gbee ni miiba 
shi) kɛ enitsumɔi.

7.	 Gbalamɔ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni ayɔɔ yɛ Ga mli lɛ amli. 
(n.k. gbɛɛmɔ nɔyeli gbɛjianɔtooi)

8.	 Gbalamɔ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni ayɔɔ yɛ Ga mli lɛ amli. 
(n.k. blawa nɔyeli gbɛjianɔtooi)

1

1

1

1

1

1

1

1

NIŊMAA HE 
MLAI

1.	 Jaramɔ gbɛiwiemɔi amli owo amɛhenɔi lɛ ashishi 
(kwamaŋgbɛi, kɔsuiaŋgbɛi, kɔɔyɔɔŋ gbɛi, gbɛi kushao 
kɛ ekrokomɛi ni fata he.

2.	 Jaramɔ mligbalalɔi owo amɛhenɔi lɛ ashishi. (nɔ ni tsɔɔ 
be, bɔ ni afee nɔ ko aha, k.n.k.n.)

3.	 Tsɔɔmɔ bɔ ni akɛ afisii tsuɔ nii yɛ Ga wiemɔ lɛ mli.
4.	 Kɛ tsalɔ henɔi ni ayɔɔ yɛ Ga mli lɛ afee sanemuji.
5.	 Gbalamɔ sanefa mli ni otsɔɔ ehenɔi lɛ.
6.	 Gbalamɔ nibii ni feɔ sanemuu mli lɛ amli (n.k. 

sanekukuji kɛ sanefafai)
7.	 Pɛimɔ sanemuu henɔi yɛ amɛtsumɔi anɔ lɛ amli.

1

1 1

1

1

1

1
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GA NIŊMAA 
MLAI

1.	 Daamɔ mlai ni akɛŋmaa gbɛiwiemɔi kɛ najiaŋgbɛii anɔ 
lɛ kɛfee sanemuji.

2.	 Daamɔ mlai ni akɛŋmaa sutsɔɔlɔ nɔ lɛ kɛfee sanemuji.
3.	 Gbalamɔ Ga wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi lɛ amli 

(wiemɔnta, afɔlɔnɔ, wiemɔmaa, afisifeemɔ)
4.	 Tsɔɔmɔ niŋmaa mli okadii ahe (omashi, alɔgɔ, boo 

okadi, omashi alɔgɔ)
5.	 Tsɔɔmɔ gbɛjianɔtooi ni akɛtsuɔ nii yɛ wiemɔkulibii asɔɔ 

mli lɛ. (wiemɔmaa, nɔtoonɔtoo, k.n.k.n.)
6.	 Daamɔ gbɛjianɔtooi nɛɛ anɔ ni okɛsɔ wiemɔkulibii hee.

1

1

1

1

1

1

KUSUM 
NIFEEMƆ

1.	 Gbalamɔ wowɔi agbɛii amli ni otsɔɔ bɔ ni amɛbabɔ ade 
kɛ nɔ hewɔ ni amɛba lɛ.

2.	 Gbalamɔ kpokuafoi hetsuu nifemɔ lɛ amli (kusum ni 
afeɔ dani hetsuu lɛ jeɔ shishi, nbe mli ni nifeemɔ lɛ 
miiya nɔ kɛya nifeemɔ lɛ sɛɛ)

3.	 Kɛ Ga kpokuafoi ahetsuu nifeemɔ lɛ ato kusum 
krokomɛi anɔ lɛ he.

4.	 Gbalamɔ gbɛjianɔtoo ni yaa nɔ yɛ gbalamlibotemɔ mli 
kɛ esɛɛnamɔi ahe.

5.	 Tsɔɔmɔ ŋmɛnɛŋmɛnɛ tsakemɔi ni eba gbalamlibotemɔ 
he ni naagba eba tsutsu gbalamlibotemɔ lɛ he.

6.	 Kɛ Ga weku tɔkpaai lɛ ato kusumi krokomɛi aweku 
tɔkpaa lɛ he.

7.	 Gbalamɔ Ga obɔade afiyelii lɛ amli ni otsɔɔ amɛhe 
sɛɛnamɔi.

8.	 Kɛ Ga afiyeli lɛ ato kusumi krokomɛi yɛ Ghana afiyeli lɛ 
he.

9.	 Kɛ Ga yarafeemɔ kusum lɛ ato kusum krokomɛi yɛ 
Ghana ayarafeemɔ lɛ he.

1

1

1

1

1

1

1

1

1

KUSUMNAA 
MAŊKURAMƆ

1.	 Tsɔɔmɔ shikwɛɛ saneyli jebɔ lɛ he (tsɛ, weku nukpa, 
weku tɔkpaa yitso)

2.	  Tsɔɔmɔ shikwɛɛ saneyli jebɔ (maŋtsɛmɛi, 
maŋhiɛnyiɛlɔi)

3.	 . Tsɔɔmɔ shikwɛɛ saneyli jebɔ lɛ mli.
4.	 Tsɔɔmɔ bɔ ni ŋmɛnɛŋmɛnɛ saneyeli yɔɔ.
5.	 Tsɔɔmɔ srɔto ni yɔɔ shikwɛɛ/blema saneyeli kɛ 

ŋmɛnɛŋmɛnɛ saneyeli teŋ.

1

1

1 1

1

ŊAAŊ SAJI 1.	 Gbalamɔ Ga ŋkpaiyeli jebɔ lɛ mli (gbɛgbelemɔ, wiemɔ, 
naamuu)

2.	 Gbalamɔ yarawoo lalai amli (enitsumɔ kɛ ehe 
sɛɛnamɔi)

3.	 Pɛimɔ ajenu jebɔ kɛ ehenɔi lɛ amli.
4.	 Gbalamɔ alabaaloo jebɔ lɛ mli.
5.	 Tsɔɔmɔ nitsumɔ lalao, tayaa lalai, shwɛmɔ lalai kɛ 

abifaowɔlemɔ lala

1

1 1

1

1

1
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WOJIAŊ SAJI 1.	 Gbalamɔ adesa otui lɛ amli (n.k. shwɛlɔi, oti, nifeemɔ 
anaatoo, nifeemɔ lɛ he k.n.k.n.)

2.	 Nya adesa ko he (yitso lɛ, otii, wiemɔkulibii ni akɛtsi nii, 
wiemɔheŋɔɔlɔwolɔi, k.n.k.n)

3.	 Gbalamɔ shwɛmɔ otui lɛ amli.
4.	 Nya shwɛmɔ ko he.
5.	 Tsɔɔmɔ ni ogbala lalawiemɔ otui lɛ amli (n.k. otii, 

wiemɔkulibii ni akɛtsu nii, kukuji, liamɔ, wiemɔ 
heŋɔɔmɔwolɔi, shitiimɔ k.n.k.n.)

6.	 Nya lalawiemɔ ko he.

1

1

1

1

1

1

1

1

1

TOTAL 15 20 15

ITEM SPECIFICATION TABLE FOR PAPER TWO-SHS 
GHANAIAN LANGUAGE

Wolo lɛ jebɔ

MLIJAA A – Nikanemɔ (mii 10)
Abaaha sanesɛɛkɔmɔ ni hiɛ wiemɔkulibii 300-350 yɛ adesa nɔ ni sanebimɔi nyɔŋma yɛ eshishi. 
Aakpa gbɛ akɛ kaselɔi aha fɛɛ ahetoo. (mii 30)

MLIJAA B – Fɔnɔlɔji (mii 10)
Abaaha kaselɔi sanebimɔi enyɔ ni amɛha hetoo. Abaadiki sanebimɔ lɛ eko fɛɛ eko mii nyɔŋma. 
(mii 15)

MLIJAA C – Wiemɔshishitsɔɔmɔ/Saneshishitsɔɔmɔ (mii 30)
Abaaha sane ko ni hiɛ wiemɔkulibii 250 yɛ Blɔfo mli ni kaselɔi atsɔɔ shishi kɛba Ga mli. (mii 
30)

MLIJAA D – Saneŋmaa (mii 30)
Abaaha saneŋmaa he sanebimɔi ejwɛ ni esa akɛ kaselɔi aŋma sanŋmaa ni hiɛ wiemɔkulibii 
aaafee 300. Abaadiki eko fɛɛ eko mii 30. Abaahara kaa sanebimɔi lɛ yɛ henɔi ni baa nɛɛ 
ashishi.

Gbaa saneŋmaa, kadaŋgbamɔ saneŋmaa, mɔnaawiemɔ saneŋmaa, majemɔ woloŋmaa. (mii 50)

MLIJAA E – Wojiaŋ saji (mii 20)
Mlijaa nɛɛ mli lɛ, abaaha sanebimɔi etɛ yɛ jeŋ saji henɔi lɛ ashishi (adesa, shwɛmɔ kɛ lalawiemɔ) 
koni kaselɔi akɔ emli ekome. (mii 25)

OTI MLIJAA NIKASEMƆ GBƐKPAMƆ(I) KAA ŊƐLƐ
L1 L2 L3

NIKANEMƆ 1.	 Kɛ nilee ni ona yɛ sanemuu oti kɛ sanemuu oti 
walɔ mli lɛ ajie susumɔ otii ni yɔɔ nikanemɔi amli 
lɛ akpo.

1



84

Mlijaa 6: Nikanemɔ Kɛ SaneshishitsɔɔmɔMlijaa 6: Nikanemɔ Kɛ Saneshishitsɔɔmɔ

FƆNƆLƆJI 1.	 Daamɔ nibii ni akɛsusuɔ kɔnsonanti gbɛɛmɔi 
lɛ ni okɛsusu Ga kɔnsonanti gbɛɛmɔi lɛ (n.k. 
gbeekpaa shikamɔ, he ni asɔ yɛ kɛ bɔ ni kɔɔyɔɔ 
lɛ jeɔ kpo ehaa)

2.	 Gbalamɔ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni ayɔɔ yɛ Ga mli lɛ 
amli. (n.k. blawa nɔyeli gbɛjianɔtooi)

1

1

SANEŊMAA

WIEMƆSHISIHTSƆƆMƆ 
KƐ

1.	 Feemɔsane ko ni gbaa sane
2.	 Compose an expository essay
1.	 Feemɔsane ko yɛ kadaŋgbamɔ he
2.	 Feemɔ agwaseiaŋ woloŋmaa

1

1

1

1

SANESHISHITSƆƆMƆ 1.	 Kɛ saneshishitsɔɔmɔ henɔi lɛ atsu nii kɛtsɔɔ 
sane ko shishi kɛjɛ wiemɔ ko mli kɛya wiemɔ 
kroko mli (wiemɔkulibii ekomeiekomei, nɔ ni 
damɔ shishinumɔ nɔ, shishitsɔɔmɔ traa k.n.k.n)

1

WOJIAŊ SAJI 1.	 Gbalamɔ adesa otui lɛ amli (n.k. shwɛlɔi, oti, 
nifeemɔ anaatoo, nifeemɔ lɛ he k.n.k.n.)

2.	 Nya shwɛmɔ ko he
3.	 Tsɔɔmɔ ni ogbala lalawiemɔ otui lɛ amli (n.k. otii, 

wiemɔkulibii ni akɛtsu nii, kukuji, liamɔ, wiemɔ 
heŋɔɔmɔwolɔi, shitiimɔ k.n.k.n.)

1

1

1

TOTAL 1 10

ITEM SPECIFICATION TABLE FOR PAPER THREE-SHS 
GHANAIAN LANGUAGE

Wolo lɛ jebɔ

PAPER 3 (Sanegbaa)

Kaa nɛɛ hiɛ mlijaai etɛ (3) ni kaselɔi lɛ kɛ tsɔɔlɔ lɛ sanegbaa hu baahi mli. Kaselɔ lɛ eko fɛɛ 
eko kɛ tsɔɔlɔ lɛ asanegbaa lɛ baaye minitii 20. Mii ni yɔɔ he ji nyɔŋmai enumɔ (50). Ayɛ kuui 
ekpaa ni ajara amɛ mli awoA kɛ B ml. Daa afi lɛ abaatsa hetooi lɛ ahiɛ bɔ ni afee ni tsakemɔ 
aba sanebimɔi lɛ he. Kadilɔ lɛ baaha kaselɔ lɛ kaa lɛ he mlai lɛ.

OTI MLIJAA NIKASEMƆ GBƐKPAMƆ KAA ŊƐLƐI
L1 L2 L3

SANEGBAA •	 Gbalamɔ susumɔi kɛ otii ni ahara kɛjɛ sanegbai 
mli. N.k. nifeemɔ kpakpai (mɔbuu, toiŋjɔlɛ, suɔmɔ 
kɛ ekrokomɛi), sukuu tsɔsemɔ, GESI, STEM 
k.n.k.n)

1

FƆNƆLƆJI •	 Daamɔ nibii ni akɛsusuɔ kɔnsonanti gbɛɛmɔi 
lɛ ni okɛsusu Ga kɔnsonanti gbɛɛmɔi lɛ (n.k. 
gbeekpaa shikamɔ, he ni asɔ yɛ kɛ bɔ ni kɔɔyɔɔ 
lɛ jeɔ kpo ehaa)

1
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NIKANEMƆ 1.	 Kɛ nikanemɔ hiɛhiɛ kɛ nikanemɔ vii atsu nii 
kɛhara otii ni yɔɔ nikanemɔi aml.

2.	 Kɛ nilee ni ona yɛ sanemuu oti kɛ sanemuu oti 
walɔ mli lɛ ajie susumɔ otii ni yɔɔ nikanemɔi amli 
lɛ akpo.

1

1

KUSUM 
NIFEEMƆI

1.	 Gbalamɔ wowɔi agbɛii amli ni otsɔɔ bɔ ni 
amɛbabɔ ade kɛ nɔ hewɔ ni amɛba lɛ.

2.	 Gbalamɔ gbɛjianɔtoo ni yaa nɔ yɛ 
gbalamlibotemɔ mli kɛ esɛɛnamɔi ahe.

3.	 Gbalamɔ Ga obɔade afiyelii lɛ amli ni otsɔɔ 
amɛhe sɛɛnamɔi.

1

1

1

ŊAAŊ SAJI 1.	 Gbalamɔ Ga ŋkpaiyeli jebɔ lɛ mli (gbɛgbelemɔ, 
wiemɔ, naamuu)

2.	 Gbalamɔ Ga obɔade afiyelii lɛ amli ni otsɔɔ 
amɛhe sɛɛnamɔi.

3.	 Kɛ Ga yarafeemɔ kusum lɛ ato kusum krokomɛi 
yɛ Ghana ayarafeemɔ lɛ he.

1

1 1

TOTAL 3 4 3

PLC Session 12

55 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on how 
learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand.

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q).

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.
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•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Use your app to plan and administer the mode of assessment for the Student Assessment 
Portal (SAP). (Practice Paper 1)

a.	 Chat with your app to review the test specification table for Practice Paper 1.

b.	 Use the app to generate items/questions for a practice paper based on the specification 
table and develop mark schemes/rubrics for the tasks/items.

c.	 Review and refine the Paper (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

20 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?
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ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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OTSI 13

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Agba saneshishitsɔɔmɔ henɔi lε ahe sane (Nk, wiemɔkulibii 
ekomeiekomei asaneshishitsɔɔmɔ, saneshishitsɔɔmɔ ni damɔ 
shishinumɔ nɔ, Saneshishitsɔɔmɔ ni damɔɔ shishitsɔɔlɔ lε diεŋtsε 
ŋaa nɔ, kn.kn)

Kaimɔ

Afi 1 Otsi 6: Agba mɔnaa sanenaajiemɔ he sane be mli ni aakwε toiboo veveeve, 
shishinumɔ kε shisitsɔɔmɔ, kn.kn.

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: SANESHISHITSƆƆMƆ
1.	 Nɔ ni saneshishitsɔɔmɔ ji.

2.	  Saneshishitsɔɔmɔ he sεεnamɔi

3.	 Saneshishitsɔɔmɔ henɔi

Saneshishitsɔɔmɔ: Saneshishitsɔɔmɔ ji gbε nɔ ni atsɔɔ kεtsakeɔ niŋmaa aloo wiemɔ kεjεɔ 
wiemɔ ko mli kεyaa wiemɔ kroko mli ni shishinumɔ, yiŋtoo krεdεε kε shεε wiemɔ ni yɔɔ 
klεŋklεŋ wiemɔ lε mli tsakeee.

Saneshihitsɔɔmɔ he sεεnamɔi: Saneshishitsɔɔmɔ kε tsakpaa ko baa wiemɔi ateŋ, ehaa 
shishinumɔ baa jeŋ nilee he, ni ekwεɔ ni shramɔ kε sanegbaa feɔ jogbaŋŋ. Naa saneshishitsɔɔmɔ 
kasemɔ he sεεnamɔ

Ehaa maji kε amεhe shraa: Ekε shishinumɔ baa mεi ni miiwie wiemɔi srɔtoi ateŋ.

1.	 Kusum krokomεi ahe nilee: Ehaa hegbε ni mεi kεtsɔɔ amεjwεŋmɔ, saji kε nilee ni kɔɔ 
mεi krokomεi akusum he.

2.	 Nitsumɔ kε Jarayeli: Ehe hiaa jogbaŋŋ kεha maŋsεε nitsumɔ, jarayeli kε bɔ ni afeɔ ashεɔ 
loo amajeɔ nibii.

3.	 Sukuuyaa kε Shigbεlεmɔ: Ehaa nilee kε sukuuyaa he nibii baa sεεnamɔ yε jeŋ.

4.	 Sharamɔ ni ka maji maji ateŋ: Ehe baa sεεnamɔ kεha maŋnɔkwεlɔi kε maji maji ateŋ 
sharamɔ kpakpa.

5.	 Ehaa anaa nibii ni yaa nɔ: Ehaa hegbε ni anaa nibii ni yaa nɔ, kε egbeleɔ nitsumɔ gbε 
kεha mεi fεε ni yɔɔ jeŋ.

6.	 Eyeɔ ebuaa shishinumɔ kε henumɔ: Ehaa maji maji nuɔ amεhe shishi, ni ewoɔ ekomefeemɔ 
mli hewalε.
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Saneshishitsɔɔmɔ Henɔi

1.	 Wiemɔkulibii ekomeiekomei Saneshishitsɔɔmɔ

2.	 Yε henɔ nεε shishi lε, atsɔɔ wiemɔkuli lε aŋkroaŋkro ashishi yε niŋmaa lε mli, akwεεε 
yiŋtoo, ŋaa loo wiemɔ ni atsɔɔ niŋmaa lε shishi lε kεyaa lε kusum. Nεkε henɔ nεε haaa 
anu sane lε shishi jogbaŋŋ.

3.	 Saneshishitsɔɔmɔ ni damɔ shishinumɔ nɔ

4.	 Yε enε shishi lε, ataoɔ niŋmaa muu lε fεε shishinumɔ fee wiemɔkulibii aŋkroaŋkro 
ashishitsɔɔmɔ. Nεkε saneshishitsɔɔmɔ henɔ nεε kwεɔ kusum, wiemɔ kε jeŋshihilε saji ni 
miiya nɔ nakai ŋmεlεtswaa lε mli ni akεtsɔɔ sane lε shishi bɔ ni eyɔɔ ni anaa shishitsɔɔmɔi 
ni ja.

5.	 Saneshishitsɔɔmɔ ni damɔɔ shishitsɔɔlɔ lε diεŋtsε ŋaa nɔ

Nεkε saneshishitsɔɔmɔ henɔ nεε gbεi kroko ji “overly free loo loose translation” nεkε ŋaa 
nεε jeɔ niŋmaa lε jebɔ loo eshishinumɔ lε ŋlε nɔ kwraa. Eyε mli akε saneshishitsɔɔmɔ bε 
kpεŋŋ moŋ nε shi kεji akwεεε ni ahi ni akε henɔ nεε tsu nii fe nine lε, shishitsɔɔmɔ lε 
eyafeŋ faŋŋ loo oti komεi baalaje yε shishitsɔɔmɔ lε mli. Abaanyε akεtsu nii yε ŋaa niŋmaa 
ni ji ‘creative writing’ mli shi kεji akεmii tsu nii trilii yε agwaseiaŋ saneshishitsɔɔmɔ mli 
lε sane baaba.

Nikasemɔ He Nitsumɔ

1.	 Yε kui etεtεεtε amli lε, nyεkaa saneshishitsɔɔmɔ yε nifeemɔi srɔtoi amli tamɔ (yε jara lε nɔ, 
helatsamɔhe loo sukuu) nyεtsɔa wiemɔi loo sanekukuji komεi ni nyεfɔɔ nuu lε ashishi.
a.	 Yε jara lε nɔ (mɔ kome baanyε afee nihɔɔlɔ, mɔ kroko hu gbɔ ni eba shishramɔ kε mɔ 

kome hu ni miitsɔɔ gbɔ lε sane shishi kεmiiba shikwεε wiemɔ lε mli)
b.	 Yε helatsamɔhe yε Amεrika (mɔ kome baafee datrεfonyo, mɔ kome hu baafee onukpa 

ni bε hewalε, kε mɔ kome hu ni miitsɔɔ sane lε shishi kεmiiha helatsε lε kε datrεfonyo 
lε kεmiijε Blɔfo kεmiiba shikwεε wiemɔ lε mli)

c.	 Yε Ga wiemɔ nikasemɔ tsu lε mli (mɔ kome baafee tsɔɔlɔ, mɔ kome baafee nikaselɔ hee 
ni ejε Ablotsiri eba etsεko, mɔ kome hu baatsɔɔ nɔ ni tsɔɔlɔ lε wieɔ shishi eha kaselɔ hee 
lε)

Nitsɔɔmɔ Kε Nikasemɔ He Ŋai
Gbaa saneshishitsɔɔmɔ kε ehenɔi lε ahe sane (N.k., wiemɔkulibii asaneshishitsɔɔmɔ, 
saneshishitsɔɔmɔ ni damɔ shishinumɔ nɔ, Saneshishitsɔɔmɔ ni damɔɔ shishitsɔɔlɔ lε diεŋtsε 
ŋaa nɔ, kn.kn)

•	 Tii saneshishitsɔɔmɔ yitso lε mli ekoŋŋ

•	 Tii saneshishitsɔɔmɔ he mlai lε amli ekoŋŋ (nu wiemɔi enyɔ lε fεε ahishi, nilee yε rεjista 
ni ja kε nitsumɔ he yε wiemɔi enyɔ lε fεε mli, kn.kn)

•	 Tii saneshishitsɔɔmɔ henɔi lε amli (wiemɔkulibii asaneshishitsɔɔmɔ, shishinumɔ 
saneshishitsɔɔmɔ, sanegbaa saneshishitsɔɔmɔ kε ekrokomεi ni fata he lε)
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2.	 Kuu Nitsumɔ
a.	 Kanemɔ niŋmaa ko ni kεlε aashε wiemɔkulibii 300 loo nɔ ni fe nakai ni otsɔɔ shishi 

kεjε wiemɔ ni niŋmaa lε yɔɔ lε kεja wiemɔ kroko mli.

b.	 Too gbεjianɔ kεha ehe wiemɔ.

Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 4 – Nitsumɔ
1.	 Gbalamɔ saneshishitsɔɔmɔ mli ni oha gbεi etε komεi anɔ ni ehe hiaa kεha owiemɔ lε nɔyaa 

kε shweremɔ. (mii 4)
2.	 Akε saneshitsɔɔmɔ nikaselɔ lε, aha bo shεε wiemɔ ni tsɔɔlɔnukpa lε baawie yε osukuu lε 

Naawiemɔ kε Nikee nifeemɔ lε shishi ni esani atsɔɔ shishi. Tsɔɔmɔ saneshishitsɔɔmɔ henɔ 
ni okεbaatsu nii kε nɔ hewɔ ni ohara nakai henɔ lε? (mii 4)

3.	 Wiemɔ kεtsɔɔ bɔ ni okε sane nεε kpaa gbee ohaa

“Loose translation ehiii ni ejaaa kɔkɔɔkɔ”

Esa ni osaa ohe ni oto osusumɔi lε anaa jogbaŋŋ ni omu fεε naa kε osusumɔ (mii 12)

PLC Session 13

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on how 
learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.
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3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?
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5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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OTSI 14

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Awie saneshishitsɔɔmɔ mli mlai lε ahe (Nk. Nilee yε wiemɔ ni 
abaatsɔɔ sane lε shishi kεya kε wiemɔ ni atsɔɔ sane lε shishi yε 
lε, kusum he nilee, wiemɔ mli mlai / akpɔi kε natselε kn.kn)

Kaimɔ

Afi 1  Otsi 3: Agba mɔnaa saneshishitsɔɔmɔ he sane be mli ni aakwε toiboo veveeve kn.kn.

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: SANESHISHITSƆƆMƆ HE MLAI
Tii Saneshishitɔɔmɔ Mli Ekoŋŋ
Kwεmɔ otsi 13 kεha saneshitsɔtsɔɔmɔ mligbalamɔ, ehenɔi kε ehesεεnamɔi lε.

Saneshishitsɔɔmɔ he mlai: Kεji saneshishitsɔɔlɔ ko kε nεkε mlai nεε tsu nii jogbaŋŋ lε, 
ebaanyε etsɔɔ sane fεε sane shishi ni shishinumɔ ni yɔɔ sane lε mli baafee faŋŋ no ji shishitsɔɔmɔ 
lε baaye emuu.

1.	 Nilee yε wiemɔi enyɔ lε fεε ahe: Esa akε saneshishitsɔɔlɔ lε he akpɔ yε wiemɔi enyɔ lε 
fεε amli jogbaŋŋ bɔ ni afee ni ekε rεjista ni ja atsu nii kεji etsɔɔ sane lε shishi.

2.	 Esa akε shishitsɔɔmɔ lε aja: Tsɔɔmɔ sane lε shishi ni ekε wiemɔ ni eyɔɔ mli momo lε 
shihinumɔ lε aye hegbɔ.

3.	 Anɔkwayeli: Kaatsake shishinumɔ, jebɔ loo gbee ni yɔɔ wiemɔ/ niŋmaa momo lε mli 
kεji ootsɔɔ shishi kεmiiya wiemɔ kroko lε mli. Yε niŋmaa / wiemɔ momo lε anɔkwa.

4.	 Esa akε shishitsɔɔmɔ lε afee faŋŋ: Bɔɔ mɔdεŋ ni sane / niŋmaa ni otsɔɔ shishi lε afee 
faŋŋ ni ekahiε shishinumɔi srɔtoi.

5.	 Kusum he nilee: Esa ni okwε wiemɔ mli ni otsɔɔ sane lε shishi kεyaa lε kusum kε 
amεnifeemɔi koni otsɔɔ sane lε shishi nakai

6.	  Esa ni ole yiŋtoo ni hɔɔ sane/niŋmaa lε sεε: Esa ni onu sane lε shishi jogbaŋŋ dani 
obɔi shishitsɔɔmɔ’

7.	 Esa ni oniŋmaa /wiemɔ lε afee ekome: Esaaa ni otsakeɔ wiemɔkulibii otii kε ŋaa ni 
okεtsuɔ nii lε.

8.	 Fɔŋwiemɔi: Tsɔɔmɔ fɔŋwiemɔi, abεi kε wiemɔheŋɔɔmɔwolɔi lε akεtsu nii lε ashishi 
jogbaŋŋ.

9.	 Toibolɔi/ Nikanelɔi: Kwεmɔ toibolɔi loo kanelɔi lε awiemɔ, kusum kε nibii ni he hiaa 
amε.

10.	 Ŋaa kε gbee: Kaatsake wiemɔ/ niŋmaa momo lε ŋaa kε gbee lε.

11.	 Kanemɔ oniŋmaa lε mli ekoŋŋ ni osaa emli tɔmɔi fεε.
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Nikasemɔ He Nitsumɔ

1.	 Tsɔɔmɔ nɔ hewɔ ni esa akε atsɔɔ sane shishi ni eja lε pεpεεpε lε
2.	 Mεni haa shishinumɔ eyabaaa saneshishitsɔɔmɔ ni ejaaa he lε?
3.	 Tsɔɔmɔ niŋmaa kuku nεε shishi kεba Ga mli

Ale lε akε “overly free loo loose translation”, nεkε ŋaa nεε jeɔ niŋmaa lε ejebɔ loo 
eshishinumɔ lε ŋlε nɔ kwraa. Eyε mli akε saneshishitsɔɔmɔ bε kpεŋŋ moŋ nε, shi kεji 
akwεεε ni ahi ni akε henɔ nεε tsu nii fe nine lε, shishitsɔɔmɔ lε eyafeŋ faŋŋ loo oti komεi 
baalaje yε shishitsɔɔmɔ lε mli. Abaanyε akεtsu nii yε ŋaa niŋmaa ni ji ‘creative writing’ 
mli shi kεji akεmiitsu nii trilii yε agwaseiaŋ saneshishitsɔɔmɔ mli lε sane baaba.

Nitsɔɔmɔ Kε Nikasemɔ He Ŋai
1.	 Daamɔ nɔ ni mεi krokomεi wieɔ anɔ: Klasi muu fεε nifeemɔ

•	 Wiemɔ saneshishitsɔɔmɔ mlai lε ahe. (n.k., nilee yε wiemɔi enyɔ lε fεε amli, kusum he 
nilee, wiemɔ mli mlai/ akpɔi kε naatselε, kn.kn)

•	 Mɔ kome nifeemɔ

•	 Kanemɔ niŋmaa ko ni emli wiemɔkulibii shεɔ 300 loo nɔ ni fe nakai ni otsɔɔ shishi.

•	 Kε sane ni otsɔɔ shishi lε aba klasi ni nyε fεε nyεgbaa he sane.

Kaa Oti: Dok Ŋɛlɛ 3 – Shia Nitsumɔ
1.	 Kwεmɔ saneshishitsɔɔmɔ he mlai enumɔ lε, yε osusumɔ naa lε, too amεnaa osusumɔ naa 

yε nɔkwɔlε naa. Tsɔɔmɔ nɔ hewɔ ni oto naa nakai lε.

2.	 Kε saneshishitsɔɔmɔ he mlai lε atsu nii ni otsɔɔ niŋmaa nεε shishi kεba owiemɔ lε mli.

Ale Ghana jogbaŋŋ yε ekusum nifeemɔ lε ahewɔ. Afiyeli ji Ghana kusum ni he yɔɔ 
sεεnamɔ jogbaŋŋ, ebuaa mεi anaa ni ekε ekomefeemɔ baa. Nɔkwεmɔnɔ, Afi ni 
Gamεi yeɔ ni ji Hɔmɔwɔ lε yafeɔ miishεε kε mlifimɔ be. Yε afiyeli lε mli lε, ahoɔ 
shikwεε niyenii tamɔ kpokpoi, ni mεi feɔ ekome amεkε tsui jurɔ daa shi yε nikpamɔ 
babaoo lε hewɔ.

Anyεŋ atsi afiyeli hesεεnamɔi lε fεε ata. Ehaaa mεi kε amεmaŋ ana tsakpaa kεkε 
shi moŋ ejieɔ nibii kε kusum srɔtoi ni maŋ lε yɔɔ kεtsɔɔ je lε. Kεtsɔ lalai, joo, 
shikwεε hesaamɔ mli lε, Ghanabii jieɔ amεkusum kpo. Kεji yinɔbii bibii ni baa lε 
kε amεhe wo afiyeli kε kusum nifeemɔi amli lε, amεbaakase blema saji kε kusum he 
nibii ni baawa kεbaa shikwεε nibii nεε ayi kεha wɔsεε yinɔbii krokomεi ni nyiε sεε 
lε.
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PLC Session 14

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on how 
learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is homework. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).
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Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group
i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 

follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Mlijaa 6 Mlikwεmɔ
Mlijaa nεε kwε nibii ni akase yε otsii 12, 13 kε 14 lε mli. Awie bɔ ni nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ 
vii yeɔ ebuaa yε nɔdoomɔ mli. Awie saneshishitsɔɔmɔ kε ehe saji ahe titri lε saneshishitsɔɔmɔ he 
ŋai srɔtoi ni baaye ebua kεji aatsɔɔ sane ko shishi kεmiiba shikwεε wiemɔ lε mli. Gbεkpamɔ lε 
ji akε, be ni akε kaselɔi baatsɔɔmɔ yitsei nεε amli ata lε, amεbaaanyε amεkε nilee ni amεna kεjε 
nikanemɔ hiεhiε kε nikanemɔ vii ŋai lε amli lε adoo saji anɔ ni amεnyε amεtsɔɔ saji ashishi kεba 
shikwεε wiemɔ pɔtεε ko mli hu.
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MARKING SCHEMES FOR THE KEY ASSESSMENTS

OTSI 12
Afi1 Otsi

1.	 Daamɔ nilee yɛ nikanemɔ hiɛhiɛ kɛ nikanemɔ vii nɔ kɛkane niŋmaa ko ni oha sanebimɔi 
ni yɔɔ shishi lɛ ahetoo.

2.	 Wiemɔ nikanemɔ vii ŋaagbɛi lɛ ahe (hiŋmɛi loo waobii tsimɔ, wiemɔkulibii loo sanekukuji 
anaa, kɛ ekrokomɛi ni fata he)

Afi 2 Otsi

1.	 Tsɔɔmɔ susumɔ otii ni yɔɔ sanegbaa ko mli.
2.	 2. Gbalamɔ oti wuji ni yɔɔ sanegbaa mli.

OTSI 13
Susumɔ otii ni yɔɔ sanemuu mli mligbalamɔ: Susumɔ oti ji oti ni yɔɔ kuku lɛ mli lɛ. Eji 
susumɔ ni he hiaa fe fɛɛ yɛ yitso lɛ he. Dani obaanyɛ otsɔɔ susumɔ oti lɛ, bi ohe saji nɛɛ: Mɛni 
awie kɛkɔ mɔ lɛ, nɔ lɛ, loo susumɔ (yitso lɛ) he lɛ? Anaa susumɔ oti lɛ yɛ hei srɔtoi yɛ kuku lɛ 
mli. Bei pii lɛ, susumɔ oti lɛ yɛ sanemuu lɛ mli, ni eji klɛŋklɛŋ sanemuu lɛ. Niŋmalɔ lɛ kɛ 
kukuji ni eshwɛ lɛ piaa susumɔ oti lɛ.

Sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ yoomɔ yɛ niŋmaa mli. Daamɔ sanemuji lɛ asui anɔ kɛtsɔɔ 
nɔ ni ji sanemuu oti kɛ nɔ ni ji sanemuu oti walɔ yɛ niŋmaa loo kuku ko mli.

Nikasemɔ he kaai

1.	 Nyɛkanea ni nyɛgbaa nɔ ni akase yɛ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ he lɛ ni nyɛkɛkaia 
nyɛhe.

2.	 Tsɔɔmɔ nibii etɛ komɛi ni akwɛɔ kɛji aatsɔɔ sanemuu oti yɛ niŋmaa ko mli.

3.	 Tsɔɔmɔ nibii etɛ komɛi ni akwɛɔ kɛji aatsɔɔ sanemuu oti walɔ yɛ niŋmaa ko mli.

Nitsɔɔmɔ kɛ nikasemɔ ŋaagbɛ he kaa

1.	 Kɛ kaselɔi atsɔmɔ ŋaagbɛi lɛ amli. Klasi muu sanegbaa:

a.	 Tswiamɔ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ mligbalamɔ lɛ mli ekoŋŋ.

b.	 Tsɔɔmɔ susumɔ oti ni yɔɔ niŋmaa ko mli lɛ shishi.

2.	 Kuu ni afutu mɛi ni bɔɔ mɔdɛŋ kɛ mɛi ni ebɔɔɔ mɔdɛŋ tsɔ lɛ:

a.	 Kanemɔ sane ni baa nɛɛ ni odamɔ onilee yɛ sanemuu oti kɛ sanemuu oti walɔ nɔ kɛpɛi 
mli. Tsɔɔmɔ susumɔ oti lɛ, sanemuu oti lɛ kɛ sanemuu oti walɔi lɛ.

Nɔ ni akɛyoɔ gbekɛ ko akɛ gbekɛ kpakpa ji egbɛnaa nitsumɔ. Gbekɛ fɛɛ ni 
tsuɔ egbɛnaa nii lɛ atsɛɔ lɛ gbekɛ kpakpa. Gbekɛ fɛɛ gbekɛ yɛ nitsumɔi 
komɛi yɛ shia, akutso mli ni eyɔɔ kɛ sukuu. Yɛ shia mli lɛ gbekɛ kpakpa 
gbɛnaa nitsumɔi lɛ ekomɛi ji kɛji ote shi leebi lɛ osaa osaa ni oka nɔ lɛ dani 
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ojeɔ kpo, Kɛji oje kpo lɛ ŋa mɔ fɛɛ mɔ, onukpa jio, otipɛŋfonyo jio. Agbɛna 
ogbɛnaa ji owa ni asaa shia lɛ tamɔ tsu mli bɛɛmɔ, nibii ahetsuumɔ kɛ agbo 
naa saamɔ. Eji onitsumɔ hu akɛ kɛ atsu bo lɛ oya. Yɛ akutso lɛ mli hu eji 
ogbɛnaa akɛ okɛ woo aha mɔ fɛɛ mɔ titri lɛ mɛi ni ye bo onukpa. Esa ni ole 
bɔ ni akɛɔ ofainɛ kɛ oyiwaladɔŋŋ.

b.	 Klasi lɛ agba he sane.

OTSI 14
1.	 Kanemɔ sane ni baa nɛɛ ni otsɔɔ susumɔ oti ni yɔɔ mli. (mii 2)

Yɛ yinɔsaji amli lɛ, nibii babaoo ena akutseiaŋbii akui ni yɔɔ Ghana lɛ lalai anɔ 
hewalɛ. Wiemɔ, shihilɛ, kusumii srɔtoi, maŋkuramɔ, kɛ gbɔmɛi ayibɔ ni yaa hiɛ lɛ 
ena lalai lɛ anɔ hewalɛ, ni enɛɛmɛi fɛɛ kɛ amɛhe efutu. Akutseiaŋbii akuu fɛɛ akutso 
jɛ maŋ lɛ nɔ heko srɔto. Enɛ tsɔɔ akɛ mɛi ni jɛ akutsei srɔtoi lɛ amli lɛ yeɔ niyenii 
srɔtoi, amɛkɛ kɔɔyɔŋ tsakemɔi srɔtoi kpeɔ, ni amɛkɛ gbɔmɛi ni jɛ akutsei srɔtoi amli 
lɛ kpeɔ. Kuu fɛɛ kuu faa kɛyaa hei srɔtoi fe ekrokomɛi, ni no hewɔ lɛ gbɔmɛi kɛ 
shihilɛi srɔtoi na eko fɛɛ eko nɔ hewalɛ. Agbɛnɛ, jeee akɛ akutso fɛɛ akutso tsuuu nii 
yɛ nɔyeli kome shishi, ni no hu ha amɛna lalai ahe gbɛjianɔtoo lɛ nɔ hewalɛ waa. 
Enɛɛmɛi kɛ nibii krokomɛi eha lalai ahe kusumii ni yɔɔ Ghana lɛ anɔ hewalɛ.

2.	 Tsɔɔmɔ bɔ ni ona susumɔ otii lɛ. (mii 4)

3.	 Tsɔɔmɔ bɔ ni sanemɔuu oti walɔi lɛ yeɔ buaa susumɔ oti ni yɔɔ niŋmaa ko mli lɛ. (mii 4)
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OTI: KUSUM NIFEEMƆI KƐ MAŊKURAMƆ
Oti Mlijaa: Kusum Nifeemɔi

Nikasemɔ gbεkpamɔ: Ale sεnaamɔi ni yɔɔ afii srɔtoi ni ayeɔ yε kui srɔtoi ni yɔɔ Ghana 
lε amli.

Oti gbajaa: Atsɔɔ nilee kε niiashishinumɔ yε afii srɔtoi lε ahe

HIƐGBELEMƆ KƐ MLIJAA LƐ NƆDOOMƆ
Mlijaa nεε kwεɔ kusum nifeemɔi kε maŋkuramɔ. Ewieɔ shikwεε afii kε amεhe sεεnamɔi ahe. 
Kaselɔi baakase oti nεε kεjε Ghana shikwεε kusum srɔtoi lε amli ni amεkε nilee ni amεbaana 
lε baawie bɔ ni kui srɔtoi lε yeɔ amεfii lε amεhaa. Kεji kaselɔi kase enε lε, amεbaale amε 
diεŋtsε amεmaŋ kusum kε kusumi krokomεi ni yɔɔ Ghana maŋ lε mli lε. Ebaawa kεbaa kusum 
yi. Kaselɔi baanu kusum he nibii ashishi ni amεbaanya kusumi krokomεi ahe hu ni ekε 
ekomefeemɔ baaba. Mlijaa nεε he hiaa kaselɔi jogbaŋŋ jeee yε shikwεε lε kasemɔ mli pε kεkε 
shi moŋ tsakpaa ka ekε jeŋ saji kε blema saji anikasemɔ lε teŋ. Mlijaa nεε wajeɔ kaselɔi ni 
egbeleɔ amεjwεŋmɔ mli ni amεnuɔ amε diεŋtsε amε kusum shishi kε mεi krokomεi anɔ hu. 
Aawo tsɔɔlɔ lε hewalε ni ekε sanegbaa nitsɔɔmɔ he ŋai srɔtoi, yelikεbuamɔ nibii srɔtoi kε 
kaahamɔ ŋaagbεi srɔtoi atsu nii ni eha nikaemɔ aye emuu.

Otsii kε nikasemɔ gbεjianɔtoo ni kɔɔ mlijaa nεε he nε:

•	 Otsi 15: Afiyeli

•	 Otsi 16: Afii srɔtoi ni ayeɔ yε Ghana lε.

NITSƆƆMƆ KƐ NIKASEMƆ ŊAAGBƐI LƐ ANƆDOOMƆ
Nitsɔɔmɔ he ŋaa ni akεtsu nii yε mlijaa nεε mli wieɔ ŋaagbεi srɔtoi ni akεtsɔɔ shikwεε wiemɔi 
lε he.

Sanenaataomɔ Nikasemɔ: yε ŋaagbε nεε mli lε, akε jeŋshihilε mli saji toɔ nikasemɔ lε he ni 
no haa kaselɔi nuɔ nibii ashishi faŋŋ fe nitsɔɔmɔ ŋaagbε ni awieɔ nibii ahe tamɔ bɔ ni amεji lε. 
Ŋaagbεi tamɔ mɔ kome nikasemɔ, ku nitsumɔ, hii kε yei amlijaramɔ loo amεfutumɔ kε nitsumɔ 
kε klasi muu fεε nifeemɔ fεε hɔ sanenaataomɔ nikasemɔ nεε shishi. Ŋaagbεii nεε yeɔ ebuaa 
niiahesusumɔ vii, hetootamɔ kεha saji anaamɔmɔ kε naatselε. Ehaa kaselɔi ahegbε ni amεtsuɔ 
loo amεkaseɔ nii yε kui amli ni amεkaseɔ hiεnyiεmɔ hu. Kaselɔi baanyε ayɔse naagba ko hu 
ni amεtao hetoo kε tsɔɔ shishi fitsofitso.
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Kaselɔi baanyε amεdamɔ nibii ni mεi krokomεi ewieɔ lε anɔ ni amεtsɔɔ amεjwεŋmɔ yε he, 
kεji amεwieee kεshiii lε, amεbaafi wiemɔ lε sεε kpεŋŋ ni amεbaawie he jogbaŋŋ. Kaselɔi ni 
nikasemɔ shεɔ shɔŋŋ lε, abaaha amε gbεnaa krokomεi tamɔ ku hiεnyiεmɔ, tipεŋfoi anitsɔɔlɔi 
koni amεye amεbua amεnanemεi krokomεi lε koni amεnu nɔ ni tsɔɔlɔ lε etsɔɔ lε shishi jogbaŋŋ. 
Esa akε tsɔɔlɔi leɔ kaselɔi ni yɔɔ nitsεmɔ kε wiemɔi amli naagbai koni amεtsɔɔ ŋaagbεi anɔ 
kεku susumɔi ni ejaaa fεε anaa yε klasi lε mli.

KAA NƆDOOMƆ
Kaa ŋaagbε yε mlijaa nεε shishi yeɔ ebuaa niiahishinumɔ kε niiahesusumɔ vii yε kaselɔi 
agbεfaŋ. Kaa kpitiokpitioo haa anaa kaselɔi lε ashidaamɔ kε amεnɔyaa. Kaa yeɔ ebuaa ni anaa 
kaselɔi aniashishinumɔ shidaamɔ yε shikwεε afiyeli yε Ghana nikasemɔ lε mli. Ayε ŋɛlɛ 4 kaa 
ni kwεɔ niiahesusumɔ vii mli. Kaa nεε nɔyaa damɔ sanebimɔi, niŋmaa kukuji kε mɔnaa wiemɔi 
anɔ kεkaa kaselɔi amɔdεŋbɔɔ yε bɔ ni amεwieɔ nibii ahe amεhaa kε bɔ ni amεkεtsuɔ nii. Esa 
akε tsɔɔlɔi kε kaa ŋaagbεi srɔtoi atsu nii koni amεkεna kaselɔi amɔdεŋbɔɔ, mii ni amε naa kεha 
amε nɔyaa.

Nɔdoomɔ kεha kaa kε amε gbɛkpamɔ.

Gbɛkpamɔi DoK 
Ŋɛlɛ

Kaa ŋaagbε

Agba kui kε afii ni amεyeɔ kε amεhesεεnamɔi lε ahe sane 4 Sanebimɔ

Kε afii srɔtoi ni ayeɔ yε Ghana lε atotoi amεhe 4 Sanebimɔ
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OTSI 15

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Awie shikwεε afiyeli kε amεhe sεεnamɔi lε ahe

YITSO OTI NI AKWΕƆ: AFIYELI
1.	 Afiyeli shishitsɔɔmɔ: Afiyeli ji kusum nifeemɔi ni ku loo maŋ ko nɔ bii feɔ kεgbaa blema 

sane loo mumɔŋ nifeemɔi kεtsɔ wiemɔi, lalai kε jooshwεmɔi anɔ.

2.	 Afiyeli hesεεnamɔi: Afiyeli he yε sεεnamɔi babaoo. Ekomεi nε:

a.	 Afiyeli kusum yibaamɔ: Eji nifeemɔi ni damɔ shi ha maŋ lε ni atsɔɔ na akε woo kaa 
wowεi lε. Akεkaiɔ bɔ ni fee ni atswa maŋ loo akutso ko ama shi, hiεnyiεlɔi kε kakalɔi 
ni damɔ shi kεha hemɔkεyelii ni amεhiε mli lε. Akε afiyeli nifeemɔi lε kaiɔ kakalɔi 
ni huu kεshi mεi kpɔji, ni amεkpɔkpɔi shikpɔji hee, kwε mεi, wuu kεshi naagbai ni 
nina amε lε. Afiyeli beiaŋ ji be ni mεi kεkaiɔ mumɔi ni he ba sεεnamɔ kεha akutso kε 
maŋ lε.

b.	 Tsɔsemɔ: Atsɔɔ afiyeli nɔ atsɔseɔ yinɔbii ni baa kεtsɔ kusum nifeemɔi, mumɔŋ 
nifeemɔi kε akaŋshii kε shwεmɔi anɔ.

c.	 Ekomefeemɔ: Afiyeli nifeemɔi lε haa mεi kuɔ amεsεε kεyaa amεmaŋ, ni no tsɔɔ mεi 
ni amεji. Mεi nεε feɔ ekome kεyeɔ naagbai anɔ, ni amεpleɔ nibii ni baaha amε miishεε 
kε ninamɔ he.

d.	 Yε Shikagbεfaŋ: Nεkε be nεε ji be ni akutsoŋbii lε yeɔ jara kεbuaa shika naa kεhaa 
amε diεŋtsε amεhe ejaakε mεi babaoo ji mεi ni baa akutso lε mli.

e.	 Nɔyaa kε shweremɔ: Afiyeli beiaŋ lε abua shika naa kεha nɔyaa kε shweremɔ nibii yε 
akutso lε mli. Yε nεkε be nεε amli lε, hiεnyiεlɔi kε maŋbii lε waa kε maŋ nɔyaa kε 
shweremɔ nibii tamɔ nubu jee, sukuu aloo jara maa, kε nibii krokomεi ni he baahia 
akutsoŋbii lε.

f.	 Hiεtsεrεjiemɔ: Afiyeli kε nifeemɔi babaoo ni kε mishεε baa nyiε. Ehaa mεi nyaa 
amεŋaa ahe yε mumɔi kε kusum gbεfaŋ.

g.	 Wowεi anibimɔ: Afiyeli ji be amli ni mεi kε amεnaagbai kε nibimɔi shwieɔ wowεi lε 
ahiε koni amεna amε mɔbɔ ni amεye amεbua amε.

3.	 Afiyeli henɔi: Ayeɔ afii srɔtoi yε Ghana maji lε fεε anɔ.

Ekomεi ji nikpamɔ afiyelii kε blemabii afiyelii, ni ayeɔ yε afi lε mli fεε, kεtsɔɔ kusum agbojee 
srɔtoi. Ekomεi ni ale jogbaŋŋ nε:

Nikpamɔ afiyelii

1.	 Hɔmɔwɔ Afiyeli: Gamεi ni yɔɔ Ga Kpokpaa lε nɔ ni yeɔ nεkε afi nεε kεkaiɔ hɔmɔ ni naa 
wa lε naagbee, kε shikwεε lalai, joo, kε niyenii sr ɔtoi tamɔ kpokpoi.

2.	 Gologo Afiyeli: Yiteŋ Boka Kpokpaa nɔ bii kaiɔ kεdaa wowεi lε ashi kεha nikpamɔ 
babaoo ni amεtsɔɔ nɔ kε biɔ amε hebuu hu.
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3.	 Samanpiid Afiyeli: Builsabii ni yɔɔ Yiteŋ Boka Kpokpaa lε nɔ ji mεi ni yeɔ afi nεε kεdaa 
wowεi lε ashi kεha maŋbii lε kε amεŋmɔshi nibii lε ahe buu .

4.	 Asogli Yεlε Afiyeli: Afiyeli ni Asoglibii ni yɔɔ Shwilao Kpokpaa lε nɔ yeɔ kεdaa wowεi 
lε ashi kεha yεlε babaoo ni amεnaa lε.

5.	 Kundum Afiyeli: Nikpamɔ afiyeli ni Ahanta kε Nzemamεi ni yɔɔ Anai Kpokpaa lε nɔ lε 
yeɔ kεdaa wowεi lε ashi kεha niyenii ni ebu lε hewɔŋ.

6.	 Ngmayem Afiyeli: Boka kpokpaa nɔ bii ni yeɔ afi nεε kεkadiɔ naagbee nikpamɔ lε kεdaa 
wowεi lε ashi kεha nikpamɔ babaoo.

7.	 Odwira Afiyeli: Nikpamɔ afiyeli ni Akropong-Akwapimεi yeɔ yε Boka Kpokpaa lε nɔ 
kεdaa wowεi lε ashi kεha nikpamɔ babaoo.

Blemabii lε Afiyelii

1.	 Adae Kese Afiyeli: Ashantemεi ji mεi ni yeɔ nεkε afi nεε kεkaiɔ tsεmεi lε ni amεtsɔɔ nɔ 
kεbiɔ jɔɔmɔ kεjεɔ amεdεŋ kεtsɔ gwabɔɔ, miyii kε jooshwεmɔi amli.

2.	 Akwasidae Afiyeli: Ashantemεi kεkaiɔ tsεmεi lε daa otsii ekpaa kεtsɔ shikwεε miyii, joo, 
niyenii ashwamɔ kε daji afɔsemɔ mli.

3.	 Hogbεtsotso Afiyeli: Akεkaiɔ Ewemεi agbεfaa wulu kεjε Notsie ni ji ŋmεnεŋmεnε Togo 
lε. Aŋlɔmεi ni yeɔ afi nεε yε Shwilao Kpokpaa lε nɔ.

4.	 Fetu Afahye Afiyeli: Nikpamɔ afiyeli ni Fantemεi ni yɔɔ Cape Coast kε Elmina yeɔ 
kεkaiɔ wowɔi kε tsεmεi lε.

Afiyelii krokomεi

1.	 Aboakyir Afiyeli: Effutumεi ni yɔɔ Shiŋkpa lε ji mεi ni yeɔ, kε adowa gbɔbimɔ lε kεtsɔɔ 
amεgbεfaa wulu lε mli sane.

2.	 Bakatue Afiyeli: Akεkadiɔ wuoyaa beiaŋ, Elminabii ni yɔɔ Teŋ Kpokpaa lε nɔ bii kε lεlε 
kudɔmɔ kε shikwεε jooshwεmɔ tsɔɔ naa.

3.	 Damba Afiyeli: Dagombabii, Gonjabii, Nanaumbabii ni yɔɔ Kooyi Kpokpaa lε nɔ ni yeɔ 
kεkaiɔ Gbalɔ Muhammed fɔmɔ kε egbεiwoo.

4.	 Akwambɔ Afiyeli: Ajumako, Breman Esiam, Enyan Abaasa kε ekrokomεi ni fata he lε ji 
mεi yeɔ afi nεε kεgbaa gbε ni amεkεtsɔɔ woo ni amεyɔɔ kεha tsεmεi lε.

5.	 Asafotufiami Afiyeli: Adamεi ni yɔɔ Ga Kpokpaa lε nɔ bii ji mεi ni yεɔ nεkε afi nεε 
kεkaiɔ tai ni tsεmεi lε huu kεjε Ile Ife kεbashε he ni amεyɔɔ ŋmεnεŋmεnε lε.

6.	 Kloyosikplemi Afiyeli: Yilo Krɔbɔbii ji mεi ni yeɔ kεkaiɔ amεgbεfaa wulu kεjε Kloyomi 
(Krɔbɔ gɔŋ lε) kεbashε he ni amεyɔɔ ŋmεnεŋmεnε lε.

Nikasemɔ Lε He Nitsumɔ

1.	 Mεni ji afiyeli?
2.	 Ha afiyeli henɔi etε ni ayeɔ yε Ghana ni oha nɔkwεmɔnii enyɔnyɔɔnyɔ kεha eko fεε eko.
3.	 Tsɔɔmɔ afiyeli ni okutsoŋbii lε yeɔ ni otsɔɔ nibii etε hewɔ ni amεbaahiε afiyeli lε mli.
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Nikasemɔ Kε Nitsɔɔmɔ He Ŋai
1.	 Sanenaataomɔ nikasemɔ

2.	 Klasi muu lε fεε nitsumɔ: Agba afiyeli kusum he sane

3.	 Ku nitsumɔ

Yε kui ni hiε hewalεi srɔtoi

•	 Awie afii srɔtoi ni ayeɔ yε Ghana lε ahe

•	 Ha sεεnamɔi ni yɔɔ afii srɔtoi ni ayeɔ yε Ghana lε.

•	 Kwεmɔ Ghana afiyeli kusum srɔtoi lε he vidio

4.	 Klasi muu fεε sanegbaa

•	 Wiemɔ otii ni yɔɔ vidio lε mli. (Mεni/Namɔ he afi ayeɔ lε? Namɔ ni yeɔ afi lε? Mεni 
hewɔ ayeɔ afi lε? Nεgbε ayeɔ afi lε yε? Mεε be mli yε afi lε mli ayeɔ nakai afi lε?

•	 Too gbεjianɔ ni owie nibii ni oyɔse yε vidio lε mli lε ahe.

Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 4 – Sanebimɔ
1.	  Taomɔ mli ni otsɔɔ nɔ ni afi ni ayeɔ yε okutso lε mli lε damɔ shi eha kε shishinumɔ ni 

nyiε sεε. (mii 10)
2.	 Tsɔɔmɔ afiyeli gbεnaa yε maŋ nɔyaa kε akɔntaabuu mli. (mii 10)

PLC Session 15

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on how 
learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).
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Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is questioning. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlights the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group
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i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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OTSI 16

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Kε afii srɔtoi ni ayɔɔ yε Ghana lε atotoi amεhe

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: AFII SRƆTOI NI AYEƆ GHANA LΕ
1.	 Afii ni ayeɔ lε Ghana (Mlitii): Afiyeli ji kusum loo mumɔŋ nifeemɔi ko ni maŋ ko efo 

efɔ shi ni amεyeɔ kεkaiɔ blema sane ko. Ayeɔ afii kεkadiɔ nifeemɔi, loo akεgbaa kusum 
he otii komεi kεtsɔ agwaseiaŋ wiemɔi, joi kε lalai amli.

2.	 Bɔ ni ayeɔ afii yε Ghana maji komεi anɔ: Shikwεε kui srɔtoi yε gbε srɔto nɔ ni amεyεɔ 
amεfi. Kuku nεε baatsɔɔ otii komεi yε afii komεi ni ayeɔ yε Ghana lε.

3.	 Hɔmɔwɔ Afi lε ji afi ni Gamεi yeɔ. Ayeɔ afi yε manyawalε nyɔɔŋ lε nɔ daa afi. Naa bɔ 
ni ayeɔ afi lε.:

Hesaamɔi
Wulɔmɔi ni ji wowεi lε anaadaalɔi lε baa shi. Amεduɔ ŋmaa (abele) ni no damɔ shi ha dioofeemɔ 
kε be ni akεsɔleɔ kεhaa maŋ lε. Aguɔ hoofeemɔ nifeemɔi fεε.

Kεji abaagbele gbε ni ji gbi ni akε dioofeemɔ kusum lε baaba naagbee lε afeɔ kusum ko ni atsεɔ 
lε odadao nɔshwiemɔ. Abuleɔ ŋshɔ kεkε lε akε haaji akusum ni ale lε akε yeeyeyee tsa sεε. 
Ayeɔ Hɔmɔwɔ lε Hɔɔ ni ji enyɔ nɔ yε Manyawalε nyɔɔŋ lε nɔ.

Ahoɔ kpokpoi.

Awoɔ shikwεε atadei

Afiyeli lε

Kεji aje afi lε shishi lε, maŋ lumεi, hiεnyiεlɔi kε maŋbii lε toɔ srεnεε.

Alaa shikwεε lalai ni ajoɔ.

Maŋ lumεi kε maŋbii fεε wulaa amεhe kε shikwεε hesaamɔ nibii.

Ashwaa nii ahaa wowεi lε kε hiimeji ni amεtsɔmɔ amεsεε lε.

Maŋ lumεi lε shwaa kpokpoi, niyenii ni akεyeɔ afi lε.

Wekui srɔtoi hu hoɔ kpokpoi nεε eko ni amεjaa.

Ahaa hii fεε yeɔ nii yε ka kome mli kεtsɔɔ ekomefeemɔ.

Nifeemɔ Otii
1.	 Niyeli kε mlifimɔ: Ajaa shikwεε niyenii, ni mεi feɔ ekome kεnyaa.

2.	 Shikwεε lalai kε joo: Ashwεɔ joi srɔtoi kεjieɔ Ga kusum lε kpo kεtsɔɔ je lε.

3.	 Kusum nibii akpojiemɔ: Ajieɔ shikwεε ŋai, nitεŋmɔi kε nifeemɔi akpo.

4.	 Amuɔ afi lε naa kε shidaa ni ji ŋɔɔ wala (eji be ni akεbaa shade kpakpa) kε tsese bulemɔ 
(aŋmεɔ nibii fεε ni eho lε fεε ahe)
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Sεεnamɔ
Hɔmɔwɔ afi ni Gamεi yeɔ lε tsɔɔ nikpamɔ wulu be ni amεŋɔɔ shidaa kple amεhaa wɔwεi lε 
nikpamɔ babaoo lε hewɔŋ.

Ekε ekomefeemɔ baa ni ekε tsakpaa baa maŋbii lε ateŋ.

Odwira Afiyeli Lε
Maŋtsεmεi kε mεi ni jε Fanteakwa yε Boka kpokpa lε nɔ yeɔ nεkε afi nεε. Mεi lε jε Akrokpong-
Akuapim, Aburi, Larteh kε Mamfe kn.kn yeɔ nεkε afi nεε. Ayeɔ afi lε yε Gbo kε Antɔŋ nyɔɔŋ 
lε nɔ. Ayeɔ afi nεε yε nikpamɔ beiaŋ be mli ni niyenii ebu ni maŋbii lε tsɔɔ no nɔ kεdaa hiimeji 
ni etsɔmɔ amε sεε lε ashi. Akεni eji yεlεyeli afi lε, ahaa hiimeji lε niyenii kεtsɔɔ akε niyenii 
ebu.

Ato Odwira afi lε naa kεjε blema ni yinɔbii lε feɔ lε nakai pεpεεpε.

Adaebutu
Eji dioofeemɔ be. Aguɔ hoofeemɔ kε yarafeemɔ fεε naa gbii nyɔŋmai ejwε yε Akuapem dani 
ayeɔ Odwira lε. Mεi ni kuɔ nεkε mla nεε nɔ lε, agbalaa amεtoi.

Odwira gbi Ju
Yε Akan kusum naa lε, hemɔkεyeli ko yε akε maŋtsεmεi gbooo, moŋ amεyahiɔ akrowa ko. 
Odwira gbi ju lε, agbaa gbε kεyaa akrowa nεε. Nεkε teemɔŋ nifeemɔ nεε mli lε, agbaa gbε lε 
kεjεɔ Akropɔŋ maŋ lε teŋ ni ji Okuapeman maŋ wulu lε kεyaa lumεi agɔɔ ni atsεɔ lε Amanprobi 
lε. Maŋ lε blafo lε kε amε maŋtsε lε ji mεi ni nyiεɔ nεkε blema kusum nεε hiε. Nεkε gbεgbamɔ 
nεε tsɔɔ akε hiimeji (Nananom) lε baabafata amεhe kεye Odwira lε yε Okuapehene maŋtsεwe 
lε.

Odwira gbi Jufɔ
Hemɔkεyeli lε ji akε Odwira ji mumɔŋ nikeenii ni hiimeji lε kεhaa maŋtsεyeli weku lε. Yε nεkε 
gbi nεε nɔ lε, Gyaasehene – niji maŋtsε ni fata maŋtsεmεi bibii lε enumɔ lε ahe yε Akuapem 
kε lumεi krokomεi lε tsεɔ Banmuhene (Lumεi afuuhe kε hiimeji lε anaadalɔ) lε kpee.

Gyaasehene lε woɔ Banmuhene lε toi nɔ akε Okuapehene ni ale lε akε Omanhene lε efee kralo 
akε ebaaye Odwira. Gyaasehene lε faa Banmuhene lε koni eya koo lε mli, he ni gɔɔ lε yɔɔ lε, 
koni ekε hiimeji (Nananom) lε ayawie ni ekε Odwira lε ajε Nananom lε aŋɔɔ kεbaha Okuapehene.

Ekoŋŋ yε Odwira da Jufɔ lε, sεi shiai kpawo lε naadaalɔi lε baajieɔ yεlε hee ni afa lε kpo. Afeɔ 
enε yε Kubri shia lε mli. Dani nεkε gbi kε be nεε baashε lε, aahi akε mɔ ko baasa yεlε hee nεε 
naa yε Akuapem maŋ. Okuapehene lε taa maŋjaranɔ ni emεɔ Baamuhene kε ewebii lε koni 
ekε Odwira jɔɔmɔ lε ajε hiimeji lε aŋɔɔ kεba koni anyε aye Odwira lε.

Kεji Banmuhene lε bashε pε, etsiɔ ebεŋkεɔ Okuapehene lε, ni akε mama haa amεyiteŋ, 
hemɔkεyeli lε ji akε Banmuhene kε Okuapehene pε naa nɔ ni hiimeji lε keɔ amε lε. No sεε lε, 
agbeleɔ hoofeemɔ lε naa.
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Odwira gbi Shɔ
Gbi nεε nɔ lε, Akropɔŋ maŋ muu lε fεε yeɔ awerεho. Awulaa kε nidiŋ kε nitsuru, wekui bua 
amεhe naa kεfoɔ mεi ni etsɔmɔ amεsεε lε. Okuapehene lε yasraa lumɔyeli shiai ni yɔɔ Akropɔŋ 
lε – Aboasa, Asona, Twafo, Benkum, Kyeame kε Akrahene ni ekε amεyafoɔ.

 Ajieɔ shishi maŋkε, akaiɔ hiimeji (Nananom) kε maŋbii fεε ni amεgboi yε afi ni eho lε mli yε 
shia fεε shia ni yɔɔ Akropɔŋ lε mli. Hiimeji (Nanamom) ni agba amεgbε lε, aheɔ ayeɔ yε 
mumɔŋ gbεfaŋ akε amεbafata Odwira afiyeli lε he.

Odwira gbi Soo
Okuapeman heɔ Nyɔŋmɔ nɔ amεyeɔ ni be mli ni amεdaa lε shi lε, amεjajeɔ amεwoo kε bulε 
amεhaa Omanhene – mɔ ni ta Ofori Kuma sεi lε nɔ lε. Nεkε gbi nεε nɔ lε. Okuapehene woɔ 
atade fεεfεo, etaa maŋ jara nɔ ni hereɔ mεi kε gbɔi ni amεba eŋɔɔ lε.

Nεkε beiaŋ lε, oblayoo fioo, ni ji omahene sεi he yei lε ateŋ mɔ kome kpaa maŋ lε gbεjegbεi lε 
anɔ ni ekε niyenii srɔto ‘Eto” bahaa ewu lε. Gbεkεnaashi lε, Banmuhene kε ewebii lε kε eto 
yaa Nsurem – klεŋklεŋ omanhene lε toohe lε. Maŋtsεmεi ni jε lumεi ashiai krokomεi lε nyiεɔ 
sεε.

Gbεkε ŋmεji kpawo mli lε, Okuapehene kε maŋtsεmεi bibii enumɔ lε – Gyaasehene, 
Benkumhene, Nifahene, Adontenhene kε Kurontihene yaa sεi tsuji lε mli ekomeiekomei ni 
amεyawajeɔ amεkita kεha Ofori Kuma Sεi lε. Enε ji kusum nifeemɔ ko ni tsɔɔ Akuapem 
ekomefeemɔ.

Kεji atswa gbεkε ŋmεji 10 kεyaa lε, esaaa ni ajieɔ kpo, enε kadiɔ duŋ nifeemɔ. Akropɔŋ fεε feɔ 
dioo be mli ni blafoi woɔ sεii kε Okuapeman hewulamɔ nibii kεtsɔɔ Akropɔŋ gbεi lε anɔ kεyaa 
Ademi mu (blema faa) kεha amεhe tsuumɔ. Kεji amεku amεsεε amεba lε, amεkε amε diεŋtsε 
amεhe, sεii kε hewulamɔ nibii lε fεε ni atsuu amεhe lε baahaa Okuapehene. Ayeɔ aheɔ akε 
esaaa ni maŋnyo ni fataaa ku lε he lε naa amε yε nεkε teemɔŋ nifeemɔ nεε mli. Yε kusum 
nifeemɔ nεε mli lε, Okuapehene lε jieɔ ehe flo ni akε mama bihii komεi fiɔ lε ni etswaa tu shii 
etε kεtsɔɔ akε, akε kusum kε gbi lε eba naagbee. Enε hu tsɔɔ akε Omanhene ena hegbε ni ebɔ 
gwa ni no ji nɔ ni afeɔ gbi ni nyiε sεε lε.

Odwira gbi Sohaa
Gbi nεε he hiaa jogbaŋŋ ejaakε no nɔ ayeɔ afi lε diεŋtsε lε. Maŋtsεmεi, onukpai kε Okuapemanbii 
yakpeɔ yε Mpeniase – (tso klεŋklεŋ ni adu be mli ni Akropɔŋ batsɔ Okuapeman maŋ wulu lε. 
Mpeniase nεε ebatsɔ okadi ni damɔ shi kεha Okuapeman mumɔ) Maŋ hiεnyiεlɔi kε mεi 
krokomεi fεε baa. Okuapehene lε tsɔɔ nibii ni etee nɔ yε maŋ lε mli afi ni eho lε mli ni etsɔɔ 
nibii ni abaafee afi hee lε mli ni kε nɔyaa kε shweremɔ baaba. Okuapehene lε heɔ shεεwiemɔi 
fεε ni jε maŋ onukpai kε ewebii ni yɔɔ maŋsεε kε emaŋ lε fεε adεŋ.

Okuapehene lε kε enaawiemɔ haa Okapemanbii. Afii ni eho lε tsɔɔ akε gbi nεε nɔ lε, gbɔi 
babaoo baa maŋ lε mli. Kε je na lε, ashwεɔ shwεmɔi pii. Nitsumɔhei wuji hu tsɔɔ no nɔ 
amεkεhɔɔ amε nibii kεji amεpia nifeemɔi lε ni amε hu amεkε nibii hee ba jaraŋ.

 Kusum nifeemɔi eyi Odwira afiyeli lε mli tɔ, ŋaa, lalai, hesaamɔ kε niyenii. Kusum nifeemɔi 
nεε gbeleɔ gbεi hei ehaa maŋbii kε gbɔi ni baa afiyeli lε fεε. Wɔsumɔɔ wɔkusum lε, wɔbaa 
wɔnibii ayi ni wɔtsɔɔ shishi yε ŋlε fεε nɔ ejaakε ejra wa ha wɔ. Kεji osumɔɔ Akuapemεi asane 
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yε amε wiemɔ ni yɔɔ srɔto lε hewɔ lε, enε ji hegbε ni oyasra amε. Wɔmiibashε wɔhe pam akε 
wɔbaakpee bo ni wɔjie wɔkusum lε kpo wɔtsɔɔ bo kε je lε.

Odwira gbi Hɔɔ Kε Hɔgbaa

Hɔɔ titri lε, nɔ ko feemɔ bε tsɔ shi nifeemɔi krokomεi ni ji shwεmɔi tamɔ bɔɔlutswaa, kε 
shwεmɔi krokomεi yaa nɔ ni oblahii kε oblayei lε kεshεjeɔ amεmii yε maŋ lε mli.

Hɔgbaa lε, Akuapem Krontihene lε bɔɔ gwa srɔto ko ni akεmuɔ Odwira afiyeli lε naa.

Fetu Afahyε
Fetu Afahyε ji afi ni Oguaamεi kε amεmaŋtsεmεi lε yeɔ yε Teŋ kpokpaa lε nɔ. Ayeɔ kakaiɔ 
loo babaoo ashamɔ yε ŋshɔ lε mli, ni amεfeɔ kusum kεdaa wowεi 77 ni yɔɔ Oguaamaŋ lε shi, 
ni amεtsɔɔ no nɔ hu kεsaa amεmaŋ lε mli.

Hesaamɔ kεha afi lε jieɔ shishi kεjεɔ naagbee otsi ni yɔɔ manyawalε nyɔɔŋ lε mli lε. Nεkε be 
nεε amli lε, amεkεhereɔ gbɔi ni jεɔ je lεŋ he fεε he kεbaa amεmaŋ kε amεmaŋbii ni amεfafai 
gbε kεbaa Oguaamaŋ ekoŋŋ. Ajieɔ afi lε diεŋtsε shishi klεŋklεŋ Hɔɔ ni yɔɔ Gbo nyɔɔŋ lε mli 
lε nɔ.

Dani abaaye afi lε diεŋtsε lε, akε Ɔmahen lε woɔ tsuŋ otsi. Be mli ni awo lε tsuŋ lε, esɔleɔ ni 
ebiɔ nilee kεjε bɔlɔ lε (Ɔboadze) kε hiimeji lε adεŋ, ni ebiɔ hewalε yε mumɔŋ kε heloo gbεfaŋ 
fεε koni enyε eje kpo yε hewalε mli ni ejwεŋmɔ mli hu aka kεha nifeemɔi ni nyiε sεε lε bɔ ni 
afee ni afi lε aye emuu. Kεji akε Ɔmanhen tsuŋwoo nifeemɔ lε ba naagbee lε, ebaa maŋjaranɔ 
ni eyaa sεi tsu lε mli ayayeɔ ŋkpai ekεbaa jɔɔmɔ kεjεɔ Oguaamaŋ wowεi 77 lε adεŋ, 
amεhemɔkεyeli ji akε, amε amεkwεɔ Oguaamaŋ lε nɔ.

Dani abaaje afi lε shishi lε, aguɔ hoofeemɔ nifeemɔi fεε anaa ni ahεε Fosu kpaakpo lε mli bɔ 
ni afee jeŋ ajɔ. Afeɔ enε koni mumɔi ni yɔɔ Oguaamaŋ lε anyiε nifeemɔ lε hiε ni amεkudɔ mεi 
ni toɔ nifeemɔ lε he gbεjianɔtoo lε. Afeɔ enε dani gbi klεŋklεŋ ni yɔɔ Gbo lε shεɔ.

Fosu mukpo lε nɔkwεlɔ (Emissafo) ni yɔɔ Oguaa lε yeɔ ŋkpai yε kpaakpo lε naa ni ebaatsε 
mumɔi lε koni amεshwie mumɔi fɔji kε oshrai ni baanina gbɔi ni baa afi lε kεya sεε flεŋŋ. Ayeɔ 
ŋkpai lε hu kεbaa loo babaoo, ŋmɔshi nibii babaoo kε shweremɔ hu.

Emuntumadadze lε – “shishitsɔɔmɔ ji ‘hewalε gbi’ – gbi ni oblahii kε oblayei kε hiimeji kε 
yeimeji kεsaa akutso lε mli. Amεjieɔ gɔɔtai amli ni amεshaa tsui ni yɔɔ akutso lε fεε ahe, 
yiŋtoo lε ji akε amεbaasaa akutso lε mli ni emli afee fεo kεha gwabɔɔ wulu ni ji “Bakatue” lε.

Ashiɔ kpe yε Fosu mukpo gbatsu lε naa daa Ju naagbee ni yɔɔ Manyawalε nyɔɔŋ lε mli. Mεi 
babaoo babuaa shi yε gbatsu lε naa kεkwεɔ nibii ni wɔŋtsεmεi lε feɔ yε amεkutso lε mli. Atsuɔ 
nitsumɔ nεε kεyashiɔ enɔ jetseremɔ be mli ni ayiɔ mii ni wɔŋtsεmεi lε joɔ. Atsεɔ hiimeji lε 
amumɔi lε koni amεgba nɔ ni baaya nɔ yε afi hee lε mli. Enɔ jetseremɔ Jufɔ hu lε, afeɔ nibii 
pii. \Afeɔ kusum yε Fosu gbatsu lε naa, ni naagbee lε akε lεji daa yε Fosu mukpo lε mli kεji 
Ɔmanhen ye ŋkpai eta.

Akεni ahaa mɔ ko ahε yε Fosu mukpo lε mli bei nεε amli hewɔ lε, Ɔmanhen lε ji mɔ klεŋklεŋ 
ni fɔɔ yaa shii etε kε gbeleɔ mukpo lε naa kεhaa maŋ lε. Loo pii ni Ɔmanhene lε shaa lε tsɔɔ 
akε amεbaana loo pii afi ni nyiε sεε lε. Mεi bayeɔ nifeemɔ lε he odase be mli atswaraa tu. Atsεɔ 
enε Bakatue.
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Maŋtsεmεi ni yɔɔ Oguaa lε kɔɔ Shɔ kεŋmεɔ shi ni amεkεhereɔ Oguaabii lε. Ayiɔ mii ni Asafo 
kui kpawo lε joɔ. Akε gbi nεε kpataa bei ni mεi tsɔɔ nɔ amεleɔ amεhe hu.

Afeɔ kusum ko hu yε Nana Paprata gbatsu lε naa Soo gbεkε. Ajoɔ Adammba kεtsεɔ hiimeji lε 
amumɔi lε koni wɔŋtsεmεi lε anyε agba. Afeɔ kusum nεε kεyashiɔ jetsεremɔ. Oti lε ji atsuu 
Oguaamaŋ lε he ni ashwie mumɔi fɔji fiaa. Nεkε be nεε amli lε, agbeɔ tsina kεjuraa Oguaamaŋ. 
Dani abaajura maŋ lε, akε kooloo lε yaa Nana Tabir gbatsu lε naa ni ayatsuɔ he kεha afɔleshaa 
kple nεε. Ayashaa afɔle lε yε Papratam. Akεtoɔ sliki tso ni Ɔmanhen taa shishi yε gwabɔɔ lε 
shishi lε he okadi. Ekε emaŋtsεmεi bibii lε kε maŋ onukpai lε taa shi yε Tabri gbatsu lε naa he 
ni akε tsina afimɔ enaji lε eŋmɔ lε. Ɔmahen yeɔ ŋkpai ni etsuɔ kusum komεi, etsεɔ hiimeji lε 
ni amεbaawa Oguaamaŋ. Biε lε, ekɔɔ kakla ni ekεgbeɔ tsina lε ehaa wɔji lε.

Kεji Ɔmanhen sha afɔle lε eta lε, Ayeɔ afi lε diεŋtsε Hɔɔ klεŋklεŋ ni yɔɔ Gbo nyɔɔŋ lε nɔ lε. 
Nεkε gbi nεε nɔ lε, Asafo kui lε toɔ srεnεε kεnyiεɔ Oguaa kεjε Kotokuraba kεbaa blohum ni 
yɔɔ maŋtsεwe lε. Mεi jεɔ hei hei baa amεbakwεɔ afi nεε. Abɔɔ gwa nεkε gbi nεε nɔ ni awieɔ 
saji ni gbaa Oguaa naa ni akpaa Asafo kui kpawo lε afai koni amεbu Oguaamaŋ he.Ayiɔ mii, 
ajoɔ ni ayeɔ ŋkpai kεkpeɔ maŋ kεbaa afi hee lε mli kε toiŋjɔlε kε shweremɔ.

 Ŋmεnεŋmεnε lε awoɔ afi lε hesɔlε kε Afahyε joo, bɔɔlutswaa, atadei kε hesaamɔ, kε kusum 
nibii akpojiemɔ kε ‘Miss Afahyε’ nifeemɔ lε.

Kεji agbe afi lε naa lε, Hɔgbaa lε asafo kui (sɔlemɔi) fεε feɔ ekome ni amεjaa yε Victoria Park 
kεdaa Nyɔŋmɔ shi akε Eye ebua Oguaa ni afiyeli lε efee shweshweeshwe. Kεfatahe lε, atsɔɔ nɔ 
akεtaoɔ shika kεhaa Oguaamaŋ. Kεtsɔ enε nɔ lε, Ɔmanhen kε enukpai lε yaa sɔlemɔfeemɔ nεε 
ni amεkε hegbε lε tswaa gbi ni abaaye afi lε yε afi hee ni abaabote lε mli lε.

Srɔtoi ni yɔɔ Afii ni ayeɔ yε Ghana lε: (Biε lε, esa akε kaselɔi akase maji krokomεi anɔ afii 
ni amεtsɔɔ srɔtoi ni yɔɔ amεteŋ) Nɔkwεmɔnii nε.

Odwira Afiyeli Lε

1.	 Mεi ni yeɔ: Akanmεi, ni ji Akwamumεi kε mεi ni jε Akyem lε.

2.	 Oti: Koni ajura maŋ lε kε akutsei lε, ni anya ekomefeemɔ kε hewalε ni maŋ lε yɔɔ lε he.

3.	 Nifeemɔi: Kusumi, mii ayii, joo, lalai kε hiimeji kε wowεi lε anihamɔ

4.	 Be: Afeɔ lε otsi

Fetu Afahyε

1.	 Mεi ni yeɔ: Oguaamεi ni yɔɔ Cape Coast lε.

2.	 Oti: Koni akai Oguaamεi ablema sane, kusum kε ekomefeemɔ.

3.	 Nifeemɔi: Kusumi, mii ayii, lalai kε lalai kε afɔleshaa kεha Oguaa wowεi lε.

4.	 Be: Eyeɔ otsi

Srɔtoi

1.	 Mεi pɔtεε ni yeɔ: Akan ku gbajaa yeɔ Odwira, shi Fetu Afahyε lε Oguamεi ni yɔɔ Cape 
Coast lε pε yeɔ.
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2.	 Blema saji: Odwira blema saji lε damɔ Akan maŋtsεyelii lε anɔ, shi Fetu Afahyε lε 
Oguaamεi ablema saji kε kusum pε anɔ edamɔ.

3.	 Kusum nifeemɔi: Nifeemɔi nεε fεε damɔ kusumi anɔ shi eko fεε eko yε srɔto.

Nikasemɔ Nitsumɔ

Saamɔ ohe ni oha agba kadaa ni ji awie aha loo awie ashi yitso lε:

“Eji oblahii kε oblayei lε agbεnaa akε amεkε amεhe baawo shikwεε afiyelii lε amli bɔ ni afee ni 
amεkusum lε akalaaje.”

Nikasemɔ Kε Nitsɔɔmɔ He Ŋai
1.	 Sanenaataomɔ Nikasemɔ: Klasi muu fεε sanegbaa

•	 Tii Afiyeli nikasemɔ lε mli ekoŋŋ

•	 Agba shikwεε afiyeli srɔtoi ni ayeɔ yε Ghana lε, akwε henɔi lε.

•	 Agba afiyeli srɔtoi lε ahe sεεnamɔ.

2.	 Kuu nitsumɔ/ Afutu kaselɔi lε yε amεmɔdεŋbɔɔ naa

•	 Kui srɔtoi lε atsɔɔ srɔtoi kε nibii ni haa afii lε ekomεi yeɔ hegbɔ lε.

Kaa Oti: Dok Ŋɛlɛ 4 – Sanebimɔ
1.	 Tsε afii enumɔ komεi ni ayeɔ yε Ghana kε mεi ni yeɔ. (mii 5)
2.	 Kε omaŋ afi lε ato afii ni otsε lε ateŋ ekome he. (Nk., afi lε gbεi, mεi ni yeɔ, bɔ ni ayeɔ lε, 

kusum nifeemɔi komεi kε afi lε he sεεnamɔ kn.kn. (mii 12)
3.	 Mεi komεi heɔ yeɔ akε shikwεε afii abe eho. Ŋmaa wolo hiεgbelemɔ ni otsɔɔ amεhe 

sεεnamɔ kεha ŋmεnεŋmεnε Ghanamaŋ shihilε. Kε nilee ni ona yε afii srɔtoi ni okase lε 
ahe lε atsɔɔ nɔnyεε ni ekεbaa maŋ ni yeee lε anɔ. (mii 12)

PLC Session 16

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on how 
learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to
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a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is questioning. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.
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30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Mliijaa 7 Mlikwεmɔ
Otsii nyɔŋma kε enumɔ kε nyɔŋma kε ekpaa lε, wɔwie shikwεε afiyelii, amεhenɔi kε sεεnamɔi ahe. 
Wɔkɔ afii enyɔ ni wɔtsɔɔ nɔ ni feɔ amε srɔtoi kε nɔ ni haa amεyeɔ hegbɔ. Afee enε koni kaselɔi ale 
amε diεŋtsε amεkusum ni amεnya mεi krokomεi anɔ he hu. Gbεkpamɔ lε ji akε, be mli ni akaseɔ 
mlijaa nεε he nii lε, kaselɔi baale amε kusum koni amε baayi. Ebaawo kaselɔi ahewalε koni amεtsa 
yaa kεye afii lε. Amεbaakase ŋai, amεbaatεŋ mfoniri yε amεjwεŋmɔ mli ni amεbaana wiemɔi hee 
ni amεkεbaatsu nii yε maŋ kε jeŋ saji anibii ahewiemɔ mli.
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MARKING SCHEMES FOR THE KEY ASSESSMENTS

OTSI 15
1.	 Sanemuu oti lɛ ji

a.	 ‘Ghana’s biodiversity is facing threats from deforestation, pollution and climate 
change’ - 1 mark

The supporting sentences are:

i.	 As a nation, we must take action to protect our forests, wildlife and water 
resources.

ii.	 By adopting sustainable practices, such as planting trees, reducing waste and 
conserving water, we can help preserve Ghana’s natural beauty for future 
generations.

iii.	 Every small effort counts and collective action can make a significant difference 
in safeguarding our environment.

1 mark for each supporting sentence identified

2.	 Sanemuu Oti ni yɔɔ nikanemɔ lɛ mli kɛ ji

‘Environmental conservation in Ghana’ - 1 mark (Any other topic given that is close to the 
passage - 1/2 mark)

3.	 Sanemuu oti walɔi lɛ waa kɛnaa sanemuu oti lɛ yɛ gbɛi nɛɛ anɔ:

a.	 Otii ni fiɔ sɛɛ

b.	 Mligbalamɔ

c.	 Tsakpaa baa sanemuji lɛ ateŋ

d.	 Otii ni piaa sanemuji lɛ asɛɛ

e.	 Ehaa niŋmaa lɛ feɔ faŋŋ

f.	 Ehaa nɔmimaa

Eko fɛɛ eko hiɛ mi 1.

Nibii ni yɔɔ ŋwɛi lɛ ateŋ etɛ - mii 3
Nibii ni yɔɔ ŋwɛi lɛ ateŋ enyɔ - mii 2
Nibii ni yɔɔ ŋwɛi lɛ ateŋ ekome - mi 1
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OTSI 16
Bɔ ni abaadiki sane ko mlikwɛmɔ: Gbɛɛmɔ nɔyeli yɛ Ga wiemɔ lɛ mli

I.	 Hiɛgbelemɔ (mii 10)

1.	 Shishijee wiemɔi (aaafee mii 3)
a.	 Hiɛgbelemɔ faŋŋ yɛ gbɛɛmɔ nɔyeli yitso lɛ ahe.

b.	 Gbɛɛmɔ nɔyeli he sɛɛnamɔi yɛ Ga wiemɔ lɛ mli.

2.	 Shigbɛlɛmɔ he sanebimɔi kɛ gbɛkpamɔi (kɛyashi mii 4)
a.	 Shigbɛlɛmɔ sanebimɔ ni yɛ faŋŋ.

b.	 Gbɛkpamɔi krɛdɛɛ ni he hiaa shigbɛlɔmɔ lɛ.

3.	 Shigbɛlɛmɔ lɛ hesɛɛnamɔ (kɛyashi mii 3)
a.	 Gbɛɛmɔ nɔyeli shishinumɔ yɛ Ga wiemɔ lɛ mli lɛ he sɛɛnamɔ

b.	 Bɔ ni akɛbaatsu nii kɛ esɛɛ saji

II.	 Nibii ni aŋmala yɛ yitso lɛ he (mii 15)

1.	 Shigbɛlɛmɔ he ŋaagbɛi lɛ nɔmimaa (kɛyashi 5)

a.	 Fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi lɛ ashishinumɔ

b.	 Bɔ ni akɛ ŋaagbɛi ni sa lɛ tsuɔ nii

2.	 Nifeemɔ ni damɔ wiemɔ lɛ nɔ (mii 5)
a.	 Ga wiemɔ lɛ jebɔ

b.	 Shigbɛlɛmɔi krokomɛi ni atsɔ hiɛ afee yɛ gbɛɛmɔ nɔyeli yɛ Ga wiemɔ lɛ mli

3.	 Mlipɛimɔ fitsofitso (kɛyashi mii 5)
a.	 Nibii ni aŋmala yɛ yitso lɛ he lɛ mliphimɔ

b.	 Gbɛi ni ashimɔ yɛ shigbɛlɛmɔ lɛ mli ni abaanyɛ atsu he nii wɔsɛɛ lɛ yopomɔ
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MLIJAA 8: GBELE KƐ YARAFEEMƆ

OTI: KUSUM NIFEEMƆI KƐ MAŊKURAMƆ
Oti Mlijaa: Kusum Nifeemɔi

Nikasemɔ Gbεkpamɔ: Akε nilee ni ayɔɔ yε gbele kε yarafeemɔ he lε atsɔɔ srɔto kε nibii 
ni haa yarafeemɔ kusumi yε maji srɔtoi anɔ lε yeɔ hegbɔ.

Nɔ ni kaselɔi baanyɛ amɛfee: Tsɔɔmɔ nilee kε niiashishinumɔ yε gbele kε yarafeemɔ he.

Niahefɛlemɔ
Feemɔ Practice Paper 2 ni yɔɔ Otsi 18. Esani okɔ kεjε nibii ni atsɔɔ kεjε Year 1 
kεyashi 3. Kwεmɔ specification kε structure of the paper ni yɔɔ mlijaa nεε naagbee 
lε nɔ kεha yelikεbuamɔ. Kadimɔ kaselɔi awoji oya ni otswa mii lε owo SAP lε nɔ.

HIƐGBELEMƆ KƐ MLIJAA LƐ NƆDOOMƆ
Mlijaa nεε baawie gbele kε yarafeemɔ he yε kusum nifeemɔi kε maŋkuramɔ yitso lε shishi. 
Kaselɔi baakase nɔ ni gbele ji, nɔ ni kεbaa, ehenɔi, nɔnyεε kε gbεi anɔ ni abaanyε atsɔ kεku 
gbele naa. Amεbaakase yarafeemɔ, yarafeemɔ henɔi, yarafeemɔ he sεεnamɔ kε tsakemɔi ni eba 
ŋmεnεŋmεnε yarafeemɔ mli. Amεbaatsɔɔ srɔtoi kε nibii ni haa yarafeemɔi krokomεi kε 
amεkusum nɔ lε yeɔ hegbɔ. Nilee kε niiashishinumɔ yε yarafeemɔ he lε baaye ebua kaselɔi ni 
amεbaale amεkusum kε mεi krokomεi anɔ. Kaselɔi baanu kusum he nibii ashishi ni amεbaanya 
kusumi krokomεi ahe hu ni ekε ekomefeemɔ baaba. Mlijaa nεε he hiaa kaselɔi jogbaŋŋ jeee yε 
shikwεε wiemɔ lε kasemɔ mli pε kεkε shi moŋ tsakpaa ni ka ekε jeŋ saji kε blema saji anikasemɔ 
lε teŋ. Mlijaa nεε wajeɔ kaselɔi ni egbeleɔ amεjwεŋmɔ mli ni amεnuɔ amε diεŋtsε amε kusum 
shishi kε mεi krokomεi anɔ hu. Aawo tsɔɔlɔ lε hewalε ni ekε sanegbaa nitsɔɔmɔ he ŋai srɔtoi, 
yelikεbuamɔ nibii srɔtoi kε kaahamɔ ŋaagbεi srɔtoi atsu nii ni eha nikaemɔ aye emuu.

Otsii kε nikasemɔ gbɛkpamɔi ni kɔɔ mlijaa nεε he nε:

•	 Otsi 17: Gbele he saji

•	 Otsi 18: Abaatsɔɔ srɔtoi kε nibii ni haa yarafeemɔi yeɔ hegbɔ yε Ghana shikwεε kui 
srɔtoi lε ateŋ.

NITSƆƆMƆ KƐ NIKASEMƆ ŊAAGBƐI LƐ ANƆDOOMƆ
Nitsɔɔmɔ he ŋaa ni akεtsu nii yε mlijaa nεε mli wieɔ ŋaagbεi srɔtoi ni akεtsɔɔ shikwεε wiemɔi 
lε he.
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Sanenaataomɔ Nikasemɔ: yε ŋaagbε nεε mli lε, akε jeŋshihilε mli saji toɔ nikasemɔ lε he ni 
no haa kaselɔi nuɔ nibii ashishi faŋŋ fe nitsɔɔmɔ ŋaagbε ni awieɔ nibii ahe tamɔ bɔ ni amεji lε. 
Ŋaagbεi tamɔ mɔ kome nikasemɔ, ku nitsumɔ, hii kε yei amlijaramɔ loo amεfutumɔ kε nitsumɔ 
kε klasi muu fεε nifeemɔ fεε hɔ sanenaataomɔ nikasemɔ nεε shishi. Ŋaagbεii nεε yeɔ ebuaa 
niiahesusumɔ vii, hetootamɔ kεha saji anaamɔmɔ kε naatselε. Ehaa kaselɔi ahegbε ni amεtsuɔ 
loo amεkaseɔ nii yε kui amli ni amεkaseɔ hiεnyiεmɔ hu. Kaselɔi baanyε ayɔse naagba ko hu 
ni amεtao hetoo kε tsɔɔ shishi fitsofitso.

Kaselɔi baanyε amεdamɔ nibii ni mεi krokomεi ewieɔ lε anɔ ni amεtsɔɔ amεjwεŋmɔ yε he, 
kεji amεwieee kεshiii lε, amεbaafi wiemɔ lε sεε kpεŋŋ ni amεbaawie he jogbaŋŋ. Kaselɔi ni 
nikasemɔ shεɔ shɔŋŋ lε, abaaha amε gbεnaa krokomεi tamɔ ku hiεnyiεmɔ, tipεŋfoi anitsɔɔlɔi 
koni amεye amεbua amεnanemεi krokomεi lε koni amεnu nɔ ni tsɔɔlɔ lε etsɔɔ lε shishi jogbaŋŋ. 
Esa akε tsɔɔlɔi leɔ kaselɔi ni yɔɔ nitsεmɔ kε wiemɔi amli naagbai koni amεtsɔɔ ŋaagbεi anɔ 
kεku susumɔi ni ejaaa fεε anaa yε klasi lε mli.

KAA NƆDOOMƆ
Kaa ŋaagbε yε mlijaa nεε shishi yeɔ ebuaa niiahishinumɔ kε niiahesusumɔ vii yε kaselɔi 
agbεfaŋ. Kaa kpitiokpitioo haa anaa kaselɔi lε ashidaamɔ kε amεnɔyaa. Kaa yeɔ ebuaa ni anaa 
kaselɔi anishishinumɔ shidaamɔ yε gbele kε yarafeemɔ kusum ni afeɔ yε Ghana lε ahe. Ayε 
ŋɛlɛ 4 kaa ni kwεɔ niiahesusumɔ vii mli. Kaa nεε nɔyaa damɔ sanebimɔi, niŋmaa kukuji kε 
mɔnaa wiemɔi anɔ kεkaa kaselɔi amɔdεŋbɔɔ yε bɔ ni amεwieɔ nibii ahe amεhaa kε bɔ ni 
amεkεtsuɔ nii. Esa akε tsɔɔlɔi kε kaa ŋaagbεi srɔtoi atsu nii koni amεkεna kaselɔi amɔdεŋbɔɔ, 
mii ni amε naa kεha amε nɔyaa.

Gbɛkpamɔi DoK 
Ŋɛlɛ

Kaa henɔ

LI.1.3.3.1

Nibii ni kɔɔ gbele he sanegbaa

4 Sanegbaa

LI.2.3.3.1

Abaatsɔɔ srɔtoi kε nibii ni haa yarafeemɔ kusum nifeemɔi 
lε ekomεi yeɔ hegbɔ yε Ghana shikwεε kui srɔtoi lε ateŋ.

4 Sanebimɔ
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OTSI 17

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Agba saji ni kɔɔ gbele he

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: GBELE
Gbele: Gbele ji nɔ ni foɔ adesa wala sεε yε shikpɔŋ nεε nɔ. Eji nɔ ko ni kεji eba lε anyεεε 
atsake yε adesa walashihilε mli: adesa susuma/mumɔ lε shiɔ egbɔmɔtso lε mli. Esa ni ale akε 
gbele shishitsɔɔmɔ yε srɔtoi yε kusumi srɔtoi lε amli, mla naa kε gbɔmɔtsoŋ kwεmɔ mli saji. 
(Shishitsɔɔlɔi/ tsɔɔlɔi atsɔɔ gbele shishi tamɔ bɔ ni eyɔɔ yε amεkusum lε mli lε)

Nibii komεi ni kε gbele baa

•	 Dalε: kεji mεi da ni amεgbɔlɔ lε, amεgboiɔ

•	 Oshrai: oshrai tamɔ tsɔji oshrai, nu miimɔ, loo shigbeemɔ kεjε tsu kakadaŋŋ yiteŋ kn, 
lε ebaanyε egbe mεi.

•	 Helai: Helai tamɔ HIV/AIDS, sikli hela, atridii, musuŋkɔɔ, tsui hela kε ekrokomεi lε haa 
mεi wala ŋmεɔ amε kεji amɔɔɔ naa.

•	 Loomɔi: Loomɔi kε tsofai gbohii nyεɔ egbeɔ mεi.

•	 Adebɔɔ mli oshrai: Adebɔɔ mli oshrai tamɔ la, nugbɔ ni naa wa, tsui ni ekumɔɔ egbeɔ 
mεi anɔ kε ekrokomεi hu kpataa mεi awala hiε

•	 Hegbee: Mεi diεŋtsε jeɔ gbε amεgbeɔ amεhe

•	 Mumɔi/ Ayεkpεmɔ: Ayeɔ aheɔ akε wɔji nyεɔ amεgbeɔ mεi kεji amεtɔ amε nɔ loo kεji 
amεkε shade fɔŋ ba maŋ mli kεji amεtɔ mla nɔ. Ayεi hu nyεɔ amεgbeɔ mεi. (Tsɔɔlɔ 
agbala enε mli yε amε kusum naa)

Gbele Henɔi: Nyɔŋmɔjeŋ Gbele Kε Kpatu Gbele
1.	 Nyɔŋmɔjeŋ gbele: Gbele ni agboɔ kεji ada loo hela ye mɔ ni etsɔ mli kε gbo.

2.	 Kpatu gbele: Enε lε jeee dalε loo hela gbeɔ mεi lε. Enεmεi ji:
3.	 Shia gbele: Enε lε mɔ kome loo mεi enyɔ gbeɔ mɔ lε. Yε mla naa lε kεji aje gbε agbe mɔ 

lε atsεɔ lε ‘murder’ ni kεji ajeee gbε lε atsε lε ‘manslaughter”

4.	 Oshra gbele: Enε lε, oshra ni kε nεkε gbele nεε baa. Abuɔ nεkε gbele henɔ nεε akε oshra 
kεji jeee mɔ lε diεŋtsε fo ewala nɔ loo hela ni gbe mɔ lε. Ebaanyε efee tsɔne/lɔre oshra, 
shigbeemɔ ni naa wa kn.kn.

5.	 Nɔ ni gbele kɛbaa mɔ nɔ: Eyε mli moŋ akε gbele foɔ adesa tɔlε sεε, shi gbele diεŋtsε nyεɔ 
ekε nibii fɔji baa adesa nɔ yε gbεi pii anɔ. Naa ekomεi:

•	 Henumɔ naagbai: Gbele haa ayeɔ awerεho. Suɔlɔ ko gbele haa weku muu kε nanemεi 
fεε awerε hoɔ amεhe ni amεnaaa miishεε.
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•	 Shramɔ mli naagbai: gbele haa akpoɔ mεi, titri lε mεi ni amε pε amεyɔɔ loo mεi ni kε 
mεi pii bε tsakpaa kpakpa ko. Mεi ni ashiɔ yε sεε lε naaa yelikεbuamɔ ni mɔ ni etsɔ 
esεε lε kεhaa amε lε dɔŋŋ.

•	 Shika gbεfaŋ naagbai: Gbele kε nyɔmɔ baa titri lε yarafeemɔ mli nyɔmɔi, helatsamɔ 
mli nyɔmɔi, mεi anitsumɔ mli nyɔmɔwoo nyεɔ eŋmεɔ amε tete po.

•	 Jwεŋmɔ mli naagbai: Gbele titri lε kpatu gbele woɔ mεi jwεŋmɔ.

•	 Hewalε shibaa: Gbele mli naagbai nyεɔ ehaa hela mɔɔ mεi titri lε mεi ni egbɔjɔ momo 
loo mεi ni hela yε amεhe momo

•	 Nitsumɔ mli naagbai: Gbε baaka nitsumɔi kε gbεhei ni mεi ni egboi kpatu gbele lε hiε 
yε nitsumɔhei srɔtoi lε amli titri lε kεji gbekεbii kε oblahii kε oblayei gboi, ni no yeŋ 
ebuaŋ maŋ lε wɔsεε.

•	 Mumɔŋ naagbai: Kpatu gbele haa mεi jeɔ amεhemɔkεyelii loo Nyɔŋmɔ he ŋwane.

6.	 Gbεi komεi anɔ ni abaanyε atsɔ kεku gbele naa: Ayε gbεi pii anɔ ni adesai baanyε 
amεtsɔ nɔ kεku gbele naa. Naa ekomεi:

Subaŋ Tsakemɔ

1.	 Niyenii kpakpa yeli: Esa ni aye niyenii ni hewalε yɔɔ mli tamɔ aduawai, yelibai kε niyenii 
krokomεi ni hewalε yɔɔ amεmli.

2.	 Kpɔiaŋgbɔlemɔ: Esa akε wɔfɔ wɔkpɔiaŋ gbɔlemɔ, wɔ fɔ nyiεmɔ, wɔ fɔ foijee loo 
kpɔiaŋgbɔlemɔi nifeemɔi srɔtoi feemɔ.

3.	 Akpa shεremɔ: akpa tsofa fɔji ashεremɔ loo fuu

4.	 Akwε daa ni wa numɔ: Esa ni akwε ni akanu daa fee nine loo akpa numɔ kwraa.

Henɔkwεmɔ

1.	 Afɔ helatsamɔhe lε sramɔ: Esa akε afɔ helatsamɔhe lε sramɔ kεha gbɔmɔtso lε mlikwεmɔ 
koni kεji hela ko etee yε gbɔmɔtso lε mli lε, ana mra ni aku naa.

2.	 Tsofagbuu: Esa ni wɔgbulɔ ni wɔkɔlɔ tsofa ni sa, no hu yeɔ ebuaa

3.	 Hela nɔkwεmɔ: Esa ni mεi ni yɔɔ helai komεi tamɔ sikli hela loo tsui hela lε akwε amεhe 
nɔ jogbaŋŋ ni amεjwεŋ nɔ amεkɔlɔɔ amεtsofai lε.

Nibii ni esa akε wɔhiε ahi nɔ ni wɔfee

•	 ‘Sitibεεti woo’: Esa akε awo sititbεεti kεji aakudɔ loo ata tsɔji amli.

•	 ‘Hεlmεtiwoo: Esa akε abu hεlmεti kεji aata moto loo baisiko nɔ.

•	 Shigbeemɔ naakuu: Esa ni ato gbεjianɔ kεku shigbeemɔ naa, tamɔ abaafee nibii ni 
abaanyε amɔmɔ mli kεji aanyiε loo aakwɔ nii loo anyiεεε nibii ni shaneɔ anɔ.

•	 Trafiki mla nɔyeli: Kεji aakudɔ tsɔji loo aafo gbε mli lε, esa akε aye mlai lε anɔ koni 
akεna oshra loo agboi
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Jwεŋmɔ shikamɔ mli hewalε

1.	 Hejɔɔmɔ: Ajɔ he bɔ ni sa ni akajwεŋ pii

2.	 Jwεŋmɔ mli hewalεnamɔ yelikεbuamɔ: Esa akε abi yelikεbuamɔ kεjε jwεŋmɔ mli 
hewalεnamɔ nitsulɔi loo yelikεbuamɔ kui adεŋ.

3.	 Oshrai anaakuu: Esa ni ato lajee he gbεjianɔ, akε nibii ni woɔ la aka bεŋkε nibii ni jeɔ 
la.

4.	 Esa akε atsi he kεjε subaŋi fɔji tamɔ juu, daanumɔ trilii kε ajwamaŋbɔɔ he. Abu onukpai, 
ni aye mlai anɔ.

Yarafeemɔ Kusum Yε Ghana Maji Lε Ekomεi Anɔ

Note
Tsɔɔlɔ lε akwε yarafeemɔ kusum yε Ghana maji lε ekomεi anɔ he niŋmaa lε yε baafa 
56-58 yε nikaselɔ gbεtsɔɔmɔ lε mli.

Nikasemɔ Nitsumɔ

Apεi naagbai ejwε (4) ni gbele kεbaa mɔ ni etsɔ esεε lε weku kε nanemεi anɔ

Nikasemɔ Kε Nitsɔɔmɔ He Ŋai
Sanenaataomɔ Nikasemɔ

•	 Klasi muu fεε sanegbaa: Agba gbele he sane.

•	 Ku nitsumɔ: Awie gbele henɔi lε ahe yε kusum naa.

•	 Mεi enyɔnyɔɔnyɔ anitsumɔ: Atsɔɔ naagbai ni gbele kεbaa.

•	 Klasi muu fεε: Awie gbεi komεi anɔ ni abaanyε atsɔ kεku gbele naa he.

Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 4 – Sanegbaa
1.	 Taomɔ nibii enumɔ ni kε gbele baa yε akutso lε mli ni ataoɔ nibii otii ni kε nεkε gbele nεε 

baa kε nɔnyεε ni gbele lε yɔɔ yε akutso lε nɔ

2.	 Akε naawielɔ lε, tsɔɔmɔ bɔ ni obaatsɔɔ okutsoŋbii lε gbε nɔ ni amεbaanyε amεtsɔ nɔ kεku 
gbele naa.

PLC Session 17

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on how 
learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to
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a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is discussion. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.



122

Mlijaa 8: Gbele Kɛ YarafeemɔMlijaa 8: Gbele Kɛ Yarafeemɔ

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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OTSI 18

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Akε yarafeemɔ kusum ni afeɔ yε Ghana maji srɔtoi lε anɔ lε 
atotoo amεhe

OTI HE NI AWIEƆ: SRƆTO NI YƆƆ YARAFEEMƆ KUSUM YΕ 
GHANA MAJI LΕ SRƆTOI LΕ ANƆ
1.	 Gbele kε yarafeemɔ: Yarafeemɔ ji gbε kpakpa nɔ ni maŋ muu fεε ehe ewo mli akε 

wekumεi kε maŋbii fεε atsɔ nɔ kεwo mɔ ni etsɔ esεε lε gbε. Yarafeemɔ ji naagbee kusum 
loo nifeemɔ ni mεi ni yɔɔ wala mli feɔ kεwaa mɔ ni egbo lε kεkpalaa lε kεjε hiεkalɔi ateŋ 
kεyaa gbohiiajeŋ yε toiŋjɔlε mli. Yarafeemɔ ji gbε ni ahe awo mli akε akutsoŋbii lε atsɔɔ 
nɔ amεkεma amεkε mɔ ni egbo lε tsakpaa lε nɔ mi ekoŋŋ. Yarafeemɔ ji kusum nifeemɔ ni 
afeɔ kεfuɔ/ toɔ mɔ ni egbo lε.

Kusum nifeemɔ nεε, esoro bɔ ni maŋ fεε maŋ feɔ enɔ ehaa kε mlai ni yɔɔ he hu. Akutsoŋbii 
lε kε weku lε yeɔ awerεho ni amεnyaa shihilε hu ni mɔ ni etsɔ esεε lε bahi. Yarafeemɔ 
kusum lε ji kusum ko ni saa mɔ fεε mɔ he- gbonyo lε tete po fata he. Ato nifeemɔ lε naa, 
shishijee, teŋ kε naagbee.

2.	 Yarafeemɔ henɔi: Maŋ fεε maŋ kε eyarafeemɔ henɔi kε bɔ ni amεfeɔ amεyara amεhaa. 
Fantemεi yε Eyipa/sikasa, Dεtseyi/fundahɔ kε fea. (Tsɔɔlɔ kε shishitsɔɔlɔi atsɔɔ shishi 
yε amεkusum naa)

3.	 Yarafeemɔ he sεεnamɔi: Yarafeemɔ he hiaa jogbaŋŋ yε maji amli. Naa ehe sεεnamɔi lε 
ekomεi:

•	 Ehaa anyaa mεi awalashihilε saji ahe titri lε nibii ni mɔ ni etsɔ esεε lε bafee. Kεji aaye 
afi lε, agbaa mεi awalashihilε mli saji kεtsɔɔ lalai kε wiemɔi amli ni akεkaŋfoɔ mεi ni 
egboi lε. Eji hegbε ni anaa akε je lε jaa loo gbaa nibii ni amεfee amεha amεmaŋ lε. 
Amεsane woɔ mεi krokomεi ahewalε koni amεfee ekpakpa loo amεtsake amεsubaŋ.

•	 Yarafeemɔ waa ni egbeɔ dɔlε ni yɔɔ mεi amli be mli ni amεsuɔlɔ lε egbo sεε. Kεji awo 
gbonyo lε hiε nyam yε eyarafeemɔ mli lε, mεi kaiɔ eshihilε kpakpa.

•	 Yarafeemɔ haa mεi yeɔ awerεho yε gbε kpakpa nɔ ni mεi nuɔ he ehaa amεhe. Ehaa mεi 
yeɔ awerεho kutuu, ni etsɔɔ tsakpaa ni ka wekumεi ateŋ nakai beiaŋ.

•	 Yarafeemɔ haa wekumεi kε nanemεi kpeɔ ekoŋŋ. Yara shishi ji he ko ni mεi bakpeɔ 
yε, ni etsɔɔ tsakpaa ni amεyɔɔ, ni no yafeɔ yelikεbuamɔ nɔ yε be ni amεhiaa amεhe 
titri lε.

•	 Yarafeemɔ yafeɔ adesa naagbee kusum yε shikpɔŋ nεε nɔ.

4.	 Srɔto ni yɔɔ yarafeemɔ kusum henɔi lε ateŋ yε Ghana maji lε srɔtoi lε anɔ: Naa bɔ ni 
Gamεi feɔ amεyara amεhaa. (Tsɔɔlɔi atɔɔ bɔ ni afeɔ lε yε amεkusum naa ni amεkεto bɔ 
ni Ghana maji krokomεi lε feɔ lε lε he)
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Gbele He Kusumii
Onukpai kpeɔ kɛji mɔ lɛ gbee shi nɔŋŋ.

a.	 Amrɔ ni mɔ lɛ gbo lɛ, akɛɛɛ

b.	 Ajajeɔ gbonyo lɛ ni ajuɔ ehe.

c.	 Ashɛɔ eyi ni ajaleɔ ahe.

d.	 Ashaa egbɔmɔtso he ni ajaleɔ ehe (kɛjɛ enane shishi kɛyaa ŋwɛi).

e.	 Afɔɔ lɛ abonuɔ ni atsumɔɔ ehe (abonua lɛ gbɔjɔɔ gbonyo lɛ).

f.	 Ashaa lɛ sawie ni awoɔ lɛ agblama (Pɔɔda).

g.	 Atsɛɔ lɛ tɛklɛ (kɛ yoo ni lɛ – bue, kɛ nuu ni lɛ - agu) ni asaa ehe dani akɛ lɛ fɔɔ shi. No 
sɛɛ lɛ aboɔ yaafo. Sɛɛ mli dani awoɔ lɛ kɛyaa mɔtsire.

Kaimɔ
Tsutsu ko lɛ, ataa gbonyo lɛ shi yɛ tsu ko mli. Aku nu futuɔ kaŋfa ni akɛmaa enaa kɛbɛjeɔ 
lɛ.

Sisatsɛmɔ (Sisa Kplekemɔ)
Wekumɛi yatsɛɔ gbonyo lɛ sisi kɛtao nɔ pɛtɛɛ ni gbe lɛ. Kɛji loomɔ lɛ, awoɔ nu (baa) kɛshwaa 
gbonyo lɛ he dani ajuɔ ehe.

Kotsagbamɔ
Eji klɛŋklɛŋ kusum ni afeɔ haa gbonyo lɛ dani ajuɔ ehe haa lɛ.

a.	 Afeɔ yɛ tsɛmɛi awe.

b.	 Wekumɛi ni kpeɔ kɛgbaa kotsa lɛ.

c.	 Wu loo ŋa kɛ wekumɛi yɛ nibii ni amɛkɛbaa.

d.	 Atoɔ nibii lɛ ashwieɔ saa nɔ.

e.	 Atsɛrɛɔ kotsai lɛ amli ni afolɔɔ abonuai lɛ amli ni akɛyaa hejuuhe.

f.	 Tsɛsɛɛ haa abonoai kɛ sawie.

g.	 Nyɛsɛɛ haa kotsa (taakotsa akwabii ejwɛ) bosaa kɛ abonuai

h.	 Ŋa haa kotsa kɛ samlia, sawie kɛ abonuai, krɔbɔ kɛ ayilɔ loo mlɔgo, mama shishi kɛ ŋwɛi 
(adasa).

i.	 Wu haa hɛlɛnii kɛ kuumɔ kpaa, tɛklɛ, adeka kɛ atade.

Kaimɔ
Bii ji mɛi ni fuɔ amɛtsɛ adeka yɛ kusum naa. Ni yoo ni bɛ wu kɛ bii lɛ, etsɛsɛɛ weku fuɔ lɛ 
adeka
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Gbonyo Hejuu

Ayeɔ ŋkpai kɛjeɔ gbonyo lɛ hejuu shishi. Ahaa okulafoyoo lɛ mɔɔ ewu nane waobii (gɔŋti) ni 
ajuɔ ahaa lɛ. Akpaa gbonyo lɛ krɔbɔ kɛ ayilɔ. No sɛɛ lɛ, ashishwuaa dɛŋ kɛkɛ lɛ, akɛbu gbonyo 
lɛ musu nɔ (akɛhaa gbonyo lɛ due) kɛkɛ lɛ asaa lɛ afɔ shi.

•	 Kɛtrɛ - Gbɛjianɔtoo ko ni ato yɛ yara nɔ ni atsɔɔ nɔ kɛheɔ fuu (shika)

•	 Faafoo – Kɛji asaa gbonyo he lɛ, wekumɛi foɔ lɛ faa – Ahaa shika nigbonyo lɛ kɛfo faa 
kɛya gbohiajeŋ.

Tsɛlɛgbamɔ
Eji kusum ni akɛtseɔ hiɛkalɔ kɛ gbonyo teŋ. Ahaa nuu onukpa ni toɔ nɛkɛ kusum nɛɛ.

Agbaa tsɛrɛ mli enyɔ kɛji aaye ŋkpai. Afɔɔ kɛshwieɔ gbonyo lɛ hiɛ. Akpaa gbɛ akɛ ekome abu 
shi ni okome hu ata shi. Afamɔɔ mɛi ejwɛ (hii sɔŋŋ) kɛjɛɔ tsɛsɛɛ weku mli. Ahaa hiɛkalɔ lɛ 
kɔɔ nɔ ni taa shi lɛ ni ekpeɔ. Akɛ nɔ ni bu shi lɛ haa gbonyo lɛ kɛhaa.

Gbonyo Nɔ Womɔ

Awoɔ gbonyo lɛ adeka mli. Ayeɔ ŋkpai ni awoɔ enɔ (Akɛ adeka lɛ saa shi shii etɛ). Akɛ daa tɔ 
kome nyiɛɔ gbonyo lɛ hiɛ ni ayafuɔ lɛ.

Gɔɔŋyaa
Atereɔ gbonyo lɛ (eniji yajeɔ hiɛ ni eyitso yajeɔ sɛɛ). Shianyo ko kɛ enine abɛku saa adeka lɛ 
najiashi he shii etɛ kɛhaa gbonyo lɛ kpoo.

Abayaŋ
Mama bibioo ni yaratsɛmɛi kɛfiɔ amɛnineshi (abɛku gbɛ). Akɛwooo dɛŋ, akɛŋmiɛɔ shikpɔŋ ni 
akɔɔ kɛ nine abɛku. Mɛi ni yara lɛ kɔɔ amɛhe waa ji mɛi ni fiɔ.

Gbele Sɛɛ Kusum

i.	 Saisaramɔ: Atsuɔ nɛkɛ kusum nɛɛ gbi ni afu gbonyo lɛ nɔ jetsɛremɔ. Blema ko lɛ, akɛ 
daa yaa gɔɔ mli. Ŋmɛnɛŋmɛnɛ lɛ, wekumɛi kpeɔ ni ayeɔ ŋkpai.

ii.	 Akɔŋtaabuu: Eji kusum ni afeɔ kɛbuɔ gbonyo lɛ he akɔŋtaa. Kɛji mɔ ko naaa gbɛ ni efu 
gbonyo lɛ, enyɛɔ efuɔ lɛ nɛ beaŋ.

iii.	 Saanɔjiemɔ: Eji kusum ni afeɔ haa nuu ni ŋa egbo dani ekɛ yoo kroko hiɔ shi. Atsɛɔ yoo 
lɛ susuma ni abiɔ lɛ gbɛ.

Kaimɔ
Atsɛɔ yoo lɛ akɛ kuayeliŋa. Aka shika kɛ abonua kpawo (7) kɛ daa yaa he ni amɛyɔɔ 
lɛ ni ayeɔ ŋkpai. Ayaa ŋshɔnaa ni atsuɔ nɛkɛ kusum nɛɛ. Yarayoo nukpa ni tsuɔ kusum 
nɛɛ. Ekaneɔ ŋshɔ kei kpawo ni etsiɔ nuu lɛ ewoɔ ŋshɔ lɛ mli kɛkɛ lɛ nuu lɛ eje kpo. Afeɔ 
nifeemɔ nɛɛ shii etɛ, akaɛ abonua lɛ kpaa nuu lɛ he. Ashiɔ ŋshɔ lɛ naa ni nuu lɛ yajuɔ ehe 
kɛkɛ lɛ aye ŋkpai kɛmu kusum lɛ naa.
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iv.	 Okulafeemɔ: Kɛji yoo ko wu gbo lɛ, atoɔ be ni afeɔ okula haa yoo lɛ. Anyɛɔ akɛ yoo lɛ 
haa nuu lɛ nyɛmi uu ni ekwɛ bii lɛ. Atsɛɔ kusum nɛɛ kuayeli.

v.	 Niaaŋkwɛmɔ: Atsuɔ nɛkɛ kusum nɛɛ Ju, Soo kɛɛ Hɔɔ yɛ tsɛmɛi awe. Aje shishi shwane 
aafee ŋmɛlɛ akpaa gbɛkɛ ŋmɛji ekpaa pɛpɛɛpɛ.

Gboshinii
Eji kusum ni afeɔ dani ajara mɔ ni egbo lɛ jwetri loo nibii ni eshi yɛ esɛɛ. Ayeɔ ŋkpai kɛtsɔɔ 
nɔ kɛbiɔ sisa lɛ gbɛ bɔ ni afee ni eŋmɛ gbɛ kɛha enibii amlikwɛmɔ.

Gboshinii hesɛɛnamɔ

i.	 Akɛbaa mɔ ni egbo lɛ nibii ayi ni eka gbɛ.

ii.	 Ehaa bii naa hiɛnɔkamɔ yɛ jeŋ.

iii.	 Eyeɔ bua bii kɛnaa amɛdɛŋ nii ni amɛkɛ eko tsuɔ nii.

iv.	 Okulafo lɛ tsɔɔ nɔ kɛnaa kwɛmɔ kpakpa.

v.	 Nibii jaa kɛhaa bi hii titri lɛ haa gboshinii lɛ hiɔ weku lɛ mli nɔŋŋ.

vi.	 Bii kɛ amɛfɔlɔ hiɛ shi jogbaŋŋ bɔ ni afee ni amɛgboshinii lɛ akɛbɔ amɛ yɛ fɔlɔi gbele sɛɛ.

Naa bɔ ni Fantemεi hu feɔ amεnɔ lε amεhaa:
Dεtseyi/fundahɔ

Enε ji kusum ni afeɔ kεjε be ni mɔ ko baatsɔɔ esεε kεyashi efuu. Blεma beiaŋ lε, kεji mɔ ko 
gbo lε, maŋtsε ni yɔɔ maŋ loo akutso lε mli lε klεŋklεŋ toi nɔ ayawoɔ. No sεε dani akεɔ maŋbii 
kε mɔ ni egbo lε wekumεi. Akuraa gbonyo lε be fioo koni wekumεi kε nakai be lε asaa amεhe. 
Yε gbonyo lε kuramɔ mli lε, anyεɔ aŋaa amεmli nu. Be komεi hu lε, ahaa gbonyo lε daa ni naa 
wa koni emusuŋ nibii lε akafite. Akεwoɔ lε tsofa hu. Eji gbonyo lε bii lε agbεnaa akε amεju 
amεha amεfɔlɔ lε shi moŋ, yei onukpai ni yɔɔ weku lε hu baanyε afee. Yε fεε mli lε, esa akε bi 
nukpa lε kε nu shwieɔ enɔ klεŋklεŋ dani bibii lε anyiε sεε. Ashεɔ gbonyo lε yitsɔi ni ajieɔ 
ewaonaa. Akε nu la juɔ ehaa gbonyo lε shii etε. Dani abaaju gbonyo lε he lε, weku lε kε kotsa, 
papam, samla, paada kε hejuu nibii krokomεi baa ni akεjuɔ ahaa lε. Kεji aju aha lε ata lε, asaa 
ehe ni akε lε fɔɔ saa nɔ. Mεi / kui srɔtoi baa ni amεbashiɔ kpe kεyashiɔ enɔ jetsεremɔ be ni sa 
akε ayafu gbonyo lε.

•	 Nibii ni akεfuɔ gbonyo: Fantemεi heɔ amεyeɔ akε gbele lε gbεfaa ni, ni mɔ ni egbo lε 
yaatsa eshihilε lε nɔ yε gbohiiajeŋ. Enε hewɔ lε, amεhaa lε nibii fεε ni ehe hiaa gbεfalɔ. 
Ebii lε haa adeka ni akεfuɔ lε. Ahaa la saa, saanɔbo, sune, pioto, mamai kε shika fεε. 
Suɔlɔi krokomεi kε nibii srɔtoi baaha gbonyo lε ni amεkε lε yeɔ shεε. Ebaanyε efee shika, 
duku, wao ga. Akε nibii nεε woɔ gbonyo adeka lε mli.

•	 Fuu: Kεji afee kusumi nεε ata lε, ayeɔ ŋkpai ni akε gbonyo lε woɔ adeka lε mli koni ayafu 
lε. Hii ni yɔɔ shia lε mli lε tereɔ gbonyo lε kεyaa gɔɔ lε mli, wekumεi nyiεɔ sεε ni ayatoɔ 
lε. Kεji afu lε ata lε, abaa shia. No sεε lε abɔɔ gwa ni mεi baataa shishi ni akeɔ nii.



127

Mlijaa 8: Gbele Kɛ Yarafeemɔ

Eyipa loo sikasa

Kεji mɔ ko gbo lε, gbii nyɔŋmai ejwε sεε dani afeɔ eyara. Afɔɔ yarafeemɔ Hɔɔ kε Soo. Bianε 
lε, akε okpɔlɔi mamɔɔ shi kεha nikeehe mɔ. Ajeɔ jara lε shishi shwane ŋmεlε kome mli. Kεji 
ato be kεha yara lε, ashiɔ abalai kεhaa gbɔi ni baaba yara lε shishi lε. Wekumεi feɔ nidiŋ loo 
nitsuru. Mεi komεi kε amεnaji foji nyiεɔ. Yei komεi shεɔ/ kuɔ amεyitsɔi. Alaa be mli ni ayiɔ 
mii. Weku ni agbo yε amεnɔ lε taa hiε. Kεji mεi baŋa amε eta lε, ahaa amε he ko amεtaa ni 
akpeɔ amε kε ŋamɔi kε daji. Kεji aha amε daa eta lε, amεkeɔ nii. Yaratsεmεi lε yaŋaa amε 
ekoŋŋ kεtsɔɔ akε amεhiε esɔ amεhe. Ŋmεji ekpaa mli lε, akpaa yara lε. Enɔ jetsεremɔ leebi lε, 
amεbuaa amεhe naa ekoŋŋ koni amεhe nikee. Be komεi lε akε nibii komεi haa mεi ni ba yara 
lε. Kεji mɔ ni egbo lε shi eŋa yε εε lε, akε lε tsɔɔ okulafo kusum lε mli. Afeɔ eyipa loo sikasa 
kusum lε kεji afu gbɔmɔ lε momo.

Fea
Fea ji yara ni afeɔ ahaa bi klεŋklεŋ ni gboɔ yε fɔlɔ ko bii ateŋ. Afeee yara agbo ko. Akε tsεnsi 
bibioo ko ni maa shi kεha nikee. Ashiεεε nikee lε. Anyaaa hu. Aheɔ ayeɔ akε kεji afee nεkε 
yara nεε jogbaŋŋ lε, gbele mumɔ lε mii baashε ehe ni ebaabaŋɔ bii krokomεi ni eshwε lε hu 
kεya, Afooo pii, ayeee nii pii ni anyaaa gbonyo lε he hu.

Tsakemɔi ni eba ŋmεnεŋmεnε yarafeemɔ mli

Ŋmεnεŋmεnε lε atsake yarafeemɔ hiε yε Ghana shikwεε kui srɔtoi lε babaoo amli, atsake 
kusum lε hiε ni afutu lε kε ŋmεnεŋmεnε nibii ni ebaye nɔ lε. Naa ekomεi:

•	 Yarafeemɔ he nyɔmɔbɔɔ: ŋmεnεŋmεnε lε, yarafeemɔ yara ewa. Mεi tsɔɔ nɔ kεjieɔ 
amεhe kpo, shika ni amεyɔɔ kε gbεnaa ni amεhiε. Jeee gbonyo lε hiεnyamwoo akwεɔ 
dɔŋŋ shi moŋ koni maŋbii ale weku lε gbεnaa yε maŋ lε mli.

•	 Tεkinɔlɔji: Akε tεknɔlɔji etsake nibii pii ahiε yε yarafeemɔ mli, ajieɔ yara lε yε t.v nɔ, 
afɔɔ nine atsεɔ mεi yε intanεti lε nɔ ni ashiεɔ yara lε tete po yε nɔ ni mεi pii naa he anuɔ. 
Enε hewɔ lε, mεi efaa gbε kεjεεε shɔŋŋ kε amεhe ebaawooo yarafeemɔ mli dɔŋŋ.

•	 Akε kusum kε kristofoi ajamɔŋ hemɔkεyeli efutu yarafeemɔ: Bianε lε, afutu yara 
kusum nifeemɔ kε kristofoi ajamɔŋ mli hemɔkεyelii, eyafeɔ sɔlemɔ ahaa gbonyo lε yε 
sɔlemɔtsui amli, kpeshii he saji kn.kn. Nεkε futumɔ nεε tsɔɔ he ni gbonyo lε jε kε jamɔ 
mli ni Ghanabii pii yɔɔ.

•	 Jarayeli: Bianε lε mεi tsɔɔ yarafeemɔ nɔ kεfeɔ shika. Nihoolɔi, gbonyo tsu mli saalɔi, 
lalatswalɔi, gbonyo adeka kpεlɔi kε mεi ni woɔ mεi anaa ŋmɔlɔ naa shika waa yε 
yarafeemɔ mli. Nεkε nifeemɔ nεε yε nɔnyεε kpakpa kε egbonyo fεε yε yarafeemɔ nɔ.

•	 Ŋaa kpojiemɔ: Yarafeemɔ ebatsɔɔ he ni mεi jieɔ amεŋaa kpo yε, mεi ni joɔ shikwεε joo, 
ni amεyiɔ mii kε lalai srɔtoi afolɔi, mεi ni kεɔ lalawiemɔ kε mεi ni tεŋɔ nii tete baa shishi. 
Atsɔɔ enεmεi anɔ akεwoɔ gbonyo lε hiε nyam.

•	 Weku kε maŋ lε gbεnaa tsakemɔ: Yarafeeemɔ tsɔɔ maŋ kε weku tsakpaa shi moŋ, maŋ 
kε weku gbεnaa yε yarafeemɔ mli etsake yε bɔ ni amεkε amεhe woɔ yarafeemɔ lε mli kε 
shika gbεkpamɔ.
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Nikasemɔ Nitsumɔ

1.	 Tsɔɔmɔ nɔyεε ni ŋmεnεŋmεnε yarafeemɔ nifeemɔi yɔɔ yε:
a.	 weku kε nanemεi ni agbo yε amεnɔ lε.
b.	 maŋ lε.

2.	 Gbalamɔ susumɔ nεε mli otsɔɔ akε ŋmεnεŋmεnε yarafeemɔ nifeemɔi he hiaa yε shikwεε 
kusum nifeemɔi lε amli.

Nikasemɔ Kε Nitsɔɔmɔ Ŋaagbεi
1.	 Sanenaataomɔ nikasemɔ: Klasi muu sanegbaa

•	 Nyεtia gbele kε ehe saji lε amli.

•	 Wiemɔ yarafeemɔ kε ehenɔi ni yɔɔ kusum lε mli lε ahe.

•	 Wiemɔ yarafeemɔ kusum ni afeɔ ahaa mεi nεε: maŋtsεmεi, wɔŋtsεmεi, yei hɔlɔi, 
gbekεbii kε mεi foji.

•	 Wiemɔ ŋmεnεŋmεnε tsakemɔi ni eba yarafeemɔi amli lε.

2.	 Ku nitsumɔ: Nyεkε yarafeemɔ kusum ni afeɔ yε Ghana maji srɔtoi lε anɔ lε atotoa amεhe 
ni nyεtsɔa srɔto kε nibii ni haa kusumi lε kε amεhe yeɔ hegbɔ.

•	 Klasi muu fεε nifeemɔ

•	 Kwεmɔ yarafeemɔ henɔi srɔtoi lε ahe viidio. Nk., maŋtsεmεi ayarafeemɔ, wɔŋtsεmεi 
ayarafeemɔ.

•	 Nyεkε yarafeemɔ kusum srɔtoi lε awoɔ shwεmɔ mli.

Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 4 – Sanebimɔi
1.	 Gbaa yarafeemɔ henɔi enyɔ ni afeɔ yε okutsoŋ lε he sane ni otsɔɔ sεεnamɔ ni yɔɔ yarafeemɔ 

kusumi nεε ahe.

2.	 Tsɔɔmɔ srɔtoi ni yɔɔ yarafeemɔ kusumi ni afeɔ ahaa mεi nεε yε okutso lε mli: maŋtsεmεi, 
wɔŋtsεmεi, yeihɔlɔi kε gbekεbii.

3.	 Kε yara ni afeɔ yε okutso lε mli lε ato yara ni afeɔ yε akutso kroko mli he.

4.	 Tsɔɔmɔ naagba kome ni yɔɔ ŋmεnεŋmεnε yarafeemɔ kusum nifeemɔi lε ahe yε okutso lε 
mli ni tsɔɔ bɔ ni abaanyε amɔ naa.

Practice Paper 2

Feemɔ Practice Paper. Esani okɔ kεjε nibii ni atsɔɔ kεjε Year 1 kεyashi 3. Kwεmɔ specification 
kε structure of the paper ni yɔɔ mlijaa nεε naagbee lε nɔ kεha yelikεbuamɔ. Kadimɔ kaselɔi 
awoji oya ni otswa mii lε owo SAP lε nɔ.
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PRACTICE PAPER 2

ITEM SPECIFICATION TABLE FOR PAPER ONE

Teachers are to set a total of 50 questions for this section

OTI MLIJAA NIKASEMƆ GBƐKPAMƆ(I) KAA ŊƐLƐI
L1

30%

L2

40%

L3

30%
FONƐTSI KƐ 
FƆNƆLƆJI

1.	 Daamɔ nibii ni akɛsusuɔ vaoli gbɛɛmɔi lɛ ni 
okɛsusu Ga vaoli gbɛɛmɔi lɛ (N.K., lilɛi shikamɔ, 
naabufeemɔ, lilɛi henɔwomɔ)

2.	 Daamɔ nibii ni akɛsusuɔ kɔnsonanti gbɛɛmɔi lɛ ni 
okɛsusu Ga kɔnsonanti gbɛɛmɔi lɛ (n.k. gbeekpaa 
shikamɔ, he ni asɔ yɛ kɛ bɔ ni kɔɔyɔɔ lɛ jeɔ kpo 
ehaa)

3.	 Gbalamɔ vaoli kpojee mli yɛ Ga mli (n.k wiemɔkuli 
shishijee, teŋ kɛ naagbee)

4.	 Tsɔɔmɔ blawa henɔi (vaoli naagbee kɛ kɔnsonanti 
naagbee) ni ayɔɔ yɛ Ga mli lɛ amli.

5.	 Gbalamɔ Ga blawa jebɔ mli yɛ wiemɔkulibii asɔɔ 
mli.

6.	 Gbalamɔ gbee kɛ ehenɔi lɛ amli (n.k. gbee ni yɛ 
ŋwɛi, gbee ni yɛ shishi, gbee ni miiya ŋwɛi kɛ gbee 
ni miiba shi) kɛ enitsumɔi.

7.	 Gbalamɔ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni ayɔɔ yɛ Ga mli lɛ 
amli. (n.k. gbɛɛmɔ nɔyeli gbɛjianɔtooi)

8.	 Gbalamɔ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni ayɔɔ yɛ Ga mli lɛ 
amli. (n.k. blawa nɔyeli gbɛjianɔtooi)

1

1

1

1

1

1

1

1

NIŊMAA HE 
MLAI

1.	 Jaramɔ gbɛiwiemɔi amli owo amɛhenɔi lɛ ashishi 
(kwamaŋgbɛi, kɔsuiaŋgbɛi, kɔɔyɔɔŋ gbɛi, gbɛi 
kushao kɛ ekrokomɛi ni fata he.

2.	 Jaramɔ mligbalalɔi owo amɛhenɔi lɛ ashishi. (nɔ ni 
tsɔɔ be, bɔ ni afee nɔ ko aha, k.n.k.n.)

3.	 Tsɔɔmɔ bɔ ni akɛ afisii tsuɔ nii yɛ Ga wiemɔ lɛ mli.
4.	 Kɛ tsalɔ henɔi ni ayɔɔ yɛ Ga mli lɛ afee sanemuji.
5.	 Gbalamɔ sanefa mli ni otsɔɔ ehenɔi lɛ.
6.	 Gbalamɔ nibii ni feɔ sanemuu mli lɛ amli (n.k. 

sanekukuji kɛ sanefafai)
7.	 Pɛimɔ sanemuu henɔi yɛ amɛtsumɔi anɔ lɛ amli.

1

1 1

1

1

1

1
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GA NIŊMAA 
MLAI

1.	 Daamɔ mlai ni akɛŋmaa gbɛiwiemɔi kɛ najiaŋgbɛii 
anɔ lɛ kɛfee sanemuji.

2.	 Daamɔ mlai ni akɛŋmaa sutsɔɔlɔ nɔ lɛ kɛfee 
sanemuji.

3.	 Gbalamɔ Ga wiemɔkulibii asɔɔ gbɛjianɔtooi lɛ amli 
(wiemɔnta, afɔlɔnɔ, wiemɔmaa, afisifeemɔ)

4.	 Tsɔɔmɔ niŋmaa mli okadii ahe (omashi, alɔgɔ, boo 
okadi, omashi alɔgɔ)

5.	 Tsɔɔmɔ gbɛjianɔtooi ni akɛtsuɔ nii yɛ wiemɔkulibii 
asɔɔ mli lɛ. (wiemɔmaa, nɔtoonɔtoo, k.n.k.n.)

6.	 Daamɔ gbɛjianɔtooi nɛɛ anɔ ni okɛsɔ wiemɔkulibii 
hee.

1

1

1

1

1

1

KUSUM 
NIFEEMƆI

1.	 Gbalamɔ wowɔi agbɛii amli ni otsɔɔ bɔ ni amɛbabɔ 
ade kɛ nɔ hewɔ ni amɛba lɛ.

2.	 Gbalamɔ kpokuafoi hetsuu nifemɔ lɛ amli (kusum 
ni afeɔ dani hetsuu lɛ jeɔ shishi, nbe mli ni nifeemɔ 
lɛ miiya nɔ kɛya nifeemɔ lɛ sɛɛ)

3.	 Kɛ Ga kpokuafoi ahetsuu nifeemɔ lɛ ato kusum 
krokomɛi anɔ lɛ he.

4.	 Gbalamɔ gbɛjianɔtoo ni yaa nɔ yɛ gbalamlibotemɔ 
mli kɛ esɛɛnamɔi ahe.

5.	 Tsɔɔmɔ ŋmɛnɛŋmɛnɛ tsakemɔi ni eba 
gbalamlibotemɔ he ni naagba eba tsutsu 
gbalamlibotemɔ lɛ he.

6.	 Kɛ Ga weku tɔkpaai lɛ ato kusumi krokomɛi aweku 
tɔkpaa lɛ he.

7.	 Gbalamɔ Ga obɔade afiyelii lɛ amli ni otsɔɔ amɛhe 
sɛɛnamɔi.

8.	 Kɛ Ga afiyeli lɛ ato kusumi krokomɛi yɛ Ghana 
afiyeli lɛ he.

9.	 Kɛ Ga yarafeemɔ kusum lɛ ato kusum krokomɛi yɛ 
Ghana ayarafeemɔ lɛ he.

1

1

1

1

1

1

1

1

1

SHIKWƐƐ 
MAŊKURAMƆ

1.	 Tsɔɔmɔ shikwɛɛ saneyli jebɔ lɛ he (tsɛ, weku 
nukpa, weku tɔkpaa yitso)

2.	 Tsɔɔmɔ shikwɛɛ saneyli jebɔ (maŋtsɛmɛi, 
maŋhiɛnyiɛlɔi)

3.	 Tsɔɔmɔ shikwɛɛ saneyli jebɔ lɛ mli.
4.	 Tsɔɔmɔ bɔ ni ŋmɛnɛŋmɛnɛ saneyeli yɔɔ.
5.	 Tsɔɔmɔ srɔto ni yɔɔ shikwɛɛ/blema saneyeli kɛ 

ŋmɛnɛŋmɛnɛ saneyeli teŋ.

1

1

1 1

1
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ŊAAŊ SAJI 1.	 Gbalamɔ Ga ŋkpaiyeli jebɔ lɛ mli (gbɛgbelemɔ, 
wiemɔ, naamuu)

2.	 Gbalamɔ yarawoo lalai amli (enitsumɔ kɛ ehe 
sɛɛnamɔi)

3.	 Pɛimɔ ajenu jebɔ kɛ ehenɔi lɛ amli.
4.	 Gbalamɔ alabaaloo jebɔ lɛ mli.
5.	 Tsɔɔmɔ nitsumɔ lalao, tayaa lalai, shwɛmɔ lalai kɛ 

abifaowɔlemɔ lala

1

1 1

1

1

1

WOJIAŊ SAJI 1.	 Gbalamɔ adesa otui lɛ amli (n.k. shwɛlɔi, oti, 
nifeemɔ anaatoo, nifeemɔ lɛ he k.n.k.n.)

2.	 Nya adesa ko he (yitso lɛ, otii, wiemɔkulibii ni akɛtsi 
nii, wiemɔheŋɔɔlɔwolɔi, k.n.k.n)

3.	 Gbalamɔ shwɛmɔ otui lɛ amli.
4.	 Nya shwɛmɔi komɛi ahe.
5.	 Tsɔɔmɔ ni ogbala lalawiemɔ otui lɛ amli (n.k. otii, 

wiemɔkulibii ni akɛtsu nii, kukuji, liamɔ, wiemɔ 
heŋɔɔmɔwolɔi, shitiimɔ k.n.k.n.)

6.	 Nya lalawiemɔi komɛi ahe.

1

1

1

1

1

1

1

1

1

TOTAL 15 20 15

ITEM SPECIFICATION TABLE FOR PAPER TWO-SHS 
GHANAIAN LANGUAGE

Wolo lɛ jebɔ
MLIJAA A – Nikanemɔ (mii 10)
Abaaha sanesɛɛkɔmɔ ni hiɛ wiemɔkulibii 300-350 yɛ adesa nɔ ni sanebimɔi nyɔŋma yɛ eshishi. 
Aakpa gbɛ akɛ kaselɔi aha fɛɛ ahetoo. (mii 30)

MLIJAA B – Fɔnɔlɔji (mii 10)
Abaaha kaselɔi sanebimɔi enyɔ ni amɛha hetoo. Abaadiki sanebimɔ lɛ eko fɛɛ eko mii nyɔŋma. 
(mii 15)

MLIJAA C – Wiemɔshishitsɔɔmɔ/Saneshishitsɔɔmɔ (mii 30)
Abaaha sane ko ni hiɛ wiemɔkulibii 250 yɛ Blɔfo mli ni kaselɔi atsɔɔ shishi kɛba Ga mli. (mii 
30)

MLIJAA D – Saneŋmaa (mii 30)
Abaaha saneŋmaa he sanebimɔi ejwɛ ni esa akɛ kaselɔi aŋma sanŋmaa ni hiɛ wiemɔkulibii 
aaafee 300. Abaadiki eko fɛɛ eko mii 30. Abaahara kaa sanebimɔi lɛ yɛ henɔi ni baa nɛɛ 
ashishi.

Gbaa saneŋmaa, kadaŋgbamɔ saneŋmaa, mɔnaawiemɔ saneŋmaa, majemɔ woloŋmaa. (mii 50)
MLIJAA E – Wojiaŋ saji (mii 20)
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Mlijaa nɛɛ mli lɛ, abaaha sanebimɔi etɛ yɛ jeŋ saji henɔi lɛ ashishi (adesa, shwɛmɔ kɛ lalawiemɔ) 
koni kaselɔi akɔ emli ekome. (mii 25)

OTI MLIJAA NIKASEMƆ GBƐKPAMƆ(I) KAA ŊƐLƐ
L1 L2 L3

NIKANEMƆ 1.	 Kɛ nilee ni ona yɛ sanemuu oti kɛ sanemuu oti 
walɔ mli lɛ ajie susumɔ otii ni yɔɔ nikanemɔi amli 
lɛ akpo.

1

FƆNƆLƆJI 1.	 Daamɔ nibii ni akɛsusuɔ kɔnsonanti gbɛɛmɔi 
lɛ ni okɛsusu Ga kɔnsonanti gbɛɛmɔi lɛ (n.k. 
gbeekpaa shikamɔ, he ni asɔ yɛ kɛ bɔ ni kɔɔyɔɔ 
lɛ jeɔ kpo ehaa)

2.	 Gbalamɔ fɔnɔlɔji gbɛjianɔtooi ni ayɔɔ yɛ Ga mli lɛ 
amli. (n.k. blawa nɔyeli gbɛjianɔtooi)

1

1

SANEŊMAA 1.	 Feemɔsane ko ni gbaa sane
2.	 Compose an expository essay
3.	 Feemɔsane ko yɛ kadaŋgbamɔ he
4.	 Feemɔ agwaseiaŋ woloŋmaa

1

1

1

1

WIEMƆSHISIHTSƆƆMƆ 
KƐ 
SANESHISHITSƆƆMƆ

1.	 Kɛ saneshishitsɔɔmɔ henɔi lɛ atsu nii kɛtsɔɔ 
sane ko shishi kɛjɛ wiemɔ ko mli kɛya wiemɔ 
kroko mli (wiemɔkulibii ekomeiekomei, nɔ ni 
damɔ shishinumɔ nɔ, shishitsɔɔmɔ traa k.n.k.n)

1

WOJIAŊ SAJI 1.	 Gbalamɔ adesa otui lɛ amli (n.k. shwɛlɔi, oti, 
nifeemɔ anaatoo, nifeemɔ lɛ he k.n.k.n.)

2.	 Nya shwɛmɔ ko he
3.	 Tsɔɔmɔ ni ogbala lalawiemɔ otui lɛ amli (n.k. otii, 

wiemɔkulibii ni akɛtsu nii, kukuji, liamɔ, wiemɔ 
heŋɔɔmɔwolɔi, shitiimɔ k.n.k.n.)

1

1

1

TOTAL 1 10
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ITEM SPECIFICATION TABLE FOR PAPER THREE-SHS 
GHANAIAN LANGUAGE

Wolo lɛ jebɔ

PAPER 3 (Sanegbaa)

Kaa nɛɛ hiɛ mlijaai etɛ (3) ni kaselɔi lɛ kɛ tsɔɔlɔ lɛ sanegbaa hu baahi mli. Kaselɔ lɛ eko fɛɛ 
eko kɛ tsɔɔlɔ lɛ asanegbaa lɛ baaye minitii 20. Mii ni yɔɔ he ji nyɔŋmai enumɔ (50). Ayɛ kuui 
ekpaa ni ajara amɛ mli awoA kɛ B ml. Daa afi lɛ abaatsa hetooi lɛ ahiɛ bɔ ni afee ni tsakemɔ 
aba sanebimɔi lɛ he. Kadilɔ lɛ baaha kaselɔ lɛ kaa lɛ he mlai lɛ.

OTI MLIJAA NIKASEMƆ GBƐKPAMƆ KAA ŊƐLƐI
L1 L2 L3

SANEGBAA 1.	 Gbalamɔ susumɔi kɛ otii ni ahara kɛjɛ 
sanegbai mli. N.k. nifeemɔ kpakpai (mɔbuu, 
toiŋjɔlɛ, suɔmɔ kɛ ekrokomɛi), sukuu tsɔsemɔ, 
GESI, STEM k.n.k.n)

1

FƆNƆLƆJI Daamɔ nibii ni akɛsusuɔ kɔnsonanti gbɛɛmɔi lɛ ni 
okɛsusu Ga kɔnsonanti gbɛɛmɔi lɛ (n.k. gbeekpaa 
shikamɔ, he ni asɔ yɛ kɛ bɔ ni kɔɔyɔɔ lɛ jeɔ kpo 
ehaa)

1

NIKANEMƆ 1.	 Kɛ nikanemɔ hiɛhiɛ kɛ nikanemɔ vii atsu nii 
kɛhara otii ni yɔɔ nikanemɔi aml.

2.	 Kɛ nilee ni ona yɛ sanemuu oti kɛ sanemuu oti 
walɔ mli lɛ ajie susumɔ otii ni yɔɔ nikanemɔi 
amli lɛ akpo.

1

1

KUSUM NIFEEMƆI 1.	 Gbalamɔ wowɔi agbɛii amli ni otsɔɔ bɔ ni 
amɛbabɔ ade kɛ nɔ hewɔ ni amɛba lɛ.

2.	 Gbalamɔ gbɛjianɔtoo ni yaa nɔ yɛ 
gbalamlibotemɔ mli kɛ esɛɛnamɔi ahe.

3.	 Gbalamɔ Ga obɔade afiyelii lɛ amli ni otsɔɔ 
amɛhe sɛɛnamɔi.

1

1

1

ŊAAŊ SAJI 1.	 Gbalamɔ Ga ŋkpaiyeli jebɔ lɛ mli 
(gbɛgbelemɔ, wiemɔ, naamuu)

2.	 Gbalamɔ Ga obɔade afiyelii lɛ amli ni otsɔɔ 
amɛhe sɛɛnamɔi.

3.	 Kɛ Ga yarafeemɔ kusum lɛ ato kusum 
krokomɛi yɛ Ghana ayarafeemɔ lɛ he.

1

1 1

TOTAL 3 4 3
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PLC Session 18

55 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on how 
learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand.

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q).

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Use your app to plan and administer the mode of assessment for the Student Assessment 
Portal (SAP). (Practice Paper 2)

a.	 Chat with your app to review the test specification table for Practice Paper 2.

b.	 Use the app to generate items/questions for a practice paper based on the specification 
table and develop mark schemes/rubrics for the tasks/items.

c.	 Review and refine the Paper (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)
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b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers (and 
learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver.

20 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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Mlijaa 8 Mlikwεmɔ
Mlijaa nεε kwε nibii ni akase yε otsii nyɔŋma kε kpawo kε nyɔŋma kε kpaanyɔ lε mli. Awie 
gbele kε yarafeemɔ kusumi lε ahe, amεhenɔi kε sεεnamɔi. Afee enε koni kaselɔi ale amε diεŋtsε 
amεkusum ni amεnya mεi krokomεi anɔ he hu. Gbεkpamɔ lε ji akε, be mli ni akaseɔ mlijaa nεε he 
nii lε, kaselɔi baale amε kusum koni amε baayi. Ebaawo kaselɔi ahewalε koni amεfee ekome kε nya 
kusumi nifeemɔi ahe. Amεbaakase ŋai, amεbaatεŋ mfoniri yε amεjwεŋmɔ mli ni amεbaana wiemɔi 
hee ni amεkεbaatsu nii yε maŋ kε jeŋ saji anibii ahewiemɔ mli.
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MARKING SCHEMES FOR THE KEY ASSESSMENTS

OTSI 17

NIKASEMƆ HE NI ASUSUƆ LƐ 1

1.	

a.	 Kɛha mɛɛ yɛ sanegbaa mli (turn taking) atsu nii lɛ, feemɔ nibii nɛɛ:

i.	 Too mlai komɛi ashishi

ii.	 Kɛ wiemɔ he gbɛjianɔtoo atsu nii

iii.	 Wo onine nɔ kɛtsɔɔ akɛ ootao owie

iv.	 Wo naadaalɔ ko ni ekudɔ sanegbaa lɛ

v.	 Bo toi jogbaŋŋ

vi.	 Buu be

vii.	 Wo sanegbalɔi lɛ ahewalɛ ni amɛtsɔɔ amɛjwɛŋmɔ

Kɛji etsi mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi kpawo ni yɔɔ ŋɛi lɛ fɛɛ mli lɛ - mii 7
Kɛji etsi mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi ni yɔɔ ŋɛi lɛ ateŋ ekpaa mli lɛ - mii 6
Kɛji etsi mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi ni yɔɔ ŋɛi lɛ ateŋ enumɔ mli lɛ - mii 5
Kɛji etsi mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi ni yɔɔ ŋɛi lɛ ateŋ enumɔmli lɛ - mii 4
Kɛji etsi mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi ni yɔɔ ŋɛi lɛ ateŋ etɛmli lɛ - mii 3
Kɛji etsi mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi ni yɔɔ ŋɛi lɛ ateŋ enyɔ mli lɛ - mii 2
Kɛji etsi mɛɛ yɛ sanegbaa mli ŋaagbɛi ni yɔɔ ŋɛi lɛ ateŋ eko mli lɛ - mi 1

b.	 Otii nɛɛ ahewɔ:

i.	 Ehaa bulɛ yaa hiɛ

ii.	 Ehaa mɔ fɛɛ mɔ kɛ ehe woɔ mli.

iii.	 Ehaa akɛ he woɔ mli jogbaŋŋ.

iv.	 Ehaaa mɔ kome too ahe sanegbaa lɛ kɛfɔ etsitsi.

v.	 Ekɛ shishinumɔ baa

vi.	 Ekɛ tsakpaanamɔ loo naanyobɔɔ baa

Kɛji eŋma otii etɛ ni yɔɔ ŋwɛi lɛ mli lɛ - mii 3
Kɛji eŋma otii lɛ mli enyɔ lɛ - mii 2
Kɛji eŋma otii mli ekome lɛ - mi 1
Kwɛmɔ hesalɛ ni atsi ta yɛ sabimɔ 1a mli lɛ ni oha hesalɛi ni ajie kpo yɛ sukuu kadaaŋgbamɔ 
lɛ mli lɛ mii
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OTSI 18

Excellent (7-8 
marks)

Very Good (5-6 
marks)

Satisfactory (3-4 
marks)

Needs 
improvement (1-2 
marks)

Mlinii Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia 
kɛha sanegbaa 
lɛ.

Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia 
sanegbaa lɛ hu 
shi shishinumɔ 
ntai komɛi yɛ mli.

Awieɔ otii komɛi 
ahe. Wiemɔi lɛ bɛ 
faŋŋ tsɔ ni wiemɔi 
lɛ ekomɛi ahe ehiaa 
yɛ sanegbaa lɛ mli.

Sanemuji ganee. 
Wiemɔi lɛ bɛ faŋŋ ni 
wiemɔi ni ahe hiaa 
sanegbaa lɛ faaa.

Wiemɔkulibii 
hee kɛ niŋmaa 
mlai

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
kɛha yitso lɛ he 
wiemɔ tsuɔ nii. 
Tɔmɔi yɛ niŋmaa 
mlai lɛ mli lɛ yɛ 
mlɛo.

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni 
sa kɛha yitso lɛ 
he wiemɔ tsuɔ 
nii. Tɔmɔi bibiibii 
komɛi yɛ niŋmaa 
mlai lɛ mli ni bei 
komɛi lɛ eji tɔmɔ 
oti.

Bei komɛi lɛ akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
tsuuu nii. Mɛi komɛi 
bɔɔ mɔdɛŋ akɛ 
amɛkɛ wiemɔkulibii 
ni wieɔ yitso lɛ he lɛ 
tsuɔ nii. Tɔmɔ bibii 
ni bei komɛi lɛ eji 
tɔmɔ otii.

Wiemɔkulibii lɛ 
ewieee oti lɛ he. 
Nɔkwɛmɔnii bibioo 
yɛ ni wieɔ yitso 
wiemɔkulibii lɛ he. 
Tɔmɔi bibii kɛ wuji 
fɛɛ jeɔ kpo faŋŋ.
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OTI: JEŊNILEE YƐ GHANA SHIKWƐƐ WIEMƆ LƐ MLI
Oti Mlijaa: Ŋaaŋ Saji

Nikasemɔ Gbεkpamɔ: Akε nilee ni ayɔɔ yε lalai ahe sui lε asɔɔ lalai

Nɔ ni kaselɔi baanyɛ amɛfee: Atsɔɔ nilee kε shishinumɔ ni ayɔɔ yε lalai ahe

HIƐGBELEMƆ KƐ MLIJAA LƐ NƆDOOMƆ
Mlijaa nεε wieɔ obɔade lalai tritri lε nitsumɔ kε shwεmɔi lalai ahe. Ekwεɔ nɔ ni nitsumɔ lalai 
ji, ehenɔi kε ehe sεεnamɔi. Ekwε shwεmɔ lalai hu, ewieɔ ehenɔi, jebɔ, sεεnamɔi kε bɔ ni feɔ ni 
anyaa lalai nεε ahe. Nilee ni yɔɔ nitsumɔ kε shwεmɔ lalai ahe lε baawa kaselɔi ni amεhebaasa 
kεji amεmiifo amεdiεŋtsε amε lalai. Nεkε mlijaa nεε he yε sεεnamɔi kεha kaselɔi jeee yε 
Ghana shikwεε wiemɔ kasemɔ mli pɔtεε shi ekε tsakpaa hu baa lala kε jeŋnilee nikasemɔ lε 
mli. Mlijaa lε hu haa kaselɔi anilee ni mli kwɔ kε shishinumɔ yε amε diεŋtsε amεkusum kε 
ŋaa naa. Abi ni tsɔɔlɔ lε ana nilee yε gbεjianɔtoo, nibii, tsakemɔi kε kaa he ŋai ni yeɔ ebuaa 
kaselɔi lε.

Otsii kε nɔkwεmɔi ni mlijaa lε wie he:

•	 Otsi 19: Nitsumɔ lalai

•	 Otsi 20: Shwεmɔ lalai

NITSƆƆMƆ KƐ NIKASEMƆ ŊAAGBƐI LƐ ANƆDOOMƆ
Nitsɔɔmɔ he ŋaa ni akεtsu nii yε mlijaa nεε mli wieɔ ŋaagbεi srɔtoi ni akεtsɔɔ shikwεε wiemɔi 
lε he.

Sanenaataomɔ Nikasemɔ: yε ŋaagbε nεε mli lε, akε jeŋshihilε mli saji toɔ nikasemɔ lε he ni 
no haa kaselɔi nuɔ nibii ashishi faŋŋ fe nitsɔɔmɔ ŋaagbε ni awieɔ nibii ahe tamɔ bɔ ni amεji lε. 
Ŋaagbεi tamɔ mɔ kome nikasemɔ, ku nitsumɔ, hii kε yei amlijaramɔ loo amεfutumɔ kε nitsumɔ 
kε klasi muu fεε nifeemɔ fεε hɔ sanenaataomɔ nikasemɔ nεε shishi. Ŋaagbεii nεε yeɔ ebuaa 
niiahesusumɔ vii, hetootamɔ kεha saji anaamɔmɔ kε naatselε. Ehaa kaselɔi ahegbε ni amεtsuɔ 
loo amεkaseɔ nii yε kui amli ni amεkaseɔ hiεnyiεmɔ hu. Kaselɔi baanyε ayɔse naagba ko hu 
ni amεtao hetoo kε tsɔɔ shishi fitsofitso.

Kaselɔi baanyε amεdamɔ nibii ni mεi krokomεi ewieɔ lε anɔ ni amεtsɔɔ amεjwεŋmɔ yε he, 
kεji amεwieee kεshiii lε, amεbaafi wiemɔ lε sεε kpεŋŋ ni amεbaawie he jogbaŋŋ. Kaselɔi ni 
nikasemɔ shεɔ shɔŋŋ lε, abaaha amε gbεnaa krokomεi tamɔ ku hiεnyiεmɔ, tipεŋfoi anitsɔɔlɔi 
koni amεye amεbua amεnanemεi krokomεi lε koni amεnu nɔ ni tsɔɔlɔ lε etsɔɔ lε shishi jogbaŋŋ. 
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Esa akε tsɔɔlɔi leɔ kaselɔi ni yɔɔ nitsεmɔ kε wiemɔi amli naagbai koni amεtsɔɔ ŋaagbεi anɔ 
kεku susumɔi ni ejaaa fεε anaa yε klasi lε mli.

KAA NƆDOOMƆ
Kaa ŋaagbε yε mlijaa nεε shishi yeɔ ebuaa niiahishinumɔ kε niiahesusumɔ vii yε kaselɔi 
agbεfaŋ. Kaa kpitiokpitioo haa anaa kaselɔi lε ashidaamɔ kε amεnɔyaa. Kaa yeɔ ebuaa ni anaa 
kaselɔi anishishinumɔ shidaamɔ yε shikwεε afiyeli yε Ghana nikasemɔ lε mli. Ayε ŋɛlɛ 4 kaa 
ni kwεɔ niiahesusumɔ vii mli. Kaa nεε nɔyaa damɔ sanebimɔi, niŋmaa kukuji kε mɔnaa wiemɔi 
anɔ kεkaa kaselɔi amɔdεŋbɔɔ yε bɔ ni amεwieɔ nibii ahe amεhaa kε bɔ ni amεkεtsuɔ nii. Esa 
akε tsɔɔlɔi kε kaa ŋaagbεi srɔtoi atsu nii koni amεkεna kaselɔi amɔdεŋbɔɔ, mii ni amε naa kεha 
amε nɔyaa.

Kaa ni kε nikasemɔ gbεjianɔtoo yaa

Nikasemɔ gbɛkpamɔi DoK 
Ŋɛlɛ

Kaa henɔ

L1.1.4.4.1 Awie nitsumɔ lalai ahe 4 Sanegbaa

L1.2.3.4.1 Atao ni anya ŋmεnεŋmεnε shwεmɔ lalai ahe. 4 Sanebimɔ
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OTSI 19

Nikasemɔ gbɛkpamɔi: Awie nitsumɔ lalai ahe

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: NITSUMƆ LALAI
1.	 Lalai amligbalamɔ: Lala ji ni wiemɔi ni asɔɔ ni akε gbee laa. Gbee nεε hiɔ mεlɔdi ni gbee 

henɔi kε dioofeemɔ yɔɔ mli. Lalai yε lalawiemɔ sui lε eko. Wiemɔheŋɔɔwolɔi yε fεε mli 
ni amεyε ‘rhyme’. Aŋmalaa lalai yε liamɔi kε kukuji amli- atiɔ amεmli yε lala lε mli. 
Liamɔi lε asεε kεlεεε ni abaanyε ati amεmli. Wiemɔi ni yɔɔ lalai amli hiε shishinumɔi ni 
mli kwɔ ni amaa amε nɔ mi.

2.	 Nitsumɔ lala: Nitsumɔ lala ji lalai ni kε nitsumɔi hiε tsakpaa. Alaa kεji aatsu nɔ ko, loo 
nitsumɔ lε diεŋtsε he lala ni asɔ, loo lala ni wieɔ eshiɔ nibii. Alaa nitsumɔ lalai kεji aatsu 
nii tamɔ wuoyaa, okwaayeli, jarayeli kε sɔŋmε nitsumɔ koni akεkanya nitsulɔi ni amεtsu 
nii lε oya loo amεtsu kεtsε. (Nitsumɔ lalai, henɔi kε nɔkwεmɔnii lε, soro maŋ fεε maŋ kε 
enɔ. Saneshishitsɔɔlɔi/tsɔɔlɔi atsɔɔ shishi/atsɔɔ lε bɔ ni eyɔɔ yε lε amεkusum naa)

3.	 Nitsumɔ lalai ahenɔi: Nɔ ni gbaa sane, nɔ ni akεsusuɔ nibii atsɔɔ, lalai ni akεwieɔ ashiɔ 
nibii .

Nitsumɔ Lalai yε Ga mli
kwaayeli: Kosεε duade

Kosεε duade ahuuu eee

Kosεε duade ahuuu eeee

Shi ebɔ momo 2x

Agwao, agwao agwao duade agwao 2x

Ha mana eko maye 2x

Ataa Kofi oo

Agwao, agwao agwao duade agwao 2x

Wuoyaa

Wuolεi kε loo eba eee 2x

Nyεhaa wɔyaa okwaafoi aŋɔɔ,

Wɔyaŋɔ duade

Wɔbaaye fufui eee

Wɔmiiha nyε ayekoo.

Nitsumɔ Lalai ahe sεεnamɔi
•	 Amεwoɔ nitsulɔi ahewalε ni ewaa amε amεgbeɔ amεnitsumɔ naa oya.



142

Mlijaa 9: LalaiMlijaa 9: Lalai

•	 Wiemɔi ni yɔɔ lalai lε amli lε woɔ nitsulɔi ahewalε ni amεbɔɔ nitsumɔ lε he mɔdεŋ.

•	 Atsɔɔ nɔ akεtswaa nitsumɔ lε ahe adafi.

•	 Akε nitsumɔ lalai jieɔ nitsulɔi ayi koni egbala mεi krokomεi hu.

•	 Nitsumɔ lalai haa gbeyei mɔmɔɔ mεi fɔji ni baato amεyiŋ akε amεbaapila nitsulɔi lε.

Nikasemɔ Nitsumɔ

1.	 Yε bɔ ni nibii yaa nɔ yε okusum lε mli lε, te obaatsɔɔ nitsumɔ lala shishi oha tεŋŋ?
2.	 Haramɔ nɔkwεmɔnii etε yε okusum lε mli ni ogbalaa nitsumɔ lalai henɔi lε amli.
3.	  Tsɔɔmɔ nibii etε ahewɔ ni nitsulɔi ni yɔɔ okutso lε mli lε kε nitsumɔ lalai tsuɔ nii.

Nikasemɔ Kε Nitsɔɔmɔ He Ŋai
1.	 Nikasemɔ he sanegbaa: Klasi muu fεε

•	 Nyεwiea nitsumɔ lalai ahe

•	 Nyεwiea nitsumɔ lala henɔi lε ahe

•	 Nyεwiea nitsumɔ lalai ahe sεεnamɔi

2.	 Kuu Nitsumɔ

a.	 Mεi enyɔnyɔɔnyɔ nitsumɔ: Akwε nitsumɔ lalai amli wiemɔ (ahara otii, akwε jebɔ, 
wiemɔheŋɔɔmɔwolɔi, wiemɔ kε ŋaa, kn.kn)

b.	 Nifeemɔ mli nikasemɔ: Foo ni ola nitsumɔ lala.

Kaa Otui: DoK Ŋɛlɛ 4- Sanegbaa
1.	 Haramɔ nitssumɔ lalai henɔi enyɔ kεjε okusum lε mli koni owie ejebɔ, eshikamɔ, (rhythm, 

mεlɔdi) kε wiemɔ heŋɔɔmɔwolɔi ni akεtsu nii lε mli (no ni, tamɔ no, oookεε gbɔmɔ, 
mfoniri, kɔnsonanti nɔtoonɔtoo, okadii kε nii kε nii). (mii 16)

2.	 Wiemɔ nibii etε ni nitsumɔ lalai feɔ yε okutso lε mli. (mii 6)
3.	 Kεtsɔ onilee ni oyɔɔ yε jeŋnilee saji ahe lε, sɔɔmɔ nitsumɔ lala kεha nitsumɔ ni obaasumɔ 

akε otsu wɔ sεε lε. (mii 6)

PLC Session 19

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on how 
learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand
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b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is discussion. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlights the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.
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•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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OTSI 20

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Awie shwεmɔ lalai ahe

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: SHWΕMƆ LALAI
Shwɛmɔ Lalai
Shwɛmɔ lalai lɛ alaa yɛ shwɛmɔ be mli. Blema lɛ, Ga yei kɛ hii fɛɛ yɛ shwɛmɔi babaoo ni 
kɛjiajɛ ŋmɔ kɛ wuo aba shia ni je ena ni nɔ ko feemɔ bɛ lɛ, ayaa blohuiaŋ loo ataraa koishi loo 
kpo teŋ ni ashwɛɔ. Ŋmɛnɛŋmɛnɛ lɛ, nakai shihilɛ lɛ bɛ dɔŋŋ ejaakɛ nibii babaoo etsake shi moŋ 
oboade nifeemɔi yɛ, mɛi ni efeee. Ga yei shwɛɔ adaawe ni amɛtuɔ ampe ni hii tswaa ntoosa, 
amɛshiɔ amɛjo ni amɛshwɛɔ ajamanaa kɛ shwɛmɔi srɔtoi babaoo.

Adaawe ji yei ashwɛmɔi lɛ eko ni shwɛmɔ nɛɛ mli lamɔ fa naakpa. Oblayei lɛ laa lalai

srɔtoi ni ekomɛi kɔɔ gbalashihilɛ mli ŋɔɔmɔi kɛ joomɔi ahe. Oblahii ni bɛkɛŋɔ shwɛmɔ nɛɛ naa 
hegbɛ kɛnaa amɛhefatalɔi. Yɛ lalai lɛ alamɔ mli lɛ, mɔ ko woɔ lala lɛ ni fabii lɛ hereɔ nɔ. Mɔ 
ni woɔ lala lɛ ji Boma ni mɛi ni hereɔ nɔ ji Asafo.

Shwɛmɔ lalai srɔtoi komɛi
Namɔ ye lɛ awui?
Boma: Namɔ ye lɛ awui?
Asafo: Awui?
Boma: Namɔ ye lɛ awui?
Asafo: Awui?
Ayatsɛ dɔkita ei;

N’atsɛ lɛ aha mi ei;
Dɔkita Bruce eye m’terema
Dɔkita Bruce eye m’terema
Dɔkita Bruce eye m’terema
Dɔkita Bruce eye m’terema

Timiŋtimiŋ nyɛmaale
Timiŋtimiŋ, nyɛmaale,
Nyɛmaale ee klikli,
Klikli loo musuade,
Musuade modua,
Modua modua sakumɔ tɛtrɛtɛ,
Ei ajeŋkuma kɛ
Osamaŋkɔliŋ kɔŋŋ

Ga yei nyɛɛɛ wiɛbi amɔ
Boma: Adaawee!
Asafo: Antɛɛboo!
Boma: Ga yei nyɛɛɛ wiɛbi amɔ!
Asafo: Ga yei nyɛɛɛ wiɛbi amɔ!
Boma: Ga yei nyɛɛɛ wiɛbi amɔ!
Asafo: Ga yei nyɛɛɛ wiɛbi amɔ!
Agbuŋtso lɛlɛ ebaka ŋshɔ naa,
Ga yei nyɛɛɛ wiɛbi amɔ!
Agbuŋtso lɛlɛ ebaka ŋshɔ naa,
Ga yei nyɛɛɛ wiɛbi amɔ!

Shaayoo baaye nii
Boma: Shaayoo baaye nii ei, yoo!
Asafo: Shaayoo baaye nii ei, yoo!
Boma: Obi lɛ ta shi ha bo,
Asafo: Shaayoo baaye nii ei, yoo!
Boma: Tsɛnsi hemɔ miijara,
Asafo: Shaayoo baaye nii ei, yoo!
Boma: Eŋmɔmi kuku tɔrɔ,
Asafo: Shaayoo baaye nii ei, yoo!
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Shwεmɔ Lalai ahe sεεnamɔi

•	 Amεjieɔ hiεtsεrε.

•	 Ekε ekomefeemɔ kε miihεε baa.

•	 Emli ni tsɔseɔ mɔ.

Nikasemɔ Nitsumɔ

1.	 Mεni ji shwεmɔ lala?
2.	 Kε nɔkwεmɔnii yε okusum lε mli atsɔɔ shwεmɔ lala henɔi ni ayɔɔ.

Nikasemɔ Kε Nitsɔɔmɔ He Ŋai
1.	 Sanegbaa: klasi muu fεε

•	 Agba shwεmɔ lalai ahe sane

•	 Agba shwεmɔ lalai henɔi lε ahe sane

•	 Awie shwεmɔi hesεεnamɔi lε ahe.

Kaa Otui: DoK Ŋɛlɛ 4- Sanegbaa
Kεtsɔ onilee ni oyɔɔ yε jeŋnilee saji ahe lε, sɔɔmɔ shwεmɔ ko he lala (mii 6)

PLC Session 20

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on how 
learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).
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Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is presentation. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlights the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group
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i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Mlijaa 9 Mlikwɛmɔ
Mlijaa nɛɛ wie lalai ahe. Atsɔɔ kaselɔi lala henɔi srɔtoi lɛ: nitsumɔ lala kɛ shwɛmɔ lala. Wɔkɛ wɔhiɛ 
ma lalai, nitsumɔ lalai amligbalamɔ he. Nilee ni ana yɛ lalai kɛ lalai asɔɔ lɛ baawa kaselɔi kɛna 
wiemɔkulibii he ni amɛna hesalɛ yɛ wiemɔ lɛ mli. Ehaa yiŋkaa, wiemɔshishitsɔɔmɔ kɛ niaŋpɛimɔ 
hesalɛ yaa hiɛ. Kɛfata he lɛ, ehaa kaselɔi yɔseɔ amɛdromɔ nikenii ni amɛtsuɔ ehe nii kɛha amɛwɔsɛɛ 
he. Mlijaa nɛɛ kɛ nikanemɔi krokomɛi tamɔ yinɔ saji akasemɔ, jeŋ nilee kɛ lala yɛ tsakpaa. Mlijaa nɛɛ 
haa wɔnuɔ he haa mɛi ni wɔnyɛɔ wɔtsɔɔ wɔjwɛŋmɔ yɛ blema nifeemɔ, kusum nifeemɔ kɛ akutsoŋ 
nifeemɔi amli. Lalai asɔɔ kɛ emɔmɔ yɛ yitsoŋ lɛ haa wɔnaa hesalɛ yɛ nikaimɔ, agbo naa wiemɔ kɛ 
hiɛkaa yɛ wiemɔ mli mli. Awo tsɔɔlɔ lɛ hewalɛ ni ekɛ nitsɔɔmɔ ŋaagbɛi srɔtoi, yelikɛbuamɔ nibii 
kɛ kaa ŋaagbɛ srɔtoi atsu nii kɛye ebua kaselɔi.
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MARKING SCHEMES FOR THE KEY ASSESSMENTS

OTSI 19
Excellent (7-8 
marks)

Very Good (5-6 
marks)

Satisfactory (3-4 
marks)

Needs 
improvement (1-2 
marks)

Mlinii Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia kɛha 
sanegbaa lɛ.

Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia 
sanegbaa lɛ hu shi 
shishinumɔ ntai 
komɛi yɛ mli.

Awieɔ otii komɛi 
ahe. Wiemɔi lɛ bɛ 
faŋŋ tsɔ ni wiemɔi 
lɛ ekomɛi ahe ehiaa 
yɛ sanegbaa lɛ mli.

Sanemuji ganee. 
Wiemɔi lɛ bɛ faŋŋ ni 
wiemɔi ni ahe hiaa 
sanegbaa lɛ faaa.

Wiemɔkulibii 
hee kɛ niŋmaa 
mlai

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
kɛha yitso lɛ he 
wiemɔ tsuɔ nii. 
Tɔmɔi yɛ niŋmaa 
mlai lɛ mli lɛ yɛ 
mlɛo.

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
kɛha yitso lɛ he 
wiemɔ tsuɔ nii. 
Tɔmɔi bibiibii komɛi 
yɛ niŋmaa mlai lɛ 
mli ni bei komɛi lɛ 
eji tɔmɔ oti.

Bei komɛi lɛ akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
tsuuu nii. Mɛi komɛi 
bɔɔ mɔdɛŋ akɛ 
amɛkɛ wiemɔkulibii 
ni wieɔ yitso lɛ he lɛ 
tsuɔ nii. Tɔmɔ bibii 
ni bei komɛi lɛ eji 
tɔmɔ otii.

Wiemɔkulibii lɛ 
ewieee oti lɛ he. 
Nɔkwɛmɔnii bibioo 
yɛ ni wieɔ yitso 
wiemɔkulibii lɛ he. 
Tɔmɔi bibii kɛ wuji 
fɛɛ jeɔ kpo faŋŋ.

OTSI 20
1.	

Excellent (7-8 
marks)

Very Good (5-6 
marks)

Satisfactory (3-4 
marks)

Needs 
improvement (1-2 
marks)

Mlinii Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia 
kɛha sanegbaa 
lɛ.

Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia 
sanegbaa lɛ hu 
shi shishinumɔ 
ntai komɛi yɛ mli.

Awieɔ otii komɛi 
ahe. Wiemɔi lɛ bɛ 
faŋŋ tsɔ ni wiemɔi 
lɛ ekomɛi ahe ehiaa 
yɛ sanegbaa lɛ mli.

Sanemuji ganee. 
Wiemɔi lɛ bɛ faŋŋ ni 
wiemɔi ni ahe hiaa 
sanegbaa lɛ faaa.

Wiemɔkulibii 
hee kɛ niŋmaa 
mlai

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
kɛha yitso lɛ he 
wiemɔ tsuɔ nii. 
Tɔmɔi yɛ niŋmaa 
mlai lɛ mli lɛ yɛ 
mlɛo.

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni 
sa kɛha yitso lɛ 
he wiemɔ tsuɔ 
nii. Tɔmɔi bibiibii 
komɛi yɛ niŋmaa 
mlai lɛ mli ni bei 
komɛi lɛ eji tɔmɔ 
oti.

Bei komɛi lɛ akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
tsuuu nii. Mɛi komɛi 
bɔɔ mɔdɛŋ akɛ 
amɛkɛ wiemɔkulibii 
ni wieɔ yitso lɛ he lɛ 
tsuɔ nii. Tɔmɔ bibii 
ni bei komɛi lɛ eji 
tɔmɔ otii.

Wiemɔkulibii lɛ 
ewieee oti lɛ he. 
Nɔkwɛmɔnii bibioo 
yɛ ni wieɔ yitso 
wiemɔkulibii lɛ he. 
Tɔmɔi bibii kɛ wuji 
fɛɛ jeɔ kpo faŋŋ.
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MLIJAA 10: LALAWIEMƆ

OTI: JEŊ NILEE
Oti Mlijaa: WOJIAŊ SAJI

Nikasemɔ Gbεkpamɔ: Akε nilee ni ayɔɔ yε lalawiemɔi ahe lε anya lalawiemɔi ahe

Nɔ ni kaselɔi baanyɛ amɛfee: Ajie nilee kε niiashishinumɔ yε lalawiemɔi ahe kpo atsɔɔ

HIƐGBELEMƆ KƐ MLIJAALƐ NƆDOOMƆ
Mlijaa nεε wieɔ wojiaŋ asaji he. Wojiaŋ asaji henɔ ni abaawie ji lalawiemɔ. Akε kaselɔi baatsɔ 
lalawiemɔ henyamɔ otii lε amli. Abaawie lalawiemɔ henyamɔ hu he. Nεkε mlijaa nεε hεe yε 
sεεnamɔi kεha kaselɔi jeee yε Ghana wiemɔ kasemɔ mli pɔtεε shi ekε tsakpaa hu baa lala kε 
jeŋnilee kasemɔ. Mlijaa lε hu haa kaselɔi nilee ni mli kwɔ kε shishinumɔ yε amεdiεŋtsε 
amεkusum kε ŋaa naa. Abi ni tsɔɔlɔ lε ana nilee yε gbεjianɔtoo, nibii, tsakemɔi kε kaa he ŋai 
ni yeɔ ebua kaselɔi lε.

Otsii kε nikasemɔ gbεjianɔtoo ni mlijaa lε wieɔ he:

•	 Otsi 21: Ayɔse ni awie lalawiemɔ mli otii lε ahe (lalawiemɔ lε mli wiemɔi, otii, kukuji, 
liamɔi, wiemɔheŋɔɔmɔwolɔi, shitiimɔi kn.kn)

•	 Otsi 22: Lalawiemɔi ahenyamɔ

•	 Otsi 23: Lalawiemɔi ahenyamɔ

NITSƆƆMƆ KƐ NIKASEMƆ ŊAAGBƐI LƐ ANƆDOOMƆ
Nitsɔɔmɔ he ŋaa ni akεtsu nii yε mlijaa nεε mli wieɔ ŋaagbεi srɔtoi ni akεtsɔɔ shikwεε wiemɔi 
lε he.

Sanenaataomɔ Nikasemɔ: yε ŋaagbε nεε mli lε, akε jeŋshihilε mli saji toɔ nikasemɔ lε he ni 
no haa kaselɔi nuɔ nibii ashishi faŋŋ fe nitsɔɔmɔ ŋaagbε ni awieɔ nibii ahe tamɔ bɔ ni amεji lε. 
Ŋaagbεi tamɔ mɔ kome nikasemɔ, ku nitsumɔ, hii kε yei amlijaramɔ loo amεfutumɔ kε nitsumɔ 
kε klasi muu fεε nifeemɔ fεε hɔ sanenaataomɔ nikasemɔ nεε shishi. Ŋaagbεii nεε yeɔ ebuaa 
niiahesusumɔ vii, hetootamɔ kεha saji anaamɔmɔ kε naatselε. Ehaa kaselɔi ahegbε ni amεtsuɔ 
loo amεkaseɔ nii yε kui amli ni amεkaseɔ hiεnyiεmɔ hu. Kaselɔi baanyε ayɔse naagba ko hu 
ni amεtao hetoo kε tsɔɔ shishi fitsofitso.

Kaselɔi baanyε amεdamɔ nibii ni mεi krokomεi ewieɔ lε anɔ ni amεtsɔɔ amεjwεŋmɔ yε he, 
kεji amεwieee kεshiii lε, amεbaafi wiemɔ lε sεε kpεŋŋ ni amεbaawie he jogbaŋŋ. Kaselɔi ni 
nikasemɔ shεɔ shɔŋŋ lε, abaaha amε gbεnaa krokomεi tamɔ ku hiεnyiεmɔ, tipεŋfoi anitsɔɔlɔi 
koni amεye amεbua amεnanemεi krokomεi lε koni amεnu nɔ ni tsɔɔlɔ lε etsɔɔ lε shishi jogbaŋŋ. 
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Esa akε tsɔɔlɔi leɔ kaselɔi ni yɔɔ nitsεmɔ kε wiemɔi amli naagbai koni amεtsɔɔ ŋaagbεi anɔ 
kεku susumɔi ni ejaaa fεε anaa yε klasi lε mli.

KAA NƆDOOMƆ
Kaa ŋaagbε yε mlijaa nεε shishi yeɔ ebuaa niiahishinumɔ kε niiahesusumɔ vii yε kaselɔi 
agbεfaŋ. Kaa kpitiokpitioo haa anaa kaselɔi lε ashidaamɔ kε amεnɔyaa. Kaa yeɔ ebuaa ni anaa 
kaselɔi aniishishinumɔ shidaamɔ yε Ga wiemɔ nikasemɔ lε mli. Yε Ŋɛlɛ 3 lε, ahaa niiahesusumɔ 
vii he kaa kεtsɔɔ niŋmaa kukuji loo kakadaji anɔ kεkaa kaselɔi ajwεŋmɔ mlikwɔlε kε shishinumɔ 
ni amεyɔɔ yε lalawiemɔ henyamɔ he kε bɔ ni amεkε otii lε baatsu nii kεnya lalawiemɔ ko he. 
Esa akε tsɔɔlɔi kε kaa ŋaagbεi srɔtoi atsu nii koni amεkεna kaselɔi amɔdεŋbɔɔ, amεmii kε 
hetoo kεha amεnikasemɔ muu lε nɔyaa.

Kaa ni kε nikasemɔ gbεjianɔtoo yaa

Nikasemɔ gbεkpamɔ DoK ŋɛlɛ Kaa henɔ
Ayɔse ni awie lalawiemɔ mli otii la ahe (nk., 
kukuji, liamɔi, wiemɔheŋɔɔmɔwolɔi kn.kn)

3 Shia nitsumɔ

Lalawiemɔi ahenyamɔ 4 Sukuu nitsumɔ

Lalawiemɔi ahenyamɔ 4 Nitsumɔ
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OTSI 21

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Ayɔse ni awie lalawiemɔ mli otii lε ahe (nk., lalawiemɔ lε mli 
wiemɔi, otii, kukuji, liamɔi, wiemɔheŋɔɔmɔwolɔi, shitiimɔi, kn.kn)

OTI HE NI AWIEƆ: LALAWIEMƆ
1.	 Lalawiemɔ mligbalamɔ

2.	 Lalawiemɔ mli otii

3.	 Lalawiemɔ jebɔ

4.	 Lalawiemɔ he sεεnamɔ

Lalawiemɔ mligbalamɔ

Lalawiemɔ ji niŋmaa ko ni akε wiemɔ tsuɔ nii yε ŋaa gbε nɔ kεsɔɔ kεjieɔ susumɔ, henumɔ loo 
yiŋtoo pɔtεε ko kpo. Eji gbε kple nɔ ni ŋmalɔi tsɔɔ nɔ kεjieɔ amεhesalε kpo ni amεkε shεεwiemɔ 
pɔtεε ko fɔɔ jaraŋ. Bei pii lɛ, lalawiemɔi kɛ wiemɔheŋɔɔmɔwolɔi tsuɔ nii, ekomεi ji: Tamɔ no, 
No ni, abuomama kɛ mfonirishamɔ.

Lalawiemɔ Sui

•	 Wiemɔi ni akεtsɔɔ jwεŋmɔ

•	 Henumɔ

•	 Shishinumɔ ni mli kwɔ (akε wiemɔkulibii fioo ko pε kεkε shaa nibii babaoo ahe mfoniri)

•	 Akε agwaseiaŋ wiemɔi tsuɔ nii.

Lalawiemɔ mli otii
Lalawiemɔ ni gbε srɔto ko nɔ ni atsɔɔ aŋmaa nii ni akε wiemɔheŋɔɔwolɔi babaoo tsuɔ nii kεjieɔ 
shishinumɔ kε henumɔ kpo.

Mlijaa nεε baakwε lalawiemɔ henɔi ejwε:

1.	 Lalawiemɔ ni hiε liamɔ nyɔŋma kε ejwε.

2.	 Lalawiemɔi ni hiε liamɔi kε kukuji srɔtoi abɔ ni ehiεεε gbεjianɔtoo ko

3.	 Lalwiemɔ ni gbaa sane

4.	 Lalawiemɔ ni jieɔ henumɔ kpo

Lalwiemɔ nitsumɔi krokomεi
•	 Akεjieɔ henumɔ kpo

•	 Akεtaa adesa

•	 Akεtaoɔ saji anaa
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1.	 Mfonirishamɔ: Eji gbε nɔ ni akε wiemɔ shaa nibii komεi ahe mfoniri yε nikanelɔi 
ajwεŋmɔ mli. Enyεɔ eyafeɔ nibii komεi ni anaa ahe susumɔ kεtsɔɔmɔ, gbεεmɔi, fu, nibii 
aŋɔɔmɔ kε joomɔ kε nibii asu.

2.	 Wiemɔkulibii aharamɔ: Eji wiemɔkulibii ni aharaa kɛsɔɔ lalawiemɔ lɛ. Lalawiemɔfolɔ 
lɛ jeɔ gbɛ eharaa wiemɔkulibii lɛ kɛ sɔɔ gbee srɔto ko ni mɔɔ kanelɔi lɛ ajwɛŋmɔ ni kɛ 
shɛɛwiemɔ lɛ hu ŋmɛɔ jara. Kɛha anyɛ akɛ shishinumɔ lɛ aŋmɛ jaraŋ lɛ, lalawiemɔfolɔ lɛ 
kɛ nibii nɛɛ ŋmɛɔ tsuɔ nii:

a.	 Wiemɔkulibii haramɔ: Eji wiemɔkulibii ni lalawiemɔfolɔ lɛ kɛtsuɔ ni kɛjieɔ 
shishinumɔ kɛ gbee lɛ kpo.

b.	 Gbee: Eji henɔumɔ ni lalawiemɔfolɔ lɛ kɛŋmaa lalawiemɔ lɛ. Eji henumɔ kɛ jemba ni 
lalawiemɔfolɔ lɛ tsɔ wiemɔkulibii nɔ kɛŋmɛ jara. Bɔ ni lalawiemɔfolɔ lɛ toɔ 
wiemɔkulibii lɛ anaa lɛ hu tsɔɔ gbee ni ekɛŋma lalawiemɔ lɛ.

c.	 Ŋaagbɛ: Wiemɔ ni lalawiemɔfolɔ lɛ tsɔ kɛjie eyiŋtoo lɛ kpo. Ebaanyɛ efee agwaseiaŋ 
nɔ, tipɛŋfoi anɔ, lalawiemɔ henɔ, loo sanegbaa nɔ.

3.	 Otii: Enɛ ji yiŋtoo, shɛɛwiemɔ loo nɔ pɛtɛɛ he ni lalawiemɔ lɛ wieɔ lɛ. Ebaanyɛ ekɔ adesa 
walashihilɛ, akutso, adebɔɔ nibii, suɔmɔ, gbele, heyeli, yijiemɔ loo yitsei krokomɛi ahe.

4.	 Kukuji: Eji liamɔi ni ajara amɛmli kɛwo kuui amli, ni yɛ hiɛ shitiimɔ henɔ kome. 
Lalawiemɔfolɔi shiɔ gbɛ kɛjaraa kukuji lɛ eko fɛɛ eko amli.

5.	 Liamɔi: Eji wiemɔkulibii ni atsɛrɛ yɛ kpaa kome nɔ ni feɔ lalawiemɔ lɛ. Ekomɛi feɔ 
kakadaji ni ekomɛi hu feɔ kukuji. Amɛnaagbee gbɛɛmɔi lɛ hu nyɛɔ efeɔ srɔto. Liamɔi lɛ 
nyɛɔ efeɔ sanemuu, enyɛɔ efeɔ sanekuku loo wiemɔkulibii fioo ko pɛ hu.

6.	 Wiemɔheŋɔɔmɔwolɔi: Eji gbɛ nɔ ni atsɔɔ kɛ wiemɔ ni shishinumɔ bɛ hiɛhiɛ tsuɔ nii kɛteɔ 
henuɔ shi loo tsɔɔ jwɛŋmɔ. Nɔkwɛmɔnii ji no ni, tamɔ no, mfonirishamɔ, oookɛɛgbɔmɔ kɛ 
ekrokomɛi ni fata he.

7.	 Shitiimɔi: Eji ŋaa nɔ ni atsɔɔ nɔ akɛtsuɔ lalawiemɔ he nii, be pii lε atiɔ liamɔi komεi amli 
ni eha lε lala su titri naagbee liamɔi lε. Ehaa lalawiemɔ lε ŋɔɔ ni etsakeɔ ejebɔ lε hu.

Lalawiemɔ Jebɔ

Lalawiemɔ lɛ jebɔ ji bɔ ni atoɔ lalawiemɔ lɛ naa. Eji liamɔ, kukuji kɛ shitiimɔi. Bei pii lɛ, 
lalawiemɔ jebɔ lɛ nyɛɔ eyeɔ ebuaa yɛ shishinumɔ muu kɛ gbee namɔ ni enaa nɔnyɛɛ yɛ kanelɔi 
anɔ. Bei pii lɛ, lalawiemɔi kɛ jebɔi srɔtoi kɛjeɔ henumɔi kɛ susumɔi akpo yɛ gbɛ srɔto ko. Jebɔi 
nɛɛ ekomɛi ji:

1.	 Shikamɔ: Bɔ ni lalawiemɔ lɛ yɔɔ ehaa kɛ eshikamɔ, tamɔ sonɛti (lalawiemɔ ni hiɛ liamɔi 
14), lalawiemɔi aŋmaaa yɛ kukuji amli)

2.	 Kukuji: Eji liamɔi ni ajara amɛmli kɛwo kuui amli, ni yɛ hiɛ shitiimɔ henɔ kome. 
Lalawiemɔfolɔi shiɔ gbɛ kɛjaraa kukuji lɛ eko fɛɛ eko amli.

3.	 Liamɔi: Eji wiemɔkulibii ni atsɛrɛ yɛ kpaa kome nɔ ni feɔ lalawiemɔ lɛ. Ekomɛi feɔ 
kakadaji ni ekomɛi hu feɔ kukuji. Amɛnaagbee gbɛɛmɔi lɛ hu nyɛɔ efeɔ srɔto. Liamɔi lɛ 
nyɛɔ efeɔ sanemuu, enyɛɔ efeɔ sanekuku loo wiemɔkulibii fioo ko pɛ hu.
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4.	 Shitiimɔ henɔ: Eji shiitiimɔi ni akɛtsuɔ nii yɛ lalawiemɔ lɛ mli, titri lɛ yɛ liamɔ lɛ 
naagbee gbɛ.

5.	 Liamɔ mlitsɛrɛmɔ: Eji hei yɛ lalawiemɔ mli ni liamɔ hee tsaa nɔ yɛ he ni liamɔ ni eho 
lɛ gbeɔ naa yɛ lɛ. Enɛ he hia yɛ lalawiemɔ mli ejaakɛ ehaa liamɔi lɛ tsaa nɔ ni lalawiemɔ 
lɛ hu yaa lɛ oyaoya. Bei komɛi hu lɛ, lalawiemɔ mlitsɛrɛrmɔ tsɔɔ mumɔ shrao yɛ bei amli 
ni akɛ niŋmaa mli okadii tsuuu nii.

6.	 Mfonirishamɔ kε Agwaseiaŋ Wiemɔi: Mfonirishamɔ ŋaa gbε lε kε wiemɔheŋɔɔmɔwolɔi 
ni akεtsuɔ nii lε susuɔ nibii ni awieɔ amεhe lε etsɔɔ ni eteɔ henumɔ shi.

Nikasemɔ Nitsumɔi

1.	 Kanemɔ ni onya lalawiemɔ kuku nεε he ni ohara:

Takwa jɛkɛ! Takwa jɛkɛ!

Oketeke lɛ baa nɛɛ;

Kpeŋleŋ-kpeŋleŋ, Kpeŋleŋ-kpeŋleŋ,

Dade kɛ dade ŋnɔ;

Poko-poko, poko-poko,

Lasu pukɔŋ faa nɛɛ!

Kwei o! Kwei-kweii o, Kwei o!

a.	 oti
b.	 mfonrishamɔ
d.	 agwaseiaŋ wiemɔ
e.	 gbee

2.	 Tsɔɔmɔ ni ogbala wiemɔheŋɔɔwolɔi ni yɔɔ lalawiemɔ lε mli tamɔ:
a.	 Atimli
b.	 No ni
d.	 Gbεigbεεlɔ

Nitsɔɔmɔ Kε Nikasemɔ Ŋaagbεi
1.	 Sanenaataomɔ nikasemɔ: klasi muu fεε nitsumɔ

•	 Mεni ji lalawiemɔ

•	 Nyεwiea lalawiemɔ mli otii lε ahe

•	 Nyεwiea lalawiemɔ he sεεnamɔi lε ahe

•	 Nyεkεa lalawiemɔ

2.	 Ku nitsumɔ

•	 Mεi enyɔnyɔɔnyɔ nitsumɔ: Nyεwiea lalawiemɔ ko he
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•	 Mɔ kome nifeemɔ: Akε nilee ni ayɔɔ yε lalawiemɔ mli otii lε ahe lε asɔ lalawiemɔ.

Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 3- Shia Nitsumɔ
Daamɔ nilee ni ona yε lalawiemɔi ahe lε nɔ ni osɔ lalawiemɔ ni hiε kukuji etε yε otii nεε ateŋ 
ekome nɔ

a.	 Heshibaa

b.	 Toiŋjɔlε

d.	 Onukpayeli

e.	 Anɔkwayeli

PLC Session 21

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on how 
learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.
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3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is homework. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlights the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?
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5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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OTSI 22

Nikasemɔ Gbεkpamɔ: Lalawiemɔ henyamɔ

Akwε nɔ ni eho

Afi 1 Otsi 6: Agba mɔnaa saneshishitsɔɔmɔ he sane be mli ni aakwε toiboo 
veveeve kn.kn.

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: LALAWIEMƆ HENYAMƆ
Kanemɔ nibii ni aŋmala yε lalawiemɔ he nyεsεε otsi lε ni okεkai ohe.

Lalawiemɔ Henyamɔ
1.	 Kanemɔ Lalawiemɔ lɛ: Kanemɔ lalawiemɔ ni ahara lɛ shii abɔ ni onu emli wiemɔ lɛ, 

gbee (henumɔ ni akɛŋma lalawiemɔ loo wiemɔkulibii ni akɛtsu lɛ) shishi kɛ wiemɔ lɛ.

2.	 Tsɔɔmɔ Otii lɛ: Tsɔɔmɔ otii ni lalawiemɔ lɛ mli lɛ. Otii ni yɔɔ lalawiemɔ lɛ mli lɛ nyɛɔ 
efeɔ; toiŋjɔlɛ, suɔmɔ, hiɛmiamɔ, gbele, awerɛhoo kɛ ekrokomɛi ni fata he.

3.	 Kpa mfonirii kɛ wiemɔi haŋtsii lɛ ahe mama: Kwɛmɔ bɔ ni akɛ mfonirishamɔ (henumɔ 
nibii), no ni, tamɔ no. oookɛɛ gbɔmɔ, awohe, kɛ ekrokomɛi etsu nii lɛ.

4.	 Kwɛmɔ lalawiemɔ lɛ jebɔ: Nibii komɛi ni ahe hia yɛ lalawiemɔ lɛ jebɔ lɛ mli ji:

a.	 Kukuji abɔ ni yɔ lalawiemɔ lɛ mli.

b.	 Kwɛmɔ shitiimɔ henɔ lɛ. Kɛ niŋmaa okadi ‘A, B, D…’ kɛtsɔɔ srɔto ni yɔɔ shitiimɔ 
henɔi lɛ amli. Kwɛmɔ nɔkwɛmɔnɔ nɛɛ nɔ

Aflimata

Aflimata bibioo ko A

Ni hɔmɔ miiye lɛ B

Esɔmɔ shi, esɔmɔ shi C

Gɔbi gɔbi gɔbi, D

Ni jwɛ, jwɛ, jwɛ ni etu. E

c.	 Liamɔ mligbalamɔ

5.	 Kwɛmɔ Wiemɔ kɛ Gbee ni akɛtsuu lɛ

a.	 Kwɛmɔ wiemɔ henɔ ni akɛtsuu lɛ. Kɛji eji hiɛdɔɔ nɔ, tipɛŋfoi loo nɔ ni haa mɔ ko 
tsakeɔ ejwɛŋmɔ.

b.	 Kwɛmɔ gbee lɛ (subaŋ/henumɔ) – bɔɔ mɔdɛŋ akɛ obaaha nɔkwɛmɔnii!
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6.	 Haramɔ Wiemɔ Heŋɔɔmɔwolɔi lɛ
Taomɔ wiemɔ heŋɔɔmɔwolɔi komɛi tamɔ:
a.	 Kɔnsonanti gbɛɛmɔi: Eji kɔnsonanti gbɛɛmɔ henɔ kome ni akɛje wiemɔkulibii ashishi 

ni tsara amɛhe nɔ yɛ liamɔ mli.

b.	 Vaoli gbɛɛmɔi: Eji vaoli gbɛɛmɔ henɔ kome ni akɛje wiemɔkulibii ashishi ni tsara 
amɛhe nɔ yɛ liamɔ. Tamɔ no, kɛ wiemɔ heŋɔɔmɔwolɔi krokomɛi ni akɛtsu nii yɛ 
lalawiemɔ lɛ mli.

7.	 Gbalamɔ shishinumɔ lɛ mli

Kadimɔ nibii nɛɛ:

a.	 Hiɛhiɛ shishinumɔ: Eji klɛŋklɛŋ shishinumɔ ni anaa.

b.	 Shishinumɔ ni mli kwɔ: Eji shishinumɔ ni tɛkɛ wiemɔkulibii loo wiemɔkukuji ni yɔɔ 
lalawiemɔ lɛ mli lɛ hiɛhiɛ shishinumɔ lɛ nɔ.

c.	 Ŋmalɔ lɛ yiŋtoo: Ŋmalɔ lɛ yiŋtoo lɛ ji oti ni lalawiemɔfolɔ lɛ kɛŋma lalawiemɔ lɛ. 
Yiŋtoo lɛ gbalaa mɛi ajwɛŋmɔ kɛbaa nɔ ni yaa nɔ lɛ nɔ ni ewoɔ oblantai lɛ aŋaa.

8.	 Tsɔɔmɔ oshidaamɔ yɛ henumɔ gbɛfaŋ: Tsɔɔmɔ henumɔ ni lalawiemɔ lɛ kɛbaa ni otsɔɔ 
nɔ hewɔɔ.

9.	 Ha ohiɛ aka Nifeemɔ lɛ nɔ
Wiemɔ nibii nɛɛ amli:

a.	 Blema saji: Eji beiaŋ ni aŋmaa lalawiemɔ lɛ kɛgbalaa winɔ saji loo kɛ shaa wɔsɛɛ jeŋ 
lɛ he mfoniri. Kaimɔ akɛ kɛji lalawiemɔ lɛ miiwie ŋmɛnɛŋmɛnɛ saji ahe tete kɛjɛ 
beiaŋ ni aŋma lɛ lɛ, blema nifeemɔ lɛ ahe hiaa ejaakɛ ekudɔɔ ŋmalɔ lɛ.

b.	 Kusumɔ nifeemɔ: Lalawiemɔ ko kusum lɛ feɔ hemɔkɛyeli nibii, wiemɔ lɛ shishijee, 
akutsoŋ nifeemɔi loo kuu ko mli ni asɔɔ lalawiemɔ lɛ yɛ lɛ.

c.	 He ni Ŋmalɔ lɛ jɛ: Enɛ tsɔɔ nibii ni ŋmalɔ lɛ etsɔ mli, enitsumɔ kɛ esubaŋ. He ni 
ŋmalɔ lɛ jɛ lɛ naa nɔnyɛɛ yɛ wiemɔkulibii ni ekɛtsuɔ nii kɛ nibii krokomɛi hu.

10.	  Buamɔ oshishinumɔ lɛ naa: Daamɔ onilee yɛ otii ni yɔɔ nifeemɔi lɛ amli lɛ nɔ kɛbua 
nibii ni oyɔse yɛ lalawiemɔ mli kɛna shishinumɔ ni mli kwɔ yɛ lalawiemɔ lɛ mli.

Nitsɔɔmɔ Kε Nikasemɔ Ŋaagbεi
1.	 Sanegbaa: Klasi muu fεε nifeemɔ

•	 Ati lalawiemɔ kε shwεmɔ otii lε amli ekoŋŋ

•	 Agba lalawiemɔ otii lε ahe sane

•	 Ahara lalawiemɔ mli otii lε yε lalawiemɔi amli

2.	 Ku nitsumɔ
•	 Akane lalawiemɔ ko

•	 Ahara lalawiemɔ mli otii ni yɔɔ lalawiemɔ ni akane lε mli
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Kaa Oti – Dok Ŋɛlɛ 4 – Sukuu Mitsumɔ
1.	 Klεŋklεŋ sanebimɔ 1

Tsɔɔmɔ bɔ ni lalawiemɔ ŋmalɔ lε kε mfonirishamɔ tsu nii yε Shamaŋsheo (Vincent 
Okunnor) lalawiemɔ lε mli.

2.	 Sanebimɔ 2

Ŋmalamɔ wiemɔheŋɔɔmɔwolɔi fεε ni yɔɔ Nugbɔ lalawiemɔ lε mli. Eko fεε eko lε kε liamɔ 
ko yε lalawiemɔ lε mli lε afata he.

3.	 Sanebimɔ 3

Bo diεŋtsε sɔɔ lalawiemɔ ni hiε kukuji etε kε liamɔi ejwεjwεεjwε.

PLC Session 22

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on how 
learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).
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10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlights the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).
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8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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OTSI 23

Nikasemɔ gbɛkpamɔ: Lalawiemɔ henyamɔ

Kaimɔ

Afi 1 Agba mɔnaa saneshishitsɔɔmɔ he sane be mli ni aakwε toiboo veveeve 
kn.kn.

OTII AHE NI ASUSUƆ LƐ: LALAWIEMƆ HENYAMƆ
Ati lalawiemɔ ji mli: Kwεmɔ otsi 21 kε 22 kεna mligbalamɔ ni yɔɔ lalawiemɔ he kε nibii ni 
adamɔɔ nɔ kεnyaa lalawiemɔ he.

Nibii Ni Esa Akɛ Akwɛ Kɛji Aanya Lalawiemɔ He
Gbɛjianɔtoo ni baa nɛɛ ji nibii komɛi ni esa akɛ wɔdamɔ nɔ kɛnya lalawiemɔ ko he.

1.	 Oti: No ji shɛɛwiemɔ loo oti ni lalawiemɔ lɛ hiε lɛ.

2.	  Mfonirishamɔ: Bɔ ni akɛ henumɔ nibii komɛi shaa mfoniri nibii ahe yɛ wɔyitsei amli.

3.	  Gbee ni akɛŋma lalawiemɔ lɛ: Lalawiemɔfolɔ lɛ subaŋ loo eshidaamɔ yɛ henumɔ gbɛfaŋ 
kɛha oti lɛ.

4.	 Wiemɔi ni akɛtsu nii: Wiemɔkulibii ni lalawiemɔfolɔ lɛ kɛtsu nii, sintasi kɛ bɔ ni eŋma 
enii lɛ eha.

5.	 Wiemɔ heŋɔɔmɔwolɔi: Enεmεi ji heŋɔɔmɔwolɔi ni akεtsu nii tamɔ: no ni, tamɔ no, 
oookɛɛ gbɔmɔ kɛ awohe, kɛ krokomɛi tamɔ gbɛigbɛɛlɔ, kɔsonanti shitɛlɛlɔi.

6.	 Jebɔ: Eji lalawiemɔ lɛ shikamɔ. Tamɔ liamɔi, kukuji kɛ liamɔi mligbalamɔ.

7.	 Shitiimɔ: Eji bɔ ni akɛ shitiimɔ tsuɔ nii kɛfeɔ lala henɔ ko. Enyɛɔ ebaa lɛ hu akɛ, shitiimɔ 
bɛ ekomɛi amli.

8.	 Nifeemɔ: Blema, kusumɔ kɛ mɔ diɛŋtsɛ nifeemɔi anɔ ni adamɔ nɔ kɛŋma lalawiemɔ lɛ.

9.	 Henumɔ shihɛlemɔ: Bɔ ni lalawiemɔ lɛ teɔ henumɔ shi ni ekɔɔ kanelɔi ahe eko lɛ.

10.	 Lalawiemɔfolɔ lɛ yiŋtoo: Lalawiemɔfolɔ lɛ yiŋtoo kɛ shɛɛwiemɔ lɛ. Ani sɛɛnamɔ baa 
lalawiemɔfolɔ lɛ yiŋtoo lɛ he?

11.	 Okaditoo: Nibii, sui, kɛ okadii ni akɛdamɔɔ shi haa susumɔi.

12.	 Alushiŋ (Allusion): Nɔkwɛɔmɔnii hamɔ kɛjɛ niŋmaai krokomɛi, adesai loo yinɔ saji ni 
tee nɔ lɛ amli.

13.	 Ga sɛɛsɛɛ: Eji gbɛ nɔ ni atsɔɔ naaŋmɔlɔ nɔ kɛtsɔɔ srɔto yɛ nɔ ni sa ni ofee kɛ nɔ ni yaa 
nɔ lɛ teŋ.
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14.	 Gbɛɛmɔi he heŋɔɔmɔwolɔi: Heŋɔɔmɔwolɔi tamɔ, shitɛrɛlɔi, vaoli henɔ kome kɛ 
kɔnsonatii.

Kɛji wɔdamɔ nibii nɛɛ anɔ lɛ, kanelɔi baanyɛ ana shishinumɔ ni mli kwɔ ni amɛnya 
lalawiemɔ lɛ shishitsɔɔmɔ, otii kɛ ŋaagbɛ ni akɛŋma nii lɛ he.

Nikasemɔ Mli Nitsumɔ

1.	 Sɔɔmɔ lalawiemɔ ni hiε kukuji etε, oti lε ji ‘tsuishitoo’
2.	 Kεkɔ nɔ ni okase yε lalawiemɔ he tsuutsu lε, tsɔɔmɔ heŋɔɔmɔwolɔi ni akεtsu ni yε lalawiemɔ 

nεε he.

Shamaŋsheo (Vincent Okunnor)

Mishienyɛ jurɔ ni midɔɔ ohe;
Ni mitsui shweɔ o daadaa,
Bo okeme mitaoɔ yɛ teemɔ mli,
Mikɛ o ato ajina nɛɛ.
Aha mi wolo ni miyajɔɔ mihe,
No hewɔ mifoɔ mihe fioo nɛɛ;
Shi he pɔtɛɛ ni miyaa lɛ mileee,
Ni be ni maku misɛɛ hu minako.
Mi lɛ, naa, minɔ bɛ kaama,
Shi bo kɛ wɔshwiei lɛ moŋ eshwɛ;
Okɛ naashwɔmɔ kɛ suɔmɔ
Abaa amɛyi tamɔ wuɔ kɛ ebii.
Shɛɛ wɔkuuŋbii lɛ oha mi,
Ni oka he ola lamɔ kɛ ŋɔɔmɔ;
Kɛ ashi agbo hiɛ futɛfutɛ lɛ, too he okɛɛ:
Kpaoo, je ena yaa sɛɛ!

Nikasemɔ Kε Nitsɔɔmɔ He Ŋai
1.	 Nikasemɔ mli sanegbaa: Klasi muu lε fεε nifeemɔ:

•	 Tii lalawiemɔ mli otii amli

•	 Wiemɔ lalawiemɔ oti ahe.

•	 Wiemɔ gbεi anɔ ni kεnyaa lalawiemɔ he.

•	 Nya lalawiemɔ ko he

2.	 Ku mli nitsumɔ/ ekomefeemɔ nikasemɔ- Mεi enynyɔɔnyɔ nitsumɔ

•	 Kanemɔ lalawiemɔ kεjε lalawiemɔ wolo lε mli.

•	 Akε nilee ni ayɔɔ yε lalawiemɔ henyamɔ he lε anya lalawiemɔ okane lε he.
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Kaa Oti: DoK Ŋɛlɛ 4 -Shia Nitsumɔ
1.	 Sɔɔmɔ sɔnεti (lalawiemɔ ni hiε liamɔ kpaanyɔ) yε oti ni osumɔɔ ni kɔɔ owala mli sane loo 

Ghana kusum he. (mii 16)
2.	 Nya lalawiemɔ ni osɔɔ lε he. (mii 24)

PLC Session 23

45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on how 
learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the method 
of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may have 
identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note
•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your 

lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the 
week in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is homework. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after the 
presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then
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a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning behind 
each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlights the most common error teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 
1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note
•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, not 
invented separately. This keeps the content exploration directly connected to what 
teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge could 
follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not work 
well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to the 
PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).
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c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Mlijaa 10 Mlikwεmɔ
Nεkε mlijaa nεε kwεɔ nibii fεε ni atsɔɔ yε otsii 21, 22 kε 23 lε mli. Ewie lalawiemɔ jebɔ he. 
Ewie lalawiemɔ mli otii kε ehesεεnamɔi ahe hu, saneshishitsɔɔmɔ kε ehe saji krokomεi ahe. Nɔ ni 
akwεɔ lε damɔ bɔ ni akε lalawiemɔ mli otii lε sɔɔ lalawiemɔ srɔtoi kε ehenɔilε, kε amεhe nyamɔ. 
Gbεkpamɔ lε ji akε kεji akε kaselɔi tsɔ mlijaa nεε mli, amεkε nilee ni amεna lε baanya lalawiemɔ 
he yε Blɔfo wiemɔ mli kε Blɔfo jeŋnilee saji ahe.
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MARKING SCHEMES FOR THE KEY ASSESSMENTS

OTSI 21
Excellent (7-8 
marks)

Very Good (5-6 
marks)

Satisfactory (3-4 
marks)

Needs 
improvement (1-2 
marks)

Mlinii Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia 
kɛha sanegbaa 
lɛ.

Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia 
sanegbaa lɛ hu 
shi shishinumɔ 
ntai komɛi yɛ mli.

Awieɔ otii komɛi 
ahe. Wiemɔi lɛ bɛ 
faŋŋ tsɔ ni wiemɔi 
lɛ ekomɛi ahe ehiaa 
yɛ sanegbaa lɛ mli.

Sanemuji ganee. 
Wiemɔi lɛ bɛ faŋŋ ni 
wiemɔi ni ahe hiaa 
sanegbaa lɛ faaa.

Wiemɔkulibii 
hee kɛ niŋmaa 
mlai

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
kɛha yitso lɛ he 
wiemɔ tsuɔ nii. 
Tɔmɔi yɛ niŋmaa 
mlai lɛ mli lɛ yɛ 
mlɛo.

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni 
sa kɛha yitso lɛ 
he wiemɔ tsuɔ 
nii. Tɔmɔi bibiibii 
komɛi yɛ niŋmaa 
mlai lɛ mli ni bei 
komɛi lɛ eji tɔmɔ 
oti.

Bei komɛi lɛ akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
tsuuu nii. Mɛi komɛi 
bɔɔ mɔdɛŋ akɛ 
amɛkɛ wiemɔkulibii 
ni wieɔ yitso lɛ he lɛ 
tsuɔ nii. Tɔmɔ bibii 
ni bei komɛi lɛ eji 
tɔmɔ otii.

Wiemɔkulibii lɛ 
ewieee oti lɛ he. 
Nɔkwɛmɔnii bibioo 
yɛ ni wieɔ yitso 
wiemɔkulibii lɛ he. 
Tɔmɔi bibii kɛ wuji 
fɛɛ jeɔ kpo faŋŋ.

OTSI 22
Excellent (7-8 
marks)

Very Good (5-6 
marks)

Satisfactory (3-4 
marks)

Needs 
improvement (1-2 
marks)

Mlinii Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia 
kɛha sanegbaa 
lɛ.

Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia 
sanegbaa lɛ hu shi 
shishinumɔ ntai 
komɛi yɛ mli.

Awieɔ otii komɛi 
ahe. Wiemɔi lɛ bɛ 
faŋŋ tsɔ ni wiemɔi 
lɛ ekomɛi ahe ehiaa 
yɛ sanegbaa lɛ mli.

Sanemuji ganee. 
Wiemɔi lɛ bɛ faŋŋ ni 
wiemɔi ni ahe hiaa 
sanegbaa lɛ faaa.

Wiemɔkulibii 
hee kɛ niŋmaa 
mlai

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
kɛha yitso lɛ he 
wiemɔ tsuɔ nii. 
Tɔmɔi yɛ niŋmaa 
mlai lɛ mli lɛ yɛ 
mlɛo.

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
kɛha yitso lɛ he 
wiemɔ tsuɔ nii. 
Tɔmɔi bibiibii komɛi 
yɛ niŋmaa mlai lɛ 
mli ni bei komɛi lɛ 
eji tɔmɔ oti.

Bei komɛi lɛ akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
tsuuu nii. Mɛi komɛi 
bɔɔ mɔdɛŋ akɛ 
amɛkɛ wiemɔkulibii 
ni wieɔ yitso lɛ he lɛ 
tsuɔ nii. Tɔmɔ bibii 
ni bei komɛi lɛ eji 
tɔmɔ otii.

Wiemɔkulibii lɛ 
ewieee oti lɛ he. 
Nɔkwɛmɔnii bibioo 
yɛ ni wieɔ yitso 
wiemɔkulibii lɛ he. 
Tɔmɔi bibii kɛ wuji 
fɛɛ jeɔ kpo faŋŋ.
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OTSI 23
Excellent (7-8 
marks)

Very Good (5-6 
marks)

Satisfactory (3-4 
marks)

Needs 
improvement (1-2 
marks)

Mlinii Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia 
kɛha sanegbaa 
lɛ.

Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia 
sanegbaa lɛ hu 
shi shishinumɔ 
ntai komɛi yɛ mli.

Awieɔ otii komɛi 
ahe. Wiemɔi lɛ bɛ 
faŋŋ tsɔ ni wiemɔi 
lɛ ekomɛi ahe ehiaa 
yɛ sanegbaa lɛ mli.

Sanemuji ganee. 
Wiemɔi lɛ bɛ faŋŋ ni 
wiemɔi ni ahe hiaa 
sanegbaa lɛ faaa.

Wiemɔkulibii 
hee kɛ niŋmaa 
mlai

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
kɛha yitso lɛ he 
wiemɔ tsuɔ nii. 
Tɔmɔi yɛ niŋmaa 
mlai lɛ mli lɛ yɛ 
mlɛo.

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni 
sa kɛha yitso lɛ 
he wiemɔ tsuɔ 
nii. Tɔmɔi bibiibii 
komɛi yɛ niŋmaa 
mlai lɛ mli ni bei 
komɛi lɛ eji tɔmɔ 
oti.

Bei komɛi lɛ akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
tsuuu nii. Mɛi komɛi 
bɔɔ mɔdɛŋ akɛ 
amɛkɛ wiemɔkulibii 
ni wieɔ yitso lɛ he lɛ 
tsuɔ nii. Tɔmɔ bibii 
ni bei komɛi lɛ eji 
tɔmɔ otii.

Wiemɔkulibii lɛ 
ewieee oti lɛ he. 
Nɔkwɛmɔnii bibioo 
yɛ ni wieɔ yitso 
wiemɔkulibii lɛ he. 
Tɔmɔi bibii kɛ wuji 
fɛɛ jeɔ kpo faŋŋ.

Excellent (7-8 
marks)

Very Good (5-6 
marks)

Satisfactory (3-4 
marks)

Needs 
improvement (1-2 
marks)

Mlinii Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia 
kɛha sanegbaa 
lɛ.

Awieɔ otii lɛ ahe. 
Wiemɔi lɛ mli ka 
shi ni ehe hia 
sanegbaa lɛ hu 
shi shishinumɔ 
ntai komɛi yɛ mli.

Awieɔ otii komɛi 
ahe. Wiemɔi lɛ bɛ 
faŋŋ tsɔ ni wiemɔi 
lɛ ekomɛi ahe ehiaa 
yɛ sanegbaa lɛ mli.

Sanemuji ganee. 
Wiemɔi lɛ bɛ faŋŋ ni 
wiemɔi ni ahe hiaa 
sanegbaa lɛ faaa.

Wiemɔkulibii 
hee kɛ niŋmaa 
mlai

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
kɛha yitso lɛ he 
wiemɔ tsuɔ nii. 
Tɔmɔi yɛ niŋmaa 
mlai lɛ mli lɛ yɛ 
mlɛo.

Akɛ wiemɔkulibii 
ni ja tsu nii. Akɛ 
wiemɔkulibii ni 
sa kɛha yitso lɛ 
he wiemɔ tsuɔ 
nii. Tɔmɔi bibiibii 
komɛi yɛ niŋmaa 
mlai lɛ mli ni bei 
komɛi lɛ eji tɔmɔ 
oti.

Bei komɛi lɛ akɛ 
wiemɔkulibii ni sa 
tsuuu nii. Mɛi komɛi 
bɔɔ mɔdɛŋ akɛ 
amɛkɛ wiemɔkulibii 
ni wieɔ yitso lɛ he lɛ 
tsuɔ nii. Tɔmɔ bibii 
ni bei komɛi lɛ eji 
tɔmɔ otii.

Wiemɔkulibii lɛ 
ewieee oti lɛ he. 
Nɔkwɛmɔnii bibioo 
yɛ ni wieɔ yitso 
wiemɔkulibii lɛ he. 
Tɔmɔi bibii kɛ wuji 
fɛɛ jeɔ kpo faŋŋ.
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